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qɌ vag 3:  A n Advanced Course in Colville-Okanagan 

?srfmpqὗ Lmrcq 

 

The first edition  of rɍ wbh 3 was developed over the course of several years, fro m 

April 2007 to April of 201 5 with support from Salish School of Spokane, The Center for 

Interior Salish, The Paul Creek Language Association, the Lower Similkameen Indian Band, and 

the Ehqrs OdnokdὙr Heritage, Language, and Culture Council of British Columbia.  This book is 

the fifth  in a series of six books that comprise the rɍ wbh Btqqhbtktl Project that is being 

developed by Salish School of Spokane and The Paul Creek Language Association and our 

partners.  This 2017 second edition includes corrections, additional comprehension and 

grammatical exercises, as well as revised spellings. 

This work is meant to offer advanced students  an noonqstmhsx sn gd`q `mc qd`c 

rɍ wbh language texts about an imals, plants, and cultural topics that are at the heart of 

Syilx (Salish) culture.  The narratives are accompanied by vocabulary lists, comprehension 

questions, verbal paradigms, example sentences and grammatical notes.  Before studying this 

book, students are expected to have mastered the material  in the first four books, rɍ wbh 

1, B`osìjʦŁ 0, rɍ wbh 2, and B`osìjʦŁ 1, that precede this work  in the overall Salish 

Curriculum Project series. 

Sʇ̀ lsì `ʆ 'R`q`g Odsdqrnm( oqnuhcdc `kk ne sgd rɍxci  language texts in this work, 

translating from English originals researched and composed by Christopher Parkin.  The 

overall organization of this work, includin g selection of texts, follow up questions, 

grammatical exercieses, choice of themes, scope, and sequence are the work of Christopher 

Parkin. 

The authors express their sincere gratitude to all those who have supported the 

creation of this work, and we apologize for any inaccuracies.  

 

way, kh k s- 

 

Sʇ̀ lsì `ʆ (Sarah Peterson) 

ʇ@  (Christopher Parkin) 

 

Text and curriculum concept © 2003 ὒ17 Christopher Parkin, and used herein with 

permission. 

 

USA © 201 6  Salish School of Spokane 

Canada © 201 6  The Paul Creek Language Association 
 

This is a copyrighted work.  Interested persons may duplicate these materials for 

NON-COMMERCIAL purposes so long as credit is given to the authors.  
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aʅ cxʅit 

qk kß: 

iʅ syilx 
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iʅ syilx naʅŀ gʅ r vʥøj_ʅvʥqɌ v 

 

sʅaʅø q 

syilx Salish 

wswist mountains 

Łɍmh s side / beside  

yʇ̀ slì s need something 

o hbìʆ i  those days 

jŁp`pwʦ w catch fish 

ʇaʆxt  pray for something  

 

qk k_ 

`rs t rphkwʦ hʆ syilx tŁ `rs hʆ s wʦùk`ʆwʦr-  jr`ʆsaʆsìsjʦ 

tŁ jŁ ʦ h ʦs-   la la sì r jhʆ jʦkh s hʆ wswist ŀɌlg rs wʦʆit aʆ 

b -̀  ràohʆ, iʆ syilx xiʆlìw rsh yʆ_rkëqɌ v tŁ way hkìʆ 

jrjʦmùhʆr-  ʦh s iʆ saʆsaʆsìsjʦ m`ʆŁ ʦ h ʦs t s sxhw+ ropʦkhb tŁ 

mhwʦ b wʦ hwʦk s p`pwʦ w-  hʆ r h naʆŁ ʦkùr`ʆ `rs hkìʆ 

co ok`  rrùk`ʆwʦ-  tŁ xʇat taʆjì iʆ r p`Łp co ok` ksʆhŁ r hʆ 

rphkwʦ-  hʆ rxhkw boh rsr hʆ r ʆ̀bìm, xhkìjʦ wj+ rsxìŁ `ʆ+ rj whrs 

tŁ wʦʆhs hskìʆ iʆ slhwʦ boh rsɍ w-  shwʦlɍ w s aʆ co ok`  s r ʦ` Łp 

jŁlqh rs rɍ w hwìʆ yʇat taʆjì bok`. 

n gaëʅ, lu t sti  ì hx s+ m` Ł xʇat sti  syʇaʆyʇàʆtɍs 

bj`jìbrs -  ʇ̀ omàʆ wʦʆit iʆ sti  Łʆh r  syilx iʆ s wʦùk`ʆwʦr+ 

m` Ł oùshʆ hkìʆ bjʦkh s hʆ rxhkw-  oùshʆ jʦt aiŀo_ovʥv * jʦt 

bvh tŁ mhwʦ jʦt r ʦ ʦkh s r p`Łp-  jʦt cpi -  oùshʆ 

bshwʦrs iʆ lqh rs tŁ b ʦt rs iʆ jŁlqh rs sɍt.  c ʆaʅvr  iʆ 

s wʦùk`ʆwʦsɍs-  jʦt b jʦmh tŁ jʦt bv` w-  tŁ oùshʆ jʦt 

b p phkwʦb s rxhkwb. 

Salish 

mountains 

sides 

they need 

 

 

 

 

 

i  those days 

 

catch fish 

 

we pray for  

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  jh s rphkwʦ hʆ syilx ? 

2.  sti  iʆ jrjmùhʆs iʆ syilx ? 

3.  t sti  ʦh s iʆ saʆsaʆsìsjʦ m`ʆŁ ʦ h ʦs  rxhkw s wʦùk`ʆwʦ > 

4.  sti  aʆ co ok`  rrù k`ʆwʦ  rxhkw s wʦùk`ʆwʦ > 

5.  sti  aʆ boh rsr iʆ syilx ? 

6.  t sti  bshwʦlɍ w hʆ syilx ? 

6-  ràohʆ, ha yʇat sti  ì hx s  syilx ? 
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8.  sti  iʆ oùshʆ aʆ jhrsrɍ w hʆ syilx ? 

9.  sti  iʆ c ʇaʆxtsɍ w t syilx ? 

0/- g` oùshʆ b p phkwʦbm iʆ syilx ?  sɍxkinx k  sɍwjhmw tŁ kts > 

 

_aß r q ŀrgŀ 

1.  g` jʦ syilx ?  r rvhs mhwʦ `rpìkwʦ >  ràl`ʆ >  rtxàohw > 

1-  rsh  hkìʆ  j Łɍmh sr ` bìswʦ >  g` `  >  g` bl ʦl` ʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2-  g` b ʦmtrswʦ whʆlìw rsh  bxʇ̀ slìrswʦ >  rɍxkinx ?  s ɍxkinx uŁ kts > 

3-  g` jʦ hŁ  s r p`Łp >  rsh  ` lhr àrs r p`Łp >  l` wìs > 

4-  g` jʦ bohwʦ  >  rsh  `roì  s r ʦroh sj >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

5-  `ʆjh  jhʆ jʦ bshwʦ  s `jŁlqh rs  >  l` wìs- 

6-  g` jʦ bjŁp`pwʦ w  >  `ʆjì kiʆ jʦ bjŁp`pwʦ w  >  l` wìs- 

8.  ha ck ʇ̀ wswʦ hʆ s wʦùk`ʆwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

8-  g` jʦ bv`mw >  g` jʦ b jʦmh  ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

10. naʆŁ `rɍprìkwʦ+ g` o b p phkwʦb t rɍ wbh  > 

 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Person Changes  `jrb ʦù:  change the sentence for the indicated subject, then translate to 

mtxàohwb. 

 

1. bʇaʆxt  iʆ s wʦùk`ʆwʦsɍt.  'h bà(          . 

mtxàohwb: 

 

2. jʦt b jʦmh tŁ jʦt bv` w-  'bmhŁbɍ w(        . 

mtxàohwb: 

 

3. tŁ oùshʆ jʦt b p phkwʦb t rxhkwb-  '`mvì(         . 

mtxàohwb: 

 

4. xiʆlìw rsh yʇ̀ slìrɍ w tŁ v`x hkìʆ jrjʦmùhʆr- 'lmh Łsɍt)  

             . 

mtxàohwb: 

 

4- shwʦlɍ w s `ʆ co ok` s r ʦ` Łp jŁlqh rs rɍ w-  'Oq`ràs(  

            . 

nuyàohwb: 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. syilx- Salish people (Lakes, Colvile, Sa  Poil, Nespelem, Methow, Okanogan, Similkameen, Okanagan) 

example sentences: 

0-  `rs t rphkwʦ hʆ syilx tŁ `rs hʆ s wʦùk`ʆwʦr jŁr`ʆsaʆsìsjʦ tŁ jŁ ʦ h ʦs-  'Sgd Syilx are a beautiful 

people living in a beautiful land of rivers and lakes.)  

1-  Łr wʦʆùk`ʆwʦ hʆ syilx hʆ s wʦùk`ʆwʦr tŁ swʦ`ʆwʦʆìsɍ w-  'Sgd Rxhkw odnokd g`ud ` k`qfd sdqqhsnqx+ `mc 
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there are a lot of them.)  

2-  hʆ rxh wb lut  kjʦts s Łɍ hŁɍl w tŁ  oh p b  `ʆ a qwg valk.  (Colville -Okanaga  language is not 

too different from the Salish of Quilcena or the Flatheads.) 

 

2. ŀɌlg rs- sides 

reduplication: Łɍmh ss 

example sentences: 

0-   la la sì r jhʆ jʦkh s hʆ wswist ŀɌlg rs wʦʆit aʆ b .̀  (They live  in valleys betwee  mountains 

covered in gree  forests.) 

1-  sw shrɍ w hʆ ŀɌlg rs hʆ klhwʦ.  (They watched the chief from all sides) 

2-  hʆ s ŀɌlg rs hʆ r jŁ `ʆrpà `ʆ lh jʦ ` sì r.  (Get  on the horse from the side.) 

 

3. yʆ_rkë r- need something 

reduplication: x` xʇ`slh s 

imperatives:  ___ (affirmative singular); ___ (neg. singular); ___ (affirmative plural); ___ (neg. plural)  

conjugations:   

1.  k  xʇ`slìml+ jʦ xʇ`slìml+ xʇ`slìml+ jʦt xʇ`slìml+ o xʇ`slìml+ xʇ`slìmlɍ w 

2.  j  b `slìml 

3.  k  rɍbxʇ`slìmw+ jʦ rɍbxʇ`slìmw+ rɍbxʇ`slìmw+ jʦt rɍbx`ʇˎslhmw+ o rɍbxʇ`slìmw+ rɍbxʇ`slìmwɍ w 

4.  j  rxʇ`slìmw 

5.  k  jrxʇ`slìm`ʆw+ jʦ rxʇ`slìm`ʆw+ jrxʇ`slìm`ʆw+ jʦt jrxʇ`slìm`ʆw+ o rx`ʇˎslhm`ʆw+ jrxʇ`slìm`ʆwɍ w 

6-  xʇ`slìm+ xʇ`slì swʦ+ xʇ`slìr+ xʇ`slìs + xʇ`slì so+ xʇ`slìrɍ w 

7-  hjrxʇ`slìml+ `jrxʇ`slìml+ jrxʇ`slìr+ jrxʇ`slìs + jrxʇ`slì so+ jrxʇ`slìrɍ w 

8.  hrxʇ`slìml+ `rxʇ`slìml+ rxʇ`slìm r+ rxʇ`slìm sɍs+ rxʇ`slìm o+ rxʇ`slìm rɍ w 

8-  hjrxʇ`slìml 

10. hrbxʇ`slìm+ `rbxʇ`slìm+ rxʇ`slì r+ rxʇ`slì sɍs+ rxʇ`slhm o+ rbxʇ`slì rɍ w 

11. hjrbxʇ`slìm+ `jrbxʇ`slìm+ jrxʇ`slì r+ jrxʇ`slì sɍs+ jrxʇ`slhm o+ jrbxʇ`slì rɍ w 

example sentences: 

0-  ràohʆ, iʆ syilx xiʆlìw rsh yʆ_rkëqɌ v tŁ way hkìʆ jrjʦmùhʆs.  (A long time ago, whatever the Syilx 

needed, it was there to be had.)  

1- ʇ`omàʆ Łɍ wʆ_rkë rvʥ hʆ sti  jʦ jŁb b` s lh jʦmt swʦ-  'Mnv he xnt mddc `mxsghmf xnt g`ud ` g`qc 

time to get it.)  

2- hʆ rxhkw hʆ rpʦrpʦ`rìʆ`r hʆ ʦh s hʆ qwʆ_ʅwʆßʅrqɌ v.  (The Salish kids have a gre at need for the old 

teachings.) 

 

4. n gaëʅ- then / back then /  in those days 

example sentences: 

1.  n gaëʅ, lut sti  ì hx s+ m` Ł xʇat sti  syʇaʆyʇàʆtɍs bj`jìbrs -  (In those days, life was not easy, but 

we had everything that we needed to live.)  

1-  hʆ n gaëʅ tŁ Łwʦt -  (Right then he went back)  

2-  g` Łɍ ʦ ʦlh swʦ n gaëʅ tŁ way jʦt lhxào-  'Cnm&s xnt qdldladq a`bj then we were found out.)  

4.  n gaëʅ s`ʆkì jʦt b ohxìkr- 'A`bj then we really had fun.)  

 

5. iŀo_ovʥ v- to fish  
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conjugations: 

1. k  jŁp`pwʦw + jʦ jŁp`pwʦw + jŁp`pwʦw + jʦt jŁp`pwʦw + p jŁp`pwʦkwl+ jŁp`p`wʦ wlɍ w 

2. k  rɍbjŁp`pwʦ wɍw+ jʦ rɍbjŁp`pwʦ wɍw+ rɍbjŁp`pwʦ wɍw+ jʦt rɍbjŁp`pwʦ wɍw+ o rɍbjŁp`pwʦ wɍw+ 

rɍbjŁp`pwʦ wɍwɍ w 

3. k  jrjŁpàpwʦ w`ʆw+ jʦ rjŁpàpwʦ w`ʆw+ jrjŁpàpwʦ w`ʆw+ jʦt jrjŁpàpwʦw`ʆw+ o rjŁpàpwʦ w`ʆw+ 

jrjŁpàpwʦ w`ʆwɍ w 

4. hrjŁp`pwʦw + `rjŁp`pwʦw + rjŁp`pwʦ w r+ rjŁp`pwʦ w sɍs+ rjŁp`pwʦ w o+ rjŁp`pwʦ w rɍ w 

5. jŁp`pwʦ wn, jŁp`pwʦ wswʦ+ jŁp`pwʦ w r+ jŁp`pwʦ w s + jŁp`pwʦ wso+ jŁp`pwʦ w rɍ w 

6. iksjŁp`pwʦ wnm, aksjŁp`pwʦ wnm, ksjŁp`pwʦ ws, ksjŁp`pwʦ w s + ksjŁp`pwʦ wso+ 

jrjŁp`pwʦ w rɍ w 

7. hrbjŁp`pwʦw + `rbjŁp`pwʦw + rbjŁp`pwʦ w r+ rbjŁp`pwʦ w sɍs+ rbjŁp`pwʦ w o+ rbjŁp`pwʦ w rɍ w 

8. hjrbjŁp`pwʦw + `jrbjŁp`pwʦw + jrbjŁp`pwʦ w r+ jrbjŁp`pwʦ w sɍs+ jrbjŁp`pwʦ w o+ 

jrbjŁp`pwʦ w rɍ w 

example sentences: 

0-  oùshʆ jʦt aiŀo_ovʥv * jʦt bvh tŁ mhwʦ jʦt ʦ ʦkh s r p`Łp.  (We still fish, and gather roots 

and berries.) 

1-  `ʆjì jhʆ jʦ aiŀo_ovʥ v t ropʦkhb >  'Vgdqd cn xnt fn sn fds khmf bnc>( 

2-  wʦt ɍ w  Łɍ hŁɍl w iŀo_ovʥ v t jɍjmh-  'Sgdx vdms sn Pthkbdm` sn ehrg enq jnj`mdd-( 

 

6. c ʆaʅxtm- pray for something  

reduplication:  b ʇʇ̀`ʆwsm 

conjugations: 

1. k  ʇ`vl+ jʦ ʇ`vl+ ʇ`vl+ jʦt ʇ`vl+ o ʇ`vl+ ʇ`vlɍ w 

2. k  rɍb ʇ`vw+ jʦ rɍb ʇ`vw+ rɍb ʇ`vw+ jʦt rɍb ʇ`vw+ o rɍb ʇ`vw+ rɍb ʇ`vwɍ w 

3. k  r ʇ`vw+ jʦ r ʇ`vw+ r ʇ`vw+ jʦt r ʇ`vw+ o r ʇ`vw+ r ʇ`vwɍ w 

4. k  jr ʇàv`ʆw+ jʦ r ʇàv`ʆw+ jr ʇàv`ʆw+ jʦt jr ʇàv`ʆw+ o r ʇàv`ʆw+ jr ʇàv`ʆwɍ w 

5. hr ʇàvl+ `r ʇàvl+ r ʇ`v r+ r ʇ`v sɍs+ r ʇ`v o+ r ʇ`vl ɍ w 

6. bjʇ`wslm+ bjʇ`wsl swʦ+ bjʇ`ws r+ bjʇ`wsls + bjʇ`wsl so+ bjʇ`ws rɍ w 

7. hjrbjʇ`wsl+ `jrbjʇ`wsl+ jrbjʇ`ws r+ jrbjʇ`wsls + jrbjʇ`wsl so+ jrbjʇ`ws rɍ w 

8. hjrjʇàv+ `jrjʇàv+ jrjʇ` r+ jrjʇ` sɍs+ jrjʇ` o+ jrjʇ` rɍ w 

9. hrbjʇ`wsl+ `rbjʇ`wsl+ rbjʇ`ws r+ rbjʇ`ws sɍs+ rbjʇ`ws o+ rbjʇ`ws rɍ w 

10. hjrbjʇ`wsl+ `jrbjʇ`wsl+ jrbjʇ`ws r+ jrbjʇ`ws sɍs+ jrbjʇ`ws o+ jrbjʇ`ws rɍ w 

example sentences: 

1.  c ʆaʅvr  iʆ s wʦùk`ʆwʦsɍt.  (We pray for our land.)  

2.  ʆ_ʅvr  `ʆ b ` ʆì s  'Vd oq`xdc enq sgd rhbj-( 

2-  hʆ whʆlìw jʦ k`ʆjì tŁ jʦ a ʆ_uk.  (Whereever you are you  can pray.) 
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qk kß 1:  

ogna 



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   9 

qk kß 1:  ogna 

 

1. phob 

2. r ` bjrsx 

3. `xùʆ 

4. rjʦ jʦhm 

5. r t ʦ 

6. r h 

7. ʦkùr`ʆ 

8. ʆìs ʦ`ʆ 

9. rlùjʦ`ʆw  

10. iʆ jʦh s `ʆ bok` 

  - h hʆsmìŁo 

  -wɍ và hŁo 

  -rjʦ rhŁl w 

  -s s mʆhŁo 

  -rjʦ rhŁɍl w 

11. piyʇàʆ 

12. str 

13. rsw rpà `ʆ  tŁ ʦ` Łp 1 

14. r ` pʦ 

15.  ̀

16. v`o ow 

17. stxɍ h s  0- ʆ̀ rsjì s 

18. stxɍ h s  2- Christine Quintasket
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01. ogna 

 

sʅaʅø q 

tplikst to bud  

 

qk k_ 

qipc  cnuʆìr hʆ hxàŁmwʦ-  Łb k` iʆ r ʇ̀ s-  `Łs hʆ 

r jʦɍjʦʆac.  iʆ r ʇ̀ s bjʦ`ʆàk-  hʆ r ʦ` Łp m`ʆŁ r`  tplikst tŁ 

ʆ̀ ʆ̀à ʦ. 

 

to bud  

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  o jh cnuʆìr hʆ hxàŁmwʦ ? 

1-  jh iʆ r jʦɍjʦʆ̀ b Łɍ qipc  ? 

2-  jh iʆ r ʇ̀ s Łɍ qipc  ? 

4.  sti  sokhjrs Łɍ qipc  ? 

5.  sti  ʆ̀à ʦ Łɍ qipc  ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  rsh  hʆ hxàŁmwʦ ʇ̀ omàʆ >  jh  hʆ hx`Łmwʦ ʇ̀ omàʆ ? 

1-  rsh  ` lhr àrs hxàŁmwʦ >  rɍxkinx ? 

2-   ʦhmw jʦ bɍŁok`   ` bìswʦ jʦ Ł` bv r ʦt  >  l` wìs- 

3-  g` `Łs s r jʦɍjʦʆ̀ b >  g` `Łs ʇ̀ omàʆ s rʇ̀ s > 

4-  rsh  hʆ hxàŁmwʦ jhʆ sokhjrs tŁ `ʆà ʦ  hʆ r ʦ` Łp m`ʆŁ r `  hʆ  `r hkìʆs  >  l` wìs- 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Imperfe ctive  `jrb ʦù:  answer the ques tion vhsg ` bnlokdsd rɍ wbh sentence, then translate to 

mtxàohwb. 

0-  g` jʦ sɍbŁ k` w  ` bìswʦ >  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

2.  ha k  sɍboh w >  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

3.  ha s ɍbshwʦɍwʦ t jŁlqhrs r L`skà >  jh +        . 

mtxàohwb: 

 

4.  ha p  sɍbjŁp`pwʦ wɍx ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

4-  g` jʦt sɍbvh w t ʆhs ʦ`ʆ ?  jh +         . 

mtxàohwb: 
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A-  Etstqd % O`rs.Oqdrdms  `jrb ʦù 9 `mrvdq sgd ptdrtion according to the model,  then translate to 

mtxàohwb. 

 

DW9  g` jʦ r bìp`ʆw  rp`oùm`ʆwʦ >  kts+  k  bhp  rp`oùm`ʆwʦ- 

 

0-  g` jʦ r ʦkì `ʆx t rìx`ʆ >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

2.  ha k  jr ʦù `ʆx ʇ̀ omàʆ t r k`wʦ >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

2-  g` jrʇàvʆ̀w >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

3-  g` jʦt jr jʦmìw`ʆw  >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

5.  ha p  rvà w`ʆw >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. tplikst- to bud  

reduplication: joto jrs 

imperatives: 

tplikstx / tplikst  (affirmative singular); lut `jrsokìjrs . lut `jrsokìjrs (neg. singular); sokìjrsvh . sokìjrsh 

/ tplikstp  (affirmative plural); lut ks sokhjrs o . lut kstplikstp (neg. plural)  

conjugations: 

1. k  sokhjrs+ jʦ tplikst, sokhjrs+ jʦt tplikst, p  sokhjrs+ sokhjrsɍ w 

2. k  rɍbsokhjrsw+ jʦ rɍbsokhjrsw rɍbsokhjrsw+ jʦt rɍbsokhjrsw+ o rɍbsokhjrsw+ rɍbsokhjrswɍ w 

3. k  rsokhjrsw+ jʦ rsokhjrsw+ rsokhjrsw+ jʦt stplikstx, p rsokhjrsw+ rsokhjrswɍ w 

4. k  jrsokìjrs`ʆw+ jʦ rsokìjrs`ʆw+ jrsokìjrs`ʆw+ jʦt jrsokìjrs`ʆw+ o rsokìjrs`ʆw+ jrsokìjrs`ʆwɍkw 

5. hrsokìjrs+ `rsokìjrs+ rsokhjrsr+ rsokhjrsɍs+ rsokhjrs o+ rsokhjrsrɍ w 

6. sokhjrsm+ sokhjrswʦ+ sokhjrsr+ sokhjrsl+ sokhjrso+ sokhjrsrɍ w 

7. hjrsokìjrsl+ `jrsokìjrsl+ jrsokhjrsr+ jrsokhjrsl+ jrsokhjrso+ jrsokhjrsrɍ w 

8. hjrsokìjrs+ `jrsokìjrs+ jrsokhjrsr+ jrsokhjrsɍs+ jrsokhjrs o+ jrsokhjrsrɍ w 

9. hrbsokìjrs+ `rbsokìjrs+ rbsokhjrsr+ rbsokhjrsɍs- rbsokhjrs o+ rbsokhjrsrɍ w 

10. hjrbsokìjrs+ `jrbsokìjrs+ jrbsokhjrsr+ jrbsokhjrsɍs- jrbsokhjrs o+ jrbsokhjrsrɍ w 

example sentences: 

1.  i ʆ r ʦ` Łp m`ʆŁ r`  tplikst tŁ `ʆ ʆ̀à ʦ.  (The plants and the trees gets buds and flowers.)  

1-  phob  tŁ insn iqr  hʆ l l shŁo-  'Hm sgd roqhmf sgd `rodmr fds khsskd atcr-( 

2-  joto jrs  rhb kplikst hʆ l lt w-  'Sgd bnssnmvnncr fds khsskd atcr `mc sgdm atc nts-( 
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02. q _ aiqrx 

 

sʅaʅø q 

ʆh sj north 

rŁtʆpì Slocan 

jstmàw` Kootenai 

ʦhx`Łoìsjʦ Kettle River 

r h sw Kootenai 

skiʆwʦùs r below 

` bjrs bull trout  

hʆkìkwʦ bark 

iʆìŁo white pine  

wʆ̀bì front /  in front 

hsjʦ rapids / fast water  

Łʇà k`ʆwʦ wet land / place  

pʦ  ̀ common 

jvhrs above 

`jtʆŁ`vìʆŁwʦ Bonnington Falls 

lhrʇ̀ bùr trap more  

ʆ̀ wʦ rbì trade food  

pʦ` pʦ s many / common  

ʆ̀ wkvìr move around  

ctkɍŁ  ̀ separate 

sʇ̀ bìkjrs cape 

rwʦt Łwʦ tipi lodge  

rh wrs move something 

wʦ  ̀ kill (more than one) 

bjtlm spawn 

t  end 

ʦ hʆ pithouse 

xt s log 

tqɍlmìm`ʆ s put things on top 

jsoìm`ʆ s to cover  

jŁʆ̀w s` ladder 

nɍpr wʦh r related 

rxhkwb speak Salish 
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c Ł rbts be close 

bjʦ svhwʦ take from each other 

lqh marry 

k` sls be friends with  

r ʦ os` east 

rhwʦàolw Shushwap 

ʆaluʆrbùs gather together 

sjʦtowm r gather around / surround  

j  ̀ take away 

Łɍ l  ̀ live with in -laws 

kh s bury 

o o w` fold legs 

ràlʆ̀ French / Europea  / Euro -American 

jʦɍjʦ hs gold 

ohprw silver 

b`ml Chinese 

bìpk`ʆwʦ dig in the ground  

Łɍ ùk`ʆwʦs border / mark  on ground 

xiʆùrs point that way  

w svh w become difficult  

p h w move to  

Lì hj` America 

jʦhŁs take from someone 

Jàm`s` Canada 

h s last 

jrvhs s work at / do one's best at  

`Łʆà pʦ across border / line  

 

qk k_ 

ràohʆ, iʆ r ` bjrsw jʦkh s  yʇ̀ bì r r wʦʆhsjʦ+ s ʅg ri 

ì `ʆs  ʇ̀ omàʆ tstɍ w t Qdudkrsnjd+  sʆ̀ sì sj tŁ  

r ʦmhsjʦ-  hʆ r ` bjrsw mhwʦ s` b  yʇ̀ bì r iʆ ʦ h ʦs hʆ 

r ` bjrs, qŀsʅoë+ jŁwʦɍwʦlìm`ʆ tŁ irslßv_.  iʆ r ` bjrsw mhwʦ 

hsìʆ jʦ jʦkh s  ʥgw_ŀnëriʥ tŁ s` b  yʇ̀ bì r iʆ saʆsaʆsìsjʦ hʆ 

rŁtʆpì tŁ hʆ q g rv, skiʅvʥør q  jstmàw` hʆ h ʦsr- hʆ r ` bjrsw 

s _ aiqr kiʆ taʆwʦrjʦìrs-  ìr `ʆt t p`pwʦ w-  xʇ̀ s  ʦ h ʦs hʆ  

north 

 

 

Slocan; Kootenai 

Kettle River 

Kootenai; below 

bull trout  
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r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦr `jrj`jìb iʆ ` bjrs. 

iʆ r ` bjrsw rhrxìjrs Ł` b ʦt s ʆiʆ s gʅjëjvʥq iʆ iʅëŀn.  

iʆ v_ʅaë q iʆ ʆiʆr hŁ t str hʆ r r`prsr-  `rs `rjrʆùbk  

griʥ iʆ  r ` bjrsx iʆ s wʦùk`ʆwʦr-  hʆ r ` bjrsx iʆ 

s wʦùk`ʆwʦr wʦʆit ɍb hs-  ŀʆß j_ʅvʥ tŁ wʦʆhs hsìʆ iʆ vrvhrs-  hkw 

kts hkìʆ  ̀bok` iʆ r h  r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦr-  kjʦts s 

r wʦʆhsjʦ+ r hkw kts oʥ_  iʆ s sxhw  r ` bjrsx saʆsaʆ ìsjʦ m`ʆŁ 

ʦ h ʦs-  xʇ̀ s roh sj hʆ r ` bjrsw bjŁp`pwʦ w  r ʦmhsjʦ-   

r ʦmhsjʦ hʆ r ` bjrsw bot w  jrt jʦ iugqr q iʆ syɍwʦlhsjʦ- 

mhwʦ  rŁtʆpì iʆ r ` bjrsw bjʦ mtrsr hʆ s sxhw tŁ  

_isʅŀ_uëʅŀvʥ-  m` Ł kts s`ʆkì pʦ`  iʆ s sxhw  r ` bjrsw 

s wʦùk`ʆwʦr jhʆ s ʦh s hʆ rxhkw s wʦùk`ʆwʦr-  hskìʆ tŁ hʆ 

r ` bjrsw blhroì tŁ akgqʆ_aøq kiʆ s ʦh s hʆ rxhkw-  wʦʆit 

iʆ rsxìŁ `ʆ  r ` bjstw s wʦùk`ʆwʦr-  hwìʆ tŁ oh rɍ w hʆ rsxìŁ `ʆ-  

ʦ shrɍ w tŁ aʅ_ vʥ qaë  s r h  j  s rsh -  mhwʦ oʥ_ oʥt 

iʆ r w`Łp hwìʆ mhwʦ ɍbʆ̀ wʦh rstsɍ w t sʆhŁ. 

caʆàpʦ cʅ_ vjuëq iʆ r ` bjrsx.  i ʆ ʦh s ctkɌŀ_ hsìʆ 

bwʦhkvìr+ j cʆùktʆs iʆ ʦh s-  h  wist ` rʦ ʦkì s 

r w`Łp tŁ ` roìsɍ w hʆ r ʦ hʆ-  l l` s hʆ r ` bjrsw 

b ʦ ʦt  s sʆ_aëjiqr s r ʦ hʆ iʆ rot sr-  b`ʆàpʦ tŁ wʦt   

r ʦmhsjʦ hkìʆ bjŁp`pwʦx  tŁ bʆ̀ wʦì r -   scaʆàpʦ hʆ 

r ` bjrsw  qvʥs ŀvʥ kiʆ jʦkh s-  ʦ ʦt lɍ w t stjʦs` k  s 

lwhŁo hʆkìkwʦr-  hwìʆ t bsbhswʦ h x s Łɍ ʦt Łwʦrɍ w tŁ Łɍ 

iqg vqrqɌ v-  `ʆàx iʆ r ` bjrsw wʦʆhs Ł` a vʥ_ t r ʆ̀bìm 

tŁ wʦʆhs Ł` bshwʦ s kɍj hʆ s ʦ h ʦs `ʆ ckumn   b b ìw`ʆ. 

Łɍ s  iʆ r ʆ̀à, iʆ r ` bjrsx ʆù ktʆr  rʆhrsjs rɍ w-  

swʦ`ʆwʦʆhs hkìʆ ksʆù ktʆrsr  rʆhrsjs rɍ w-  ʆhrsj, iʆ r ` bjrsw 

ʆh w  ʥ gʅsɌ v-  Ł `jr ʦù s ʦ hʆ+ bhp swʦ rì wʦ`ʆ t yir 

mat kaʆŁìr j ltr r tʆwà iʆ jrmhwʦùsr-  hwìʆ tŁ ʦt l swʦ hʆ 

ws r bj mh r sph sj r `ʆ b Łɍ ʦùk`ʆwʦ-  tqɌklël_ʅs iʆ xt s t 

tj j wlhjrs, sic irnël_ʅs t stjʦsà sib hskìʆ jkì m`ʆs t Łùjʦk`ʆwʦ-  

 sph sj bŁ` ʦ hsìʆ iʆ rphkwʦ j`ʆ bʆtŁwʦ j ʆàbp`ʆ b ʦt rsr hʆ 

iŀ_ʅv r_ tŁ mhwʦ hsìʆ iʆ spuʆù  cʆàbp`ʆ. 

iʆ r ` bjrsw jŁɍʆa  nɌoq vʥg q  rxhkw  ʆ̀ sìlsj+ hʆ 

r ʦ `Łoìsjʦw+ tŁ hŁ hsìʆ Ł` bpʦ`ʆpʦʆ̀à  a qwgjva-  ràohʆ iʆ 

r ` bjrsw m`ʆŁ r ʦ `Łoìsjʦw a ŀ qasr ciʥ rugvʥ ckpg.  iʆ 

r ` bjrsx j_ r q iʆ p roh w hwìʆ ta b  q ʥ nr_ kaʆ cwɍxwix, uŁ 

 

bark; white pine  

front 

fast water/rapids  

wet place  

 

common 

 

above 

 

Bonnington Falls 

 

trap more  

 

trade for food  

many/common  

move around; 

separate 

 

cape 

 

tipi lodge  

 

they move it; kill  

spawn 

end 

 

pit house 

 

log; put  on top of  

cover 

 

ladder 

related to  

speak Salish 

be close; take from 

each other; marry; 
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mhwʦ hʆ qgvʥßnkv hwìʆ  ̀ ʆh sj j`ʆ cwixɍ w-  b ` s rsr hʆ r h sw+ 

m` Ł m`pr s`ʆkì shxàpʦs hʆ r ` bjrsx naʆŁ r h sw-  hk hsìʆ Ł ̀

c ` rjŁpàpwʦ w iʆ r h sw  `jtʆŁ`vìʆŁwʦ+  syɍwʦlhsjʦ-  

ʆ̀rìkr hʆ r a bjrsx, ʅaluʅqaørɌ v tŁ riʥsnvl q shxàpʦsrsrɍ w hʆ 

r h sw-  wʦtorɍ w hʆ r h sw tŁ kts mhwʦ whʆxiʆrsìrɍ w Łɍ iqi _ qɌ v 

t s sxhw-  hskìʆ tŁ Łk sh r hʆ r ` bjrsx naʆŁ r h sw- 

hʆ knaqs iʆ klhwʦ rɍ w hwìʆ klhwʦ  yʇayʇàsɍ w-  Łɍ 

hv w hʆ klhwʦ hwìʆ iʆ rpʦrhʆr hskìʆ Ł klhwʦ-  kts Łɍ jrpʦrhʆ tŁ 

iʆ r jʆh sr lh Łklhwʦ.  y ʇat aʆ cwɍwvhw jŁklhwʦ+ 

ʦ` ʦìiʆr g`jì lh klhwʦ  roh tŁ jm`pr  

sjŁp`pwʦ w. 

Ł ̀ cmri  iʆ rp slhwʦ naʆŁ sjɍŁlhkwʦ hʆ r ` bjrsx, 

aŀɌ k_  tkɍŁlhkwʦr hʆ snɍprhkwʦr-  Ł` ajg qrqɌ v iʆ r k` r, 

jŁɍʆa   saʆsìsjʦ j jŁɍʆa   h ʦs lh kh rɍ w-  ʇ̀ omàʆ+ 

blhrsìrɍ w hwìʆ r ` bjrs iʆ rbj`jìbrɍ w Łɍ p shrɍ w jŁɍʆa   

rh Łjʦ tŁ jh  hʆ ksɌan n v_ q. 

Łɍ bʇap iʆ qßk_ʅ kts `rs  r ` bjrsw.  cx ʆhs `ʆì s t 

kaʆcqʆìʆ̀ tŁ swʦ`ʆwʦʆìs hʆ `wʦs-  rhb hskìʆ j`jìblɍ w t iʥɌiʥpgr 

naʆŁ ngoqv  r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦ+ hwìʆ tŁ wʦʆit iʆ ràlʆ̀ naʆŁ 

canm  bʇapɍ w aëoj_ʅvʥɌ v.  iʆ r ` bjrsw r lhr hʆ 

s wʦùk`ʆwʦrɍ w tŁ rhjrsl s s jʦùjʦ`ʆ, maʆmaʆlìs -  rhb 

hskìʆ iʆ ŀɌ øj_ʅvʥr xiʅøqr t s wʦùk`ʆwʦr hʆ r ` bjrsx.  v rug v 

Łɍ ks ` roì rɍ w+ Łɍ jrjŁp`pwʦ w r+ tŁ Łɍ jrshwʦ rɍ w s 

r p`Łp. 

hskìʆ tŁ ʆh w h yʇat iʆ r ` bjrs  ʆ̀ sìtks iʆ 

s wʦùk`ʆwʦrɍ w-  hʆ ʦh s wʦt   jmʆ̀pì  rxhkw hkìʆ o g v, 

tŁ hʆ ʦh s hʆ hkìʆ jʦkh s  s wʦùk`ʆwʦrɍ w-  rhb hskìʆ iʆ Kë gi_ 

iʥgŀr iʆ s wʦùk`ʆwʦrɍ w ` ʆh sj k`ʆjì iʆ r ` bjrsx kiʆ 

jʦkh s-  hʆ ʦh s mhà o hkìʆ jʦkh s+ hvà kts h  rpkwʦùk`ʆwʦ-  hʆ 

ʦh s ʆh wɍ w  r ʦhx`Łoìsjʦ  bʆ̀kìv-   ʆto jrs tŁ ɍ mts 

b jŁʆup jrs tŁ sh Ł (1958), Ißl_r_ jʦhr `ʆ g r iʆ r ` bjrsw 

rpkwʦùk`ʆwʦ-  ʇ̀ omàʆ, iʆ r ` bjrsx kswits jrjʦ mùhʆs iʆ ʆh sj 

_ŀʅß oʥ s wʦùk`ʆwʦrɍ w- 

     yʇ̀ s roh sj hʆ r ` bjrsx cʆù ktʆr  piyʇàʆ+  kr ht  kaʆ 

bùkktʆs hkìʆ-  hkìʆ jrʇaʆ  tŁ jr s s mhʆs -  hkìʆ tŁ wʦ ʦshrɍ w 

iʆ r s s mhʆt  laʆjì kaʆ bk kh  hʆ snɍprhkwʦsɍ w tŁ l lh sɍ w- 

be friends; east; 

Shushwap 

 

gather; gather 

around/surround  

take away 

 

 

 

 

 

 

live w/ in -laws; 

bury 

 

folded legs 

Euro-American 

gold 

silver 

Chinese; dig earth 

 

mark on land; 

going that way; 

become difficult  

 

move to  

America 

take away 

 

 

Canada; last 

work at 

across border 
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q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  ràohʆ+ `ʆjì kiʆ jʦkh s hʆ r ` bjrsx ? 

2.  sti  iʆ sʆù kʆ̀wʦr hʆ ʦ h ʦs k`ʆjì kiʆ jʦkh s hʆ r ` bjrsx ? 

2-  s sti  kiʆ taʆwʦrjʦìrs hʆ r ` bjrsx ? 

3-  `ʆjì ̀jrj`jìb iʆ ` bjrs ? 

4-  jh iʆ ʆiʆs iʆ r ` bjrsw >  s sti  b ʦt rs iʆ r ` bjrsx iʆ ʆiʆs ? 

5-  jh iʆ s wʦùk`ʆwʦr hʆ r ` bjrsx ? 

7.  ha pʦ`  iʆ r h  k  s sxhw  r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦr > rɍxkinx ? 

7-  `ʆjì kaʆ bjŁp`pwʦ w iʆ r ` bjrsx ? 

9.  sɍwjhmw tŁ blhrboì tŁ lhrʇ̀ bùr iʆ r ` bjrsx kiʆ s ʦh s hʆ syilx ? 

10. ɍxkist  iʆ rsxìŁ `ʆ t r ` bjrsx ? 

11. sti  aʆ ckists iʆ r ` bjrsw  scaʆàpʦ > 

01-  sti  l l` s hʆ r ` bjrsx ? 

13. t sti  kiʆ ʦt Łwʦ iʆ rwʦt Łwʦr hʆ r ` bjrsx ?  s ɍxkinx ? 

03- Łɍ ʆ̀àx, sti  iʆ b wʦrshr hʆ r ` bjrsx ? 

04- Łɍ ʆhrsj+  ʆ̀jì kaʆ bʆh w hʆ r ` bjrsx ? 

16. t sti  kaʆ b ʦt Łwʦ iʆ ʦ hʆs iʆ r `ckstx ? 

17. swit i ʆ c Ł rbts bjʦ svhwʦ blqh ? 

18. swit aʆ cwɍxwix ta  b  r ʦ os` iʆ r ` bjrsx ? ta  b  ʆh sj > 

19. swit i ʆ shxàpʦsrtsɍ w hʆ r h sw >  rɍwjhmw tŁ shxàpʦsrtsɍ w > rvhs hʆ wʦto > 

1/- Ł` cmri  iʆ r ` bjrsx iʆ rp slhwʦ+ `ʆki  kaʆ cmut ? 

10- `ʆjì kaʆ bkh rs iʆ r k` r hʆ r ` bjrsx ? 

22. sɍwjhmw tŁ kts  ̀ rs  r ` bjrsw Łɍ bʇap iʆ ràlʆ̀  r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦr > 

23. sti  iʆ r lhr hʆ r ` bjrsx ?  s ɍwjhmw tŁ r lh s ? 

24. sɍwjhmw tŁ w svh w Łɍ jr ` roh rɍ w+ Łɍ jrjŁp`pwʦ r tŁ Łɍ jrshwʦ rɍ w s r p`Łp iʆ r ` bjrsx ? 

25. swit i ʆ wʦt   jmʆ̀pì ?  sɍwjhmw tŁ wʦt  ? 

26. sɍwjhmw tŁ ʆh w  ʆ̀ sì sjr hʆ s wʦùk`ʆwʦrɍ w hʆ r ` bjrsx ? 

27. sti  iʆ jʦhŁs iʆ r ` bjrsx t Lìqhj` > 

28. sti  iʆ jʦhŁs iʆ r ` bjrsx t Jàm`s`  ʆto jrs tŁ ɍ mts b jŁʆto jrs tŁ sh Ł ? 

29. ʇ̀ omàʆ sti  iʆ jrvhsr jr ʦ mùhʆs iʆ r ` bjrsx ? 

2/- `ʆjì kaʆ cʆù ktʆs iʆ r ` bjrsw  jr h s ?  sɍxkinx kaʆ cʆù ktʆs ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  ʆ̀jì  j`ʆ bjʦkh s `rmɍprìkwʦ >  g`  r` bjrsw hʆ s wʦùk`ʆwʦ j`ʆ bjʦkh sɍ w >  rɍxkinx ?  

sɍwjhmw tŁ kts > 

1-  rsh  ` lhr àrs h ʦs >  rsh  hʆ rjʦrsùk`ʆwʦr >  rɍwjhmw ` àrs > 

2-  jh  hʆ s wʦùk`ʆwʦ  `r hkìʆs  >  l` wìs- 

4.  ha pʦ`  iʆ r h  k  s sxhw   `r hkìʆs  ?  sɍxkinx ?  sɍwjhmw tŁ kts > 

5.  swit i ʆ blhrboì tŁ clhrʇ̀ bùr  `rmɍprìkwʦ >  l` wìs- 

5-  g` blhrsìwʦ r rvhs hʆ rjʦrjʦhrsrɍ w Ohp B otr hʆ rsxìŁ `ʆs ?  ʆtl sɍ w-  jʦmhw- 

6-   rsh l l` s `rmɍprìkwʦ >  rɍwjhmw >  l` wìs- 

8.  caʆàpʦ + g` p cʆ̀ wkvìr asnɍprìkwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

9.  t sti  kiʆ ʦtŁwʦ ` bìswʦ >  rɍxkinx ? 

0/- g` jʦ jrwʦt Łwʦ >  g` jʦ jŁ ʦ hʆ > g` ` lì j s rwʦt Łwʦ j  ʦ hʆ ? sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 
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11.  swit aʆ cwɍxwix ta  b  r ʦ os` `rmɍprhkwʦ ? ta b  ʆh sj >  l` wìs- 

12.  ʆ̀jì kaʆ bkh rsp iʆ r k ̀asnɍprìkwʦ ?  ʆ̀jì  ` lì j jrmkh srɍ w >  l` wìs- 

13.  sti  iʆ r lh swʦ s mɍproh sj ?  sɍwjhmw tŁ r lh swʦ ?  l` wìs- 

03-  rsh  hʆ w svh w ʇ̀ omàʆ s roh sj  `rmɍprìkwʦ >  rɍxkinx ? 

04-  g` ` àrs hʆ jmʆ̀pì s wʦùk`ʆwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

05-  jʦ Łɍ r ʦɍ ʦhl s+ g` pʦ`  o h w m`ʆŁ `rmɍprìkwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

17.  swit i ʆ jʦhŁs r rsh  s rohʆr ìŁs >  rsh  hʆ jʦhŁs r >  l` wìs- 

18.  sti  iʆ jʦhŁswʦ `rkà s s mɍproh sj >  rɍxkinw tŁ jʦhŁswʦ >  l` wìs- 

19.  sti  iʆ jrvhs swʦ s rb`ʆàpʦ >  g` pŁmt swʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

20.  ha pʦ`  o cʆù ktʆs naʆŁ `rmɍprìkwʦ >  `ʆjì  >  o jh  >  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Imperfective  ajrb ʦù:  answer the ques tion vhsg ` bnlokdsd rɍ wbh sentence, then translate to 

mtxàohwb. 

0-  g` jʦ sɍb ʦt w t ʆiʆ ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

2.  ha k  sɍbʆuclx ?  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

3.  ha s ɍcpulxɍw L`skà >  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

4.  ha p  sɍbʇ̀ bùrw >  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

4-  g` jʦt sɍc ʆ̀ wʦ rbìx ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

6.  ha s ɍcʆ̀ wkvìrw `r jʆh s >  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

6-  g` jʦ sɍb h w ʇ̀ omàʆ ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

8.  ha k  sɍb ʦt Łwʦɍwʦ >  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

9.  ha p  sɍb wʦlhw t r ʦ hʆ ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

0/- g` jʦt sɍbʆh wɍw  rhbŁwʦ >  jh +        . 

mtxàohwb: 
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A-  Etstqd % O`rs.Oqdrdms  `jrb ʦù 9 `mrvdq the question according to the model, then translate to 

mtxàohwb. 

 

DW9  g` jʦ r bìp`ʆw  rp`oùm`ʆwʦ >  kts+  k  bhp  rp`oùm`ʆwʦ- 

 

0-  g` jʦ rʆùŁwʦ`ʆw  r lh >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

2.  ha k  kscʆàbp`ʆaʆw s h oùkws >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

2-  g` jr rxìkwbm`ʆw  rʇàʆ >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

3-  g` jʦt ks Ł rbtsaʆw  >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

5.  ha p  sʆaluʆrbùs`ʆw >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

6.  ha jrshxàpʦs`ʆxɍkw  r `vìk`ʆ >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

6-  g` jʦ r wʦùo`ʆw >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

8.  ha k  jr ʦ` ʦìm`ʆx t  hjr ìkvhʆ >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

8-  g` jrlqìl`ʆx Ohsà >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

10. ha p  rŁɍ lìw`ʆw >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. ʅg ri- north 

reduplication: ʆ` ʆì sj 

example sentences: 

0-  ràohʆ, iʆ r ` bjrsw jʦkh s  yʇ̀ bì r r wʦʆhsjʦ+ s ʅg ri ì `ʆs  ʇ̀ omàʆ cʆumstɍ w t Qdudkrsnjd+  

sʆ̀ sì sj tŁ  r ʦmhsjʦ-  '@ knmf shld `fn+ sgd K`jdr odnokd khudc `kk `knmf sgd Bnktlah` Qhudq+ from 

the north near what is now called Revelstoke, British Columbia, to the south to Ket tle Falls.) 

1-  hʆ r ʆì sjw s`ʆkì o ɍ o` s t rphkwʦ.  (The north people are very smart.)  

2-  hʆ pàpwʦ w b vhkw s rʆ` sì sjw tŁ  ʆì sj-  (The fish run from south to north.)  
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2. qŀsʅoë- Sloca  (lake and river name)  

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw mhwʦ s` b  yʇ̀ bì r iʆ ʦ h ʦs  hʆ r ` bjrs, qŀsʅoë+ jŁwʦwʦlìm`ʆ tŁ jstmàw`-  'Sgd 

Lakes also lived on the shores of the Arrow, Slocan, Trout, and Kootenai Lakes.)  

1-  hʆ rŁtʆpì pʦ` pʦ s t s wʦùk`ʆwʦ+ vrvhrs hʆ  blɍ ʦl` ʦ tŁ Łʦh hʆ rs bhm- 

(The Sloca  Valley is a beautiful land with high mountains and lots of tiger lillies.)  

2-  wʦʆhs hʆ rphkwʦ  ʦ hʆ jhʆ jʦkhvsɍ w  r ` bjrsw b bvhws  rŁtʆpì s wʦùk`ʆwʦ- 

(Lots of people lived  in pit houses in the Lakes villages in the Slocan.) 

 

3. irslßv_- Kootenai / Kootenai Lake  

1.  i ʆ r ` bjrsw mhwʦ s` b  yʇ̀ bì r iʆ ʦ h ʦs  hʆ r ` bjrs, qŀsʅoë+ jŁwʦwʦlìm`ʆ tŁ irslßv_. (The 

Lakes also lived on the shores of the Arrow, Slocan, Trout, and Kootenai Lakes.)  

1-  rìkwʦ`ʆ t h ʦs hʆ rjts`màw`+ ìr `ʆs hʆ wʦɍwʦlìm`ʆ hkìʆ-  'Jnnsdm`h K`jd hr ` ahf k`jd vhsg ahf sqnts 

in it.) 

2-  ʇ`omàʆ rhkwʦ`ʆ rs`Ł bjbɍprshr hʆ txw tŁ b x` ʦrsìr  j`stmw` h ʦs-  'Mnv`c`xr+ ` ahf an`s s`jdr 

cars across Kootenai Lake.) 

 

4. ʥgw_ŀnëriʥ- Kettle River 

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw mhwʦ hsìʆ jʦ jʦkh s  ʥgw_ŀnëriʥ tŁ s` b  yʇ̀ bì r iʆ saʆsaʆsìsjʦ hʆ rŁtʆpì tŁ hʆ r h sw+ 

skiʆwʦùs r  jstmàw` hʆ h ʦsr-  'Sgd K`jdr odnokd `krn khudc on the Kettle River, and on the shores of 

the Sloca  River and on the Kootenai River below Kootenai Lake.) 

1-   jŁ s sxhw  ʥgw_ŀnëriʥ+ m` lŁ sphorɍ w r ʦ sjʦhsjʦ-  'Sgdqd trdc sn ad salmon in the Kettle 

River, but then the Columbia River was dammed.)  

2-  hʆ ʥgw_ŀnëri b sɗohsjʦ  r ʦ sjʦhsjʦ+ jvhrs r s r ʦmhsjʦ-  (The Kettle River flows into the 

Columbia River above Kettle Falls.) 

 

5. q gtx - Kootenai people / Kootenai River  

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw mhwʦ hsìʆ jʦ jʦkh s  ʦhx`Łoìsjʦ tŁ s` b  yʇ̀ bì r iʆ saʆsaʆsìsjʦ hʆ rŁtʆpì tŁ hʆ q g rv, 

skiʆwʦùs r  jstmàw` hʆ h ʦsr-  'Sgd K`jdr odnokd `krn khudc on the Kettle River, and on the shores of 

the Sloca  River and on the Kootenai River below Kootenai Lake.) 

1-  hʆ q g rv t rphkwʦ kts tmìwʦ ` jŁs wʦùk`ʆwʦ-  (The Looked After Ones don't really have land.)  

2- hkhʆ whʆwhʆrsìrɍ w ʦŁbvhwl s t q g rv+ m` Ł kts o jh jrb klhwʦ r-  (They allowed the Kootenais 

to live among them, but they could never become chief.)  

 

6. skiʅvʥør q- below 

reduplication:  rjhʆwʦhʆwʦùs r 

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw mhwʦ hsìʆ jʦ jʦkhs  ʦhx`Łoìsjʦ tŁ s` b  yʇ̀ bì r iʆ saʆsaʆsìsjʦ hʆ rŁtʆpì tŁ hʆ r h sw+ 

skiʅvʥør q  jstmàw` hʆ h ʦsr-  'Sgd K`jdr odnokd `krn khudc on the Kettle River, and on the shores of 

the Sloca  River and on the Kootenai River below Kootenai  Lake.) 

1- hkìʆ qigʅvʥgʅvʥør q `ʆ bkt kt ùr jhʆ g` jrhx`ʆ- 'Sgdqd `s sgd anssn of the bluffs is where there is 



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   20 

some saskatoons.) 

2- Łɍ shxàpʦs hʆ jɍjɍ ào hʆ ŀgʅvʥør hʆ hv w jɍjvào`ʆ-  'When the dogs started to fight the old dog 

was at the bottom.)  

 

7. _ aiqr- bull trout  

reduplication:  ʇ` ʇà bjrs 

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw s _ aiqr kiʆ taʆwʦŁ rjʦhrs+ ìr `ʆt t p`pwʦ w xʇ̀ s  ʦ h ʦs hʆ  r ` bjrsw 

s wʦùk`ʆwʦr `jrj`jìb iʆ ` bjrs.  (The Lakes people get their name from the bull trout, a big fish 

that was found  in all of the lakes  in sgd K`jdrὙ k`mcr-( 

1-  hʆ  rŁtʆpì+ hʆ r ` bjrsw bjʦ mùrsr ìr `ʆs tŁ ʦb ʦtbs t _ aiqr.  ( In the Slocan, the Lakes 

caught big, fat  bull trout.)  

2-  hʆ r ` bjrsw m`ʆŁ pkrohkw bŁɍŁ oh wʦʆhs hʆ _ aiqr+ ʇ`omàʆ spsphorɍ w hʆ r`ʆsìsjʦ 

tŁ j j bhrɍ w tŁ rohsjʦ hʆ _ aiqr.  (The Lakes and Kalispels used to catch a lot of bull trout, but 

now dams and contamina tion have killed off the bull trout.)  

 

8. gʅjëjvʥ- bark 

reduplication: hʆ hʆkìkwʦ 

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw rhrhxìjrs Ł` b ʦt s ʆiʆ s gʅjëjvʥq iʆ iʆìŁo-  'Sgd K`jdr odnokd vdqd known enq 

l`jìmf b`mndr from the bark of the white pine tree.)  

1-  Ł` jr ʦt s lqh rs bo` rswʦ hʆ hʆkìkwʦr hwìʆ `jr ʦùlm - (When you make medicines you scrape 

the bark off and use it that way.)  

2- xʇ`s hʆ hʆ hʆkìkwʦ r wʦ hwʦkl- '@kk sgd a`qjr `qd cheedqdms-( 

 

9. iʅëŀn- white pine  

reduplication: hʆ hʆìŁo 

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw rhrhxìjrs Ł` b ʦt s ʆiʆ s hʆkìkwʦr hʆ iʅëŀn.  (The Lakes people were known enq 

l`jìmf b`mndr from the bark of the white pine tree.)  

1-  Łɍ bx`ʇo hʆ r r`l`ʆ+ horɍ w hʆ hʆì o ʦt lɍ w t wʦt ʦo-  'When the White people came, 

they cut dow  the white pines to make matches.)  

2-  l`s  m`pr bɍbìjrs roh sj t r h sr hʆ hʆìŁo tŁ `wʦs+ h jr roùk`ʆwʦr-  '@ants 0// years ago, 

a disease killed most of the white pines.)  

 

10. v_ʅaë- front / what comes first / Elder / ancestor  

reduplication: w`ʆw`ʆbìm 

example sentences: 

1.  i ʆ v_ʅaë q iʆ ʆiʆr hŁ t str hʆ r r`prsr-  'Sgd eqnms ne sgdhq b`mndr were shaped like the nose 

of a sturgeon.)  

1-  s`ʆkì bswɍ rsìjʦ _ v_ʅv_ʅër (Take very good care of your elders.)  

2-  hʆ s v_ʅvʅërɌr jhʆ r bvhosɍs-  'From our elders is where our roots start.)  

3-  kjʦh wɍw s v_ʅaëq hʆ spɍbkw` pʦ b tqìbm`ʆ sr-  'Fds `v`x from the front of the train or it 
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might run you over.)  

 

11. griʥ- fast water / rapids  

reduplication: ɍ hsjʦ  

example sentences: 

0-  `rs `rjrʆùbk  griʥ iʆ  r ` bjrsx iʆ s wʦùk`ʆwʦr-  'Sgdrd b`mndr were good for traveling  on 

the fast rivers of the Lakes land.)  

1-  Ł` b h s hʆ b b ìw`ʆ m`ʆŁ r`ʆr`ʆsìsjʦ tmìwʦ a griʥ. ( When its high water time the creeks and rivers 

are real swift.)  

2-  jʦt Łxʇ`xʇ`ʆào àŁhʆ lhxàŁ q griʥv hʆ r sìsjʦ- (We got stranded by the river because the water 

was to swift.)  

  

12. ŀʆß j_ʅvʥ- wet place / rai  forest 

reduplication: Łɍ Łʇà k`ʆwʦ 

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsx iʆ s wʦùk`ʆwʦr wʦʆit ɍb hs+ ŀʆß j_ʅvʥ tŁ wʦʆhs hsìʆ iʆ wswist.  'Sgd K`jdr k`mcr fds ` 

kns ne q`hm+ hs vdkk v`sdqdc k`mc `mc sgdqd `qd ` kns ne lntms`hmr-(˟ 

1-  Ł` b hs tŁ xʇ`s rsh ŀʆ_ʅß. ( When it rains everything gets wet.)  

2-  Ł` rʇ`rʇ`ʆìsjʦɍ w jhʆ ŀʆ_ʅŀʆßʅ Ɍ v. ( When they fell  in he water is when they got wet.)  

 

13. oʥ_- common / often  

reduplication:  pʦ` pʦ s 

example sentences: 

0-  kjʦts s r wʦʆhsjʦ+ r hkw kts oʥ_  iʆ s sxhw  r ` bjrsx saʆsaʆ ìsjʦ m`ʆŁ ʦ h ʦs-  'Sgd K`jdr k`mcr 

are also very far from the ocean, so there were not so many salmon in the Lakes rivers and lakes.) 

2.  lut oʥ_  h kìʆ j ckicx. (Not often do I go there. ) 

2-  hkìʆ t s wʦùk`ʆwʦ kts oʥ_  hʆ r `ʆbìm.  ( In that area the deer are not plentiful.)  

 

14. iugqr q- high 

reduplication: jvɍrvhrs r 

example sentences: 

0-   r ʦmhsjʦ hʆ r ` bjrsw bot w  jrt jʦ iugqr q iʆ rxwʦlhsjʦ-  '@s Jdsskd E`kkr+ sgd K`jdr odnokd 

would always camp  on an island above the falls.)  

1-  ots  wʦʆhs hʆ rlh ʦs iuɌqugqr q `ʆ bl ʦl` ʦ-  'Sgdqd hr rshkk ` kns ne rmnv in the high mountains.)  

2-  hkìʆ m k`k hʆ t w iugqr q s ` bìswʦ-  '@anud xntq gntrd ` b`q qnkkdc nudq-( 

 

15. _isŀ_uëʅŀvʥ- Bonnington Falls 

example sentences: 

0-  mhwʦ  rŁtʆpì iʆ r ` bjrsw bjʦ mtrsr hʆ s sxhw+  r h sw saʆsìsjʦ tŁ  _isŀ_uëʅŀvʥ.  (The Lakes 

also caught salmon in the Sloca  River and in the Kootenai River at Bonnington Falls.) 

1-  hʆ rsh sw ots jrwhwhʆrsì s r ` bjrsw Łɍ jrwʦt r ` wʦùsr `jtŁ`vìʆŁwʦ- 

(The Kootenais came below Bonnington Falls only with the permis sion of the Lakes) 

2-  hʆ s sxhw kts bjr ɍ mùrsr `jtŁ`vhʆŁwʦ-  'R`klon couldn't go past Bonnington Falls.) 



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   22 

 

16. ʆ_aøqk- trap (a  animal) 

reduplication: ʇ`bʇ`bùr 

conjugations:  

1. k  ʇ`bʇ`bùrl+ jʦ ʇ`bʇ`bùrl+ ʇ`bʇ`bùrl+ jʦt ʇ`bʇ`bùrl+ o ʇ`bʇ`bùrl+  ʇ`bʇ`bùrlɍ w 

2. k  rɍb ʇ`bùrw+ jʦ rɍb ʇ`bùrw+ rɍb ʇ`bùrw+ jʦt rɍb ʇ`bùrw+ o rɍb ʇ`bùrw+ rɍb ʇ`bùrɍ w 

3. k  r ʇ`bùrw+ jʦ r ʇ`bùrw+ r ʇ`bùrw+ jʦt r ʇ`bùrw+ o r ʇ`bùrw+ r ʇ`bùrɍ w 

4. k  jr ʇ`bùr`ʆw+ jʦ r ʇ`bùr`ʆw+ jr ʇ`bùr`ʆw+ jʦt jr ʇ`bùr`ʆw+ o jr ʇ`bùr`ʆw+ jr ʇ`bùr`ʆwɍ w 

5. hr ʇ`bùrl+ `r ʇ`bùrl+ r ʇ`bùr r+ r ʇ`bùr sɍs+ r ʇ`btr o+ r ʇ`bùr rɍx 

6. ʇ`bùrm+ ʇ`bùr swʦ+ ʇ`bùrɍr+ ʇ`bùrs + ʇ`bùr so+ ʇ`bùrɍrɍ w 

7. b ʇ`bùrsm+ b ʇ`bùrswʦ+ b ʇ`bùrsr+ b ʇ`bùrsl+ b ʇ`bùrso+ b ʇ`bùrsrɍ w 

6. hjr ʇ`bùrl+ `jr ʇ`bùrl+ jr ʇ`bùrɍr+ jr ʇ`bùrs + jr ʇ`bùr so+ jr ʇ`bùrɍrɍx 

7. hrb ʇ`bùrl+ `rb ʇ`bùrl+ rb ʇ`bùr r+ rb ʇ`bùr sɍs+ rb ʇ`bùr o+ rb ʇ`bùr rɍ w 

8. hjrb ʇ`bùrl+ `jrb ʇ`bùrl+ jrb ʇ`bùr r+ jrb ʇ`bùr sɍs+ jrb ʇ`bùr o+ jrb ʇ`bùr rɍ w 

example sentences: 

0-  hskìʆ tŁ hʆ r ` bjrsw blhroì tŁ akgqʆ_aøq kiʆ s ʦh s hʆ rphkwʦ-  'Adb`trd ne sghr+ sgd K`jdr 

relied more on hunting and trapping than some other people.)  

2.  Ł` bwʦ`ʆsvì w hʆ ʦì ʦwʦm`ʆ a ʆ_aøqr , (When there gets to many mice we trap them.)  

3. a ʆ_aøqrqɌ v iʆ r `ʆbìm b Łxh bì tŁ Ł ʦ`ʆ`ʆbì - (They trap the deer they snare them and they 

choke.)  

 

17. ʅ_ vʥ qaë- trade food  

reduplication: ʆ` ʆ` wʦ rbìm 

conjugations: 

1. k  ʆ` wʦ rbì+ jʦ ʆ` wʦ rbì, ʆ` wʦ rbì+ jʦt ʆ` wʦ rbì, p ʆ` wʦ rbì, ʆ` wʦ rbìɍ w 

2. k  rɍbʆ` wʦ rbìw+ jʦ rɍbʆ` wʦ rbìw+ rɍbʆ` wʦ rbìw+ jʦt rɍbʆ` wʦ rbìx, p  

rɍbʆ` wʦ rbìw rɍbʆ` wʦ rbìwɍ w 

3. k  s ʆ` wʦ rbìw+ jʦ s ʆ` wʦ rbìx, s ʆ` wʦ rbìw+ jʦt s ʆ` wʦ rbìx, p  s ʆ` wʦ rbìx, 

s ʆ` wʦ rbìwɍ w 

4. k  ks ʆ` wʦ rbì`ʆw+ jʦ s ʆ` wʦ rbì`ʆw+ jrʆ` wʦ rbì`ʆw+ jʦt ks ʆ` wʦ rbì`ʆw+ o 

s ʆ` wʦ rbì`ʆw+ jrʆ` wʦ rbì`ʆwɍ w 

5. is ʆ` wʦ rbì, as ʆ` wʦ rbì+ r ʆ` wʦ rbì r+ r ʆ` wʦ rbì sɍs+ r ʆ` wʦ rbì o+ r ʆ` wʦ rbì rɍ w 

6. ʆ` wʦì rlm+ ʆ` wʦì rlswʦ+ ʆ` wʦì rlr+ ʆ` wʦì rls + ʆ` wʦì rl so+ ʆ` wʦì rlrɍ w 

7. iks ʆ` wʦ rbìm, aks ʆ` wʦ rbìl+ jr ʆ` wʦì rlr+ jr ʆ` wʦì rls + jr ʆ` wʦì rl so+ 

jr ʆ` wʦì rlrɍ w 

8. iks ʆ` wʦ rbì, aks ʆ` wʦ rbì+ jr ʆ` wʦ rbì r+ jr ʆ` wʦ rbì sɍs+ jrʆ` wʦ rbìo+ 

jr ʆ` wʦ rbì rɍ w 

9. isc ʆẁʦ rbì, asc ʆ` wʦ rbì+ rb ʆ` wʦ rbì r+ rb ʆ` wʦ rbì sɍs+ rbʆ` wʦ rbìo+ 

rb ʆ` wʦ rbì rɍ w 

10. iksc ʆ` wʦ rbì, aksc ʆ` wʦ rbì, ksc ʆ` wʦ rbìr+ jrb ʆ` wʦ rbì sɍs+ jrb ʆ` wʦ rbì o+ 

jrb ʆ` wʦ rbìrɍ w 

example sentences: 

0-  hwìʆ tŁ oh rɍ w hʆ rsxìŁ `ʆ+ ʦshrɍ w tŁ cnʅ_ vʥsʅqaë t r h k  s rsh -  (So they hunted 

caribou, dried it and traded for bitterroot or other things.)  
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1-  h àrs hʆ q ʅ_ vʥ qagl+ hkìʆ ràohʆ jr rslh s hʆ q ʅ_ vʥ qaë rɌr. (I like to trade for food, we 

enjoy the food for a long time.)  

2-  hv w h p wʦùor tŁ ʅ_ vʥë qkl. (My car got old and I traded it in.)  

 

18. oʥ_ oʥ r- lots of / many / very common  

singular:  pʦ`x 

example sentences: 

0-  mhwʦ oʥ_ oʥ r iʆ r w`Łp hwìʆ mhwʦ bʆ̀ wʦh rlrsrɍ w t sʆhŁ.  (The Lakes also had many, many 

huckleberries in their land, and they traded them for other foods.)  

2.  ha oʥ_ oʥ r h kìʆ hʆ p`pwʦ w- '@qd sgd ehrg okdmshetk over there.)  

3.  lut  t oʥ_ oʥ r hʆ rl` ʆì  s wʦùk`ʆwʦsɍs- 'Sgdqd `qdm&s l`mx women in our country.)  

 

19. ʅ_ vjuëq- move from place to place  

reduplication:  ʆ` ʆ` wkvìr . ʆ` ʆì w 

conjugations: 

1. k  ʆ` wkvìr+ jʦ ʆ` wkvìr+ ʆ` wkvìr+ jʦt ʆ` wkvìr+ o ʆ` wkvìr+ ʆ` wkvìrɍ w 

2. k  rɍbʆ` wkvìrw+ jʦ rɍbʆ` wkvìrw+ rɍbʆ` wkvìrw+ jʦt rɍbʆ` wkvrìw+ o rɍbʆ` wkvìrw+ 

rɍbʆ` wkvìrwɍ w 

3. k  rʆ` wkvìrw+ jʦ rʆ` wkvìrw+ rʆ` wkvìrw+ jʦt rʆ` wkvìrw+ o rʆ` wkvìrw+ rʆ` wkvìrwɍ w 

4. k  jrʆ` wkvìr`ʆw+ jʦ rʆ` wkvìr`ʆw+ jrʆ` wkvìr`ʆw+ jʦt jrʆ` wkvìr`ʆw+ o rʆ` wkvìr`ʆw+ 

jrʆ` wkvìr`ʆwɍ w 

5. hrʆ` wkvìr+ `rʆ` wkvìr+ rʆ` wkvìrɍr+ rʆ` wkvìrsɍs+ rʆ` wkvìr o+ rʆ` wkvìrɍrɍ w 

6. ʆ` wkvìrlm+ ʆ` wkvìrl swʦ+ ʆ` wkvìr r+ ʆ` wkvìrls + ʆ` wkvìrl so+ ʆ` wkvìr rɍ w 

7. hjrʆ` wkvìrl+  `jrʆ` wkvìrl+ jrʆ` wkvìr r+ jrʆ` wkvìrls + jrʆ` wkvìrl so+ 

jrʆ` wkvìr rɍ w 

8. hjrʆ` wkvìrl+ `jrʆ` wkvìrl+ jrʆ` wkvìr r+ jrʆ` wkvìrls + jrʆ` wkvìrl so+ jrʆ` wkvìr rɍ w 

9. hjrʆ` wkvìr+ `jrʆ` wkvìr+ jrʆ` wkvìrɍr+ jrʆ` wkvìrsɍs+ jrʆ` wkvìr o jrʆ` wkvìrɍrɍ w 

10. hrbʆ` wkvìr+ `rbʆ` wkvìr+ rbʆ` wkvìrɍr+ rʆ` wkvìrsɍs+ rbʆ` wkvìr o+ rbʆ` wkvìrɍrɍ w 

11. ikscʆ̀ wkvìr+ `jrbʆ̀ wkvìr+ jrbʆ̀ wkvìrɍs, ksʆ̀ wkvìrsɍt, kscʆ̀ wkvìr o+ jrbʆ̀ wkvìrɍsɍ w 

example sentences: 

1.  caʆàpʦ cʅ_ vjuëq iʆ r ` bjrsx.  (During the summer, the Lakes people moved around a lot.)  

1-  `ʆjì hʆ rʆhŁ way tŁ h kìʆ ʅ_ ʅëv hʆ rphkwʦ- 'Vgdqd dudq sgd ennc hr qd`cx sgd odnokd vntkc 

move there.)  

2- o jh mi p  ʅg v  rhb hʆ bhswʦ o > 'When will you folks move into your new house?)  

 

20. tkɌŀ_- separate 

reduplication: sjŁjŁ` 

conjugations: 

1. k  sjɍŁ`l+ jʦ sjɍŁ`l+ sjɍŁ`lr+ jʦt sjɍŁ`l+ o sjɍŁ`l+ sjɍŁ`lɍ w 

2. k  rɍbsjɍŁlhw+ jʦ rɍbsjɍŁlhw+ rɍbsjɍŁlhw+ jʦt rɍbsjɍŁlhw+ o rɍbsjɍŁlhw+ rɍbsjɍŁlhwɍ w 

3. k  rsjɍŁlhw+ jʦ rsjɍŁlhw+ rsjɍŁlhw+ jʦt rsjɍŁlhw+ o rsjɍŁlhw+ rsjɍŁlhwɍ w 

4. k  jrsjɍŁlìw`ʆw+ jʦ rsjɍŁlìw`ʆw+ jrsjɍŁlìw`ʆw+ jʦt jrsjɍŁlìw`ʆw+ o rsjɍŁlìw`ʆw+ jrsjɍŁlìw`ʆwɍkw 

5. issjɍŁà, assjɍŁà+ rsjɍŁ` r+ rsjɍŁ` sɍs+ rsjɍŁ` o+ rsjɍŁ` rɍ w 

6. sjɍŁlìm+ sjɍŁlh swʦ+ sjɍŁlhr+ sjɍŁlhs + sjɍŁlh so+ sjɍŁlhrɍ w 
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7. ikssjɍŁà, akssjɍŁà+ jrsjɍŁlhr+ jrsjɍŁlhs + jrsjɍŁlh so+ jrsjɍŁlhrɍ w 

8. ikssjɍŁà, akssjɍŁà+ jrsjɍŁ` r+ jrsjɍŁ` sɍs- jrsjŁ` o+ jrsjɍŁ` rɍ w 

9. isbsjɍŁ`, asbsjɍŁ`+ rbsjɍŁ` r+ rbsjɍŁ`sɍs rbsjŁ` o+ rbsjɍŁ` rɍ w 

10. ikscsjɍŁà, akscsjɍŁà+ jrbsjɍŁ` r+ jrbsjɍŁ` sɍs jrbsjŁ` o+ jrbsjɍŁ` rɍ w 

example sentences: 

1.  i ʆ ʦh s ctkɌŀ_ hsìʆ bwʦhkvìr+ j cʆùktʆs iʆ ʦh s-  'Rnld sq`udkdc ax sgdlrdkudr+ nsgdqr in small 

groups.) 

2.  ariɌŀiɌŀ_ hʆ s s hs s wɍwh w s Ł ̀ cjʦh rsm. (The boys sweat seperately from the girls.) 

3.  riɌŀiɌŀ qrgiʥ hʆ rsɍs sh r- 'Rdo`q`sd gdq bknsgdr-( 

 

21. k k_ r- known 

example sentences: 

1.  k k_ r iʆ r ` bjrsw b ʦ ʦt s sʇ̀ bìkjrs s r ʦ hʆ iʆ rot sr-  'Sgd K`jdr vdqd known enq 

l`jìmf b`odr nts ne sgd etq ne sgd mountain goat.) 

2.  k k_ r hwìʆ rpʦrpʦrhʆr 'Hs&r plain to see its his child.)  

3.  k k_ r hʆ r h b ɍ ɍ ʇàk`ʆwʦ hʆ o`bjŁr- 'Hs&r plain to recognize the bitteroot - the leaves lay on 

the ground.)  

 

22. sʆ_aëjiqr- cape 

reduplication: r ʇ`bʇ`bìkjrsr 

example sentences: 

0-  l l` s hʆ r ` bjrsw b ʦ ʦt s sʆ_aëjiqr s r ʦ hʆ iʆ rot sr-  'Sgd K`jdr vdqd known enq 

l`jìmf b`odr nts ne sgd etq ne sgd mountain goat.) 

1-  pʦ` pʦ s hʆ qʆ_aë iqrq (She has a beautiful cape.) 

2-  wʦtʆùr hʆ q ʆ_aʆ_aëjiqrq. (He has a lot of different capes.)  

 

23. qvʥs ŀvʥ- tipi lodge  

reduplication: rwʦ wʦt Łwʦ 

example sentences: 

0-   scaʆàpʦ hʆ r ` bjrsw  qvʥs ŀvʥ kiʆ jʦkh s+ ʦʦt lɍ w s stjʦs`  j s lwhŁo hʆkìkwʦr-  'Ctqhmf 

the summer the Lakes people lived  in teepees covered with cedar bark or with tules.)  

1-  hʆ qvʥ vʥø ŀvʥ br r`k xʇ`s s`ʆjì. (The teepees were sitting all over the place.)  

2-  h àrs gqvʥø ŀvʥ hkìʆ j b ot w- 'H khjd lx sddodd H rkddo in it.) 

 

24. qg vqr- move something 

reduplication: rɍ rh wrs 

conjugations: 

1. k  rh wrs+ jʦ rh wrs+ rh wrsr+ jʦt rh wrs+ o rh wrs+ rh wrsɍ w 

2. k  rɍbrh wrsw+ jʦ rɍbrhwrsw+ rɍbrh wrsw+ jʦt rɍbrh wrsw+ o rɍbrh wrsw+ rɍbrh wrswɍ w 

3. k  rh wrsw+ jʦ rh wrsw+ rh wrsw+ jʦt rh wrsw+ o rh wrsw+ rh wrswɍ w 

4. k  jrh wrsw`ʆw+ jʦ rh wrsw`ʆw+ jrh wrsw`ʆw+ jʦt jrh wrsw`ʆw+ o rh wrsw`ʆw+ jrh wrsw`ʆwɍ w 

5. hrh wrs+ `rh wrs+ rh wrsr+ rh wrsɍs+ rh wrs o+ rh wrsrɍ w 

6. hrɍbr rh wrsl+ `rɍbr rh wrsl+  

7. rh wrsm+ rh wrswʦ+ rh wrsr+ rh wrsl+ rh wrso+ rh wrsrɍ w 
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8. hjrh wrsl+ `jrh wrsl+ jrh wrsr+ jrh wrsl+ jrh wrso+ jrh wrsrɍ w 

9. hjrh wrs+ `jrh wrs+ jrh wrsr+ jrh wrsɍs+ jrh wrs o jrh wrsrɍ w 

10. hrbrh wrs+ `rbrh wrs+ rbrh wrsr+ rbrh wrsɍs+ rbrh wrs o+ rbrh wrsrɍĹw 

11. hjrbrh wrs+ `jrbrh wrs+ jrbrh wrsr+ jrbrh wrsɍs+ jrbrh wrs o+ jrbrh wrsrɍ w 

example sentences: 

0-  hwìʆ t bsbhswʦ h x s Łɍ ʦt Łwʦrɍ w tŁ Łɍ iqg vqrqɌ v.  (Those houses were easy to make and easy 

to move.)  

2.  gqɌaqɌ qg vqr hrb oìrtʆr- 'I'm irrigating and moving the water.)  

2-  hwìʆ t sjɍŁlhkwʦ aqg vëpm. (That woman moves her butt from man to man.)  

 

25. vʥ_- kill (more than one) 

reduplication: wʦwʦ ̀

conjugations: 

1. k  wʦ`+ jʦ wʦ,̀ wʦr̀+ jʦt wʦ,̀ p wʦ,̀ wʦɍ̀ w 

2. k  rɍb wʦlhw+ jʦ rɍb wʦlhw+ rɍb wʦlhw+ jʦt rɍb wʦlhw+ o rɍb wʦlhw+ rɍb wʦlhwɍ w 

3. k  r wʦlhw+ jʦ r wʦlhw+ r wʦlhw+ jʦt r wʦlhw+ o r wʦlhw+ r wʦlhwɍ w 

4. k  jr wʦlìw`ʆw+ jʦ r wʦlìw`ʆw+ jr wʦlìw`ʆw+ o r wʦlìw`ʆw+ jr wʦlìw`ʆwɍ w 

5. hr wʦàl+ `r wʦàl+ r wʦ` r+ r wʦ` sɍs+ r wʦ` o+ r wʦ` rɍ w 

6. wʦ shm+ wʦ shwʦ+ wʦ shr+ wʦ shl+ wʦ sho+ wʦ shrɍ w 

7. hjr wʦàl+ `jr wʦàl+ jr wʦ shr+ jr wʦ shl+ jr wʦ sho+ jr wʦ shrɍ w 

8. hjr wʦàl+ `jr wʦàl+ jr wʦàlr+ jr wʦ` sɍs- jr wʦ` o+ jr wʦ` rɍ w 

9. hrb wʦàl+ `rb wʦàl+ rb wʦ` r+ rb wʦ` sɍs+ rb wʦ` o+ rb wʦ` rɍ w 

10. hjrb wʦàl+ `rb wʦàl+ rb wʦ` r+ rb wʦ` sɍs+ rb wʦ` o+ rb wʦ` rɍ w 

example sentences: 

0-  `ʆàx iʆ r ` bjrsw wʦʆhs Ł` b wʦ ̀s r ʆ̀bìm tŁ wʦʆhs Ł` bshwʦ s kɍj hʆ s ʦ h ʦs `ʆ 

ckumn   b b ìw`ʆ.  ( In the fall, the Lakes hunted a lot of deer, and they caught lots of kokanee as 

they came out of the lakes and into the streams to spawn.)  

1-  hwìʆ t r rìkrsr tŁ vʥ rgq hʆ rmɍprhkwʦs. (That person was so mean he beat his family.)  

2- o jh mi p  vʥqoß _ʅ ?  ( When are you folks going to butcher?)  

 

26. kumnm- spawn 

conjugations: 

1. k  kulm + k
w
 kulm + kulm + k

w
u kulm + p kulm + kumnmelx 

2. k  rɍbjtlmw+ j
w
 rɍbjtlmw+ rɍbjtlmw+ j

w
u rɍbjtlmw+ o rɍbjtlmw+ rɍbjtlmwdkw 

3. k  skumnx, k
w
 skumnx, skumnx, k

w
u skumnx, p  skumnx, skumnxelx 

4. k  jrjùlm`ʆw+ j
w
 jrjùlm`ʆw+ jrjùlm`ʆw+ j

w
u jrjùlm`ʆw+ o jrjùlm`ʆw+ jrjùlm`ʆwdkw 

4- hrjùlm , ̀ rjùlm + rjùlmlr+ rjùlmsds+ rjùlmdlo+ rjùlmldkw+ 

5- jtlmlm+ jtlml swʦ+ jtlm r+ jtlmls + jtlml so+ jtlm rdkw 

6- hjrjùlm + ̀ jrjùlm + jrjtlm r+ jrjtlmls + jrjtlml so+ jrjtml rdkw 

7- hjrjùlm + ̀ jrjùlm + jrjùlm + jrjùlmsds+ jrjùlmdlo+ jrjùlmdkw+ 

8- hrbjùlm + ̀ rbjùlm + rbjùlm + rbjùlmsds+ rbjùlmdlo rbjùlmdkw 

0/- hjrbjùlm + ̀ jrbjùlm + jrbjtlm r+ jrbjùlm sds+ jrbjùlm o+ jrbjtlmrɍ w 

example sentences: 

0-  `ʆàx iʆ r ` bjrsw wʦʆhs Ł` b wʦ ̀s r ʆ̀bìm tŁ wʦʆhs Ł` bshwʦ s kɍj hʆ s ʦ h ʦs `ʆ 
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ckumn   b b ìw`ʆ.  ( In the fall, the Lakes hunted a lot of deer, and they caught lots of kokanee as 

they came out of the lakes and into the streams to spawn.)  

1-  o jh hʆ lhl s j`ʆ jotlmlɍ w>   'When do white fish spawn?  in the middle of winter.)  

2-  o jh hʆ wʦɍwʦlìm`ʆ j`ʆ jotlm  hwìʆ t h ʦs > Łɍ qipc  lh ʇ`ʆì hʆ rwʦt s- 'When do the 

trout spaw  hm that lake?  When the ice melts off  in the spring.) 

 

27. s - end 

reduplication: t  

conjugations: 

1. k  t+ jʦ t , t + jʦt t , t stp, t rsrɍkw 

2. k  rɍb t w+ jʦ rɍb t w+ rɍb t w+ o rɍb t w+ rɍb t wɍkw 

3. k  r t w+ jʦ r t w+ rɍb t w+ jʦt rɍb t w+ o rɍb t w+ rɍb t wɍkw 

4. k  jr ù `ʆw jʦ r t w`ʆw+ jr t w`ʆw+ jʦt jr t w`ʆw+ r t wrso+ jr t wrsrɍkw 

5. hr ù l+ `r ù l+ rt r+ r t sɍs+ r t o+ r t rɍ w 

6. is t stm, as t stm, s t stms, s t rslsɍs+ rt stmp, s t rslrɍkw 

7. t rsm+ t rswʦ+ t rsr+ t stm, t stp, t rsrɍkw 

8. b t rsm+ b t rswʦ+ b t rsr+ bt stm, c t stp, c t rsrɍkw 

9. hjr ù lrs ̀ jr ù lrsl+ jr ù lrsr+ jr ù lrso+ jr ù lrsrɍkw 

10. hrb ù l+ ̀ rb ù l+ rb ù lr+ rb ù lsɍs+ rb ù lo+ rb ù lrɍkw 

11. hjr ù l+ `jrb ù l+ jrb ù lr+ jrb ù lsɍs+ jrb ù lo+ jrb ù lrɍkw 

example sentences: 

0-  Łɍ s  iʆ r ʆ̀à, iʆ r ` bjrsx ʆù ktʆr  rʆhrsjs rɍ w-  '@s sgd dmc of fall, the Lakes people 

gathered together  in winter villages.) 

1-  wʦhkvìr r hʆ s wʦùk`ʆwʦ tŁ s qrq. (He traveled the world over.)  

2-  Ł` b ʇ` rsr hʆ Łh ʦr tŁ a s qrq. ( When he prays the rosary he goes to the end.)  

 

28. ʥ gʅ- pithouse 

reduplication: ʦ ʦ hʆ 

example sentences: 

1.  ʆhrsj, iʆ r ` bjrsw ʆh w  ʥ gʅsɌ v.  (During the winter, the Lakes people lived  in pit houses.) 

1-  hrmprìkwʦ `kàʆ rɍb ʦt Łwʦɍ w t ʥ gʅ. (My relatives here are building a pit house.)  

2- Łʦh hʆ ʥ ʥ gʅq hʆ r jm`ʆpìmw- 'Sgd Nj`m`f`mr g`ud knsr ne ohsgntrdr-( 

 

29. ws r- log 

reduplication:  x xt s 

example sentences: 

0-  hwìʆ tŁ ʦt l swʦ hʆ ws r bj mh r sph sj r `ʆ b Łɍ ʦùk`ʆwʦ-  'Then they used to logs to build a 

frame over the hole.)  

1-  hʆ r `  w ws r.  (The trees are big around.)  

2-  hʆ rp p slhwʦ Ł` b lh j aiŀws r. ( When men get exited they get big.)  

 

30. roklël_ʅ r- put things  on top of something  

reduplication: sp plìm`ʆms 

conjugations: 
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1. k  splmìm`ʆl+ j
w
 splmìm`ʆl+ splmìm`ʆl+ j

w
u splmìm`ʆl+ o splmìm`ʆl+ splmìm`ʆlɍ w 

2. k  rɍbsplmìm`ʆw+ j
w
 rɍbsplmìm`ʆw+ rɍbsplmìm`ʆw+ jʦt rɍbsplmìm`ʆw+ o rɍbsplmìm`ʆw+ 

rɍbsplmìm`ʆrɍ w 

3. k  rsplmìm`ʆw+ j
w
 rsplmìm`ʆw+ rsplmìm`ʆw+ j

w
u rsplmìm`ʆw+ o rsplmìm`ʆw+ rsplmìm`ʆwɍ w 

4. k  jrsplmìm`ʆw+ j
w
 rsplmìm`ʆw+ jrsplmìm`ʆw+ j

w
u jrsplmìm`ʆw+ o rsplmìm`ʆw+ jrsplmìm`ʆwɍ w 

5. hrsplmìm`ʆl+ `rsplmìm`ʆl+ rsplmìm`ʆlr+ rsplmìm`ʆsɍs+ rsplmìm`ʆ o+ rsplmìm`ʆrɍ w 

6. splmìm`ʆm+ splmìm`ʆ sw+ splmìm`ʆr+ splmìm`ʆs + splmìm`ʆ so+ splmìm`ʆrɍ w 

7. hjrsplmìm`ʆl+ `jrsplmìm`ʆl+ jrsplmìm`ʆr+ jrsplmìm`ʆs + jrsplmìm`ʆ so+ jrsplmìm`ʆrɍ w+ 

8. hjrsplmìm`ʆl+ `jrsplmìm`ʆl+ jrsplmìm`ʆ r+ jrsplmìm`ʆ sɍs+ jrsplmìm`ʆ o+ jrsplmìm`ʆ rɍ w 

9. hrbsplmìm`ʆl+ `rbsplmìm`ʆl+ rbsplmìm`ʆ r+ rbsplmìm`ʆ sɍs+ rbsplmìm`ʆ o+ rbsplmìm`ʆ rɍ w 

10. hjrbsplmìm`ʆl+ `jrbsplmìm`ʆl+ jrbsplmìm`ʆ r+ jrbsplmìm`ʆ sɍs+ jrbsplmìm`ʆ o+ 

jrbsplmìm`ʆ rɍ w 

example sentences: 

1.  roklël_ʅs iʆ xt s t tj j wlhjrs+ rhb jsoìm`ʆs t stjʦsà rhb hskìʆ jkì m`ʆs t Łùjʦk`ʆwʦ-  'Sgdx bnudqdc 

the logs with branches, then covered it with tule mats, and then covered it with dirt.)  

1-  Łɍ pìsjʦ swʦ `rh ìʆ+ rokël_ʅ rvʥ t w w ts lh m`ʆ s-  'When you put your hide  in the water cover 

it with rocks so it goes under water.)  

2-  jʦ Łɍ ʦt s wùk`ʆwʦ+ jlkʇàm`ʆ s tŁ ro okël_ʅ r t ro`ʆoùr-  'When you bake cakes, ice it and 

put hearts on it.) 

 

31. irnël_ʅ r- cover something 

reduplication: jsɍosoìm`ʆ s 

conjugations: 

1. k  jsoìm`ʆl+ jʦ jsoìm`ʆl+ jsoìm`ʆl+ jʦt jsoìm`ʆl+ o jsoìm`ʆl+ jsoìm`ʆlɍ w 

2. k  jsɍom`ʆ bùs+ jʦ jsɍom`ʆ bùs+ jsɍom`ʆ bùs+ jʦt jsɍom`ʆ bùs+ o jsɍom`ʆ bùs+ jsɍom`ʆ bùsɍ w 

3. k  rɍbjsoìm`ʆw+ jʦ rɍbjsoìm`ʆw+ rɍbjsoìm`ʆw+ jʦt rɍbjsoìm`ʆw+ o rɍbjsoìm`ʆw+ rɍbjsoìm`ʆwɍ w 

4. k  rjsoìm`ʆw+ jʦ rjsoìm`ʆw+ rjsoìm`ʆw+ jʦt rjsoìm`ʆw+ o rjsoìm`ʆw+ rjsoìm`ʆwɍ w 

5. hjrsɍoìm`ʆmsl+ `jrjsɍoìm`ʆl+ jrjsɍoìm`ʆlr+ jrjsɍoìm`ʆlsɍs+ jrjsoìm`ʆlo+ jrjsɍoìm`ʆrɍ w  

6. hrjsoshm`ʆl+ `rjsɍoìm`ʆl+ rjsɍoìm`ʆlr+ rjsɍosoìm`ʆlɍs+ rjsɍosoìm`ʆlo+ rjsɍohm`ʆlrɍ w 

7. jsoìm`ʆm+ jsoìm`ʆ s+ jsoìm`ʆr+ jsoìm`ʆs + jsoìm`ʆ so+ jsoìm`ʆrɍ w 

8. bjsoìm`ʆrsm+ bjsoìm`ʆrswʦ+ bjsoìm`ʆrsr+ bjsoìm`ʆsl+ bjsoìm`ʆrso+ bjrsoìm`ʆrsrɍ w 

9. hjrjsoìm`ʆl+ `jrjsoìm`ʆl+ jrjsɍoìm`ʆr+ jrjsɍoìm`ʆs + jrjsɍoìm`ʆ so+ jrsɍoìm`ʆrɍ w 

10. hjrjsoìm`ʆl+ `jrjsoìm`ʆl+ jrjsɍoìm`ʆlr+ jrjsɍoìm`ʆ sɍs+ jrjsɍoìm`ʆ o+ jrsɍoìm`ʆ rɍ w 

11. hrbjsɍoìm`ʆl+ `rbjsɍoìm`ʆl+ rbjsɍoìm`ʆ r+ rbjsɍoìm`ʆ sɍs+ rsbjɍoìm`ʆ o+ rbjsɍoìm`ʆ rɍ w 

12. hjrbjsɍoìm`ʆl+ `jrbjsɍoìm`ʆl+ jrbjsɍoìm`ʆ r+ jrbjsɍoìm`ʆ sɍs+ jrsbjɍoìm`ʆ o+ jrbjsɍoìm`ʆ rɍ w 

13. hrbjsɍom`ʆ bùs+ `rbjsɍom`ʆmbùs+ rbjsɍom`ʆ bùsr+ rbjsɍom`ʆ bùsɍs+ rbjsɍom`ʆ bùs o+ 

rbjsɍom`ʆ btsrɍ w 

14. hjrbjsɍom`ʆ bùs+ `jrbjsɍom`ʆmbùs+ jrbjsɍom`ʆ bùsr+ jrbjsɍom`ʆ bùsɍs+ jrbjsɍom`ʆ bùs o+ 

jrbjsɍom`ʆ btsrɍ w 

example sentences: 

1.  tq ɍlmìm`ʆs iʆ xt s t tj j wlhjrs, sic irnël_ʅs t stjʦsà rhb hskìʆ jkì m`ʆs t Łùjʦk`ʆwʦ-  'Sgdx bnudqdc 

the logs with branches, then covered it with tule mats, and then covered it with dirt.)  

1-  wʦt w irɌnrnël_ʅ r hʆ o`sàp+ jr ʆ`Łlìw`ʆw Łɍ k`wʦ b r rt s-  'Fn `mc bnudq sgd ons`sndr hsr 

going to get cold tonite they might freeze.)  
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2-  `s ʆ lh jʦ irnl_ʅ aør Łɍ k`wʦ-  'Bnudq to vhsg sghr ak`mjds when it gets dark.)  

 

32. iŀ_ʅv r_- ladder 

reduplication: jŁ`ʆŁ`ʆw sàm 

example sentences: 

0-   sph sj bŁ` ʦ hsìʆ iʆ rphkwʦ j`ʆ bʆtŁwʦ j ʆàbp`ʆ b ʦt rsr hʆ iŀ_ʅv r_+ tŁ mhwʦ hsìʆ iʆ spuʆù  

ʆàbp`ʆ.  (At the top there was a hole where people could go  in and out using a ladder, and where 

smoke could go out.)  

1-  ràohʆ hʆ lìwhj`w iŀiŀ_ʅŀ_ʅv rßl+ hkìʆ s hv w lh rhb ʆùŁwʦ  r hkìʆs r- 'Knmf `fn sgd @ysdbr g`c 

ladders, they climb up to get to go  in their living quarters.)  

2-  b ʦt rs hʆ iŀ_ʅv rß k  Ł ̀b ʦkh s lipà - (I use a ladder when I pick apples.) 

 

33. nɌoq vʥg q- be related / be family  

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw jŁɍʆa  nɌoq vʥg q  rxhkw  ʆ̀ sìlsj hʆ r ʦ `Łoìsjʦw+ tŁ hŁ hsìʆ Ł ̀bpʦ`ʆpʦʆ̀à  

c rxhkwb.  (The Lakes people are closely related to sgd Rxhkw vgn khud sn sgd rntsg+ sgd Bnkuhkd 

odnokd+ `mc sgdx rod`j rɍ wbh hm the same way.)  

1-  xʇ`s `kàʆ hʆ rphkwʦ jʦt lo vʥqg q. (All the people here are our relatives.)  

2- g` hwìʆ qlɌoqgjvʥs ? (Is that his relative.)  

 

34. qwgjva- speak Salish 

reduplication: r rxhkwbml 

conjugations: 

1. k  rxhkwb, kʦ rxhkwb+ rxhkwb jʦt rxhkwb, p rxhkwb, rxhkwbɍ w 

2. k  rɍbrxhkwbw+ jʦ rɍbrxhkwbw+ rɍbrxhkwbw+ jʦt rɍbrxhkwbx, p  rɍbrxhkwbw+ rɍbrxhkwbwɍ w 

3. k  s rxhkwbw+ jʦ s rxhkwbx, s rxhkwbw+ jʦt s rxhkwbx, p  s rxhkwbx, s rxhkwbwɍ w 

4. k  jrmrxhwbm`ʆw+ jʦ s rxhkwb`ʆw+ jrrxhkwb`ʆw+ jʦt ks rxhkwb`ʆw+ o s rxhkwb`ʆw+ jrrxhkwb`ʆwɍ w 

5. is rxhkwb, as rxhkwb, s rxhkwbr+ rrxhkwbsɍs+ rrxhkwbo+ rrxhkwbrɍ w 

6. is rxhkwb, a rxhkwb+ r rxhkwb r+ rrxhkwbsɍs+ rrxhkwbo+ r rxhkwb rɍ w 

7. k  bmrxhkwbm+ jʦ c rxhkwb, c rxhkwb+ jʦt c rxhkwb, p  c rxhkwb, c rxhkwbɍ w 

8. iks rxhkwb, aks rxhkwb, ks rxhkwbr+ jr rxhkwb sɍs+ jrrxhkwbo jr rxhkwb rɍ w 

9. isc rxhkwb, asc rxhkwb+ rb rxhkwb r+ rb rxhkwb sɍs+ rbrxhkwbo rb rxhkwb rɍ w 

10. iksc rxhkwb, aksc rxhkwb+ jrb rxhkwb r+ jrb rxhkwb sɍs+ jrbrxhkwbo+ jrb rxhkwb rɍ w 

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw jŁɍʆa  mɍpr wʦh r  rxhkw  ʆ̀ sìlsj hʆ r ʦ `Łoìsjʦw+ tŁ hŁ hsìʆ Ł ̀bpʦ`ʆpʦʆ̀à  

c qwgjva.  (The Lakes people are closely related to sgd Rxhkw vgn khud sn sgd rntsg+ sgd Bnkuhkd 

odnokd+ `mc sgdx rod`j rɍ wbh hm the same way.)  

1-  wʦʆhs hʆ rphkwʦ kts h  ̀a q qwgjvalk. (There are a lot of people who doesn't speak Salish.)  

2-  b`ʆjʦ xʇ`xʇàs hʆ rphkwʦ b p phkwʦbml+ a q qyilxcnm.  (All the people should speak their language, 

speak Salish.) 

 

35. ŀ qasr- come together / be together  

reduplication: Ł Łh r 

conjugations: 
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1. k  Ł rbts+ jʦ Ł rbts, s Ł rbtsr+ jʦt Ł rbts, p Ł rbts, Ł rbtsɍ w 

2. k  rɍbŁ rbtsw+ jʦ rɍbŁ rbtsw+ rɍbŁ rbtsw+ jʦt rɍb ŁŁ rbtsx, p  rɍb ŁŁ rbtsw+ rɍb ŁŁ rbtswɍ w 

3. k  s Ł rbtsw+ jʦ s Ł rbtsx, s Ł rbtsw+ jʦt s Ł rbtsx, p  s Ł rbtsx, s Ł rbtswɍ w 

4. k  ks Ł rbts`ʆw+ jʦ ks Ł rbts`ʆw+ jrŁ rbts`ʆw+ jʦt ks Ł rbts`ʆw+ o s Ł rbts`ʆw+ jrŁ rbts`ʆwɍ w 

5. is Ł rbts, as Ł rbts, s Ł rbtss, s Ł rbtsɍs+ rŁ rbtso+ rŁ rbtsrɍ w 

6. c Ł rbts, c Ł rbts, c Ł rbtss, c Ł rbtsɍs+ bŁ rbtso+ bŁ rbtsrɍ w 

7. k  c Ł rbts+ jʦ c Ł rbts, c Ł rbts+ jʦt c Ł rbts, p  c Ł rbts, c Ł rbtsɍ w 

8. iks Ł rbts, aks Ł rbts, ks Ł rbtss, ks Ł rbtsɍs+ jrŁ rbtso+ jrŁ rbtsrɍ w 

9. isc Ł rbts, asc Ł rbts, sc Ł rbtss, sc Ł rbtsɍs+ rbŁ rbtso+ rbŁ rbtsrɍ w 

10. iksc Ł rbts, aksc Ł rbts, ksc Ł rbtss, ksc Ł rbtsɍs+ jrbŁ rbtso+ jrbŁ rbtsrɍ w 

example sentences: 

0-  ràohʆ iʆ r ` bjrsx naʆŁ r ʦ `Łoìsjʦw c ŀ qasr bjʦ svhwʦ blqh.  ( In the old days the Lakes and 

Colviles often married each other.)  

2.  cti·¶¶xàpʦs m` Ł oùshʆ a ŀg qɌ v. (They fight alot, but they're still together.)  

2-  hkìʆ a ŀg q tŁ kɍ kɍ ` ɍkw-  'Ansg ne them together were put  in jail.) 

 

36. iʥ rugvʥ- take each other  

reduplication: jʦ jʦ svhwʦ  

conjugations: 

1. k  jʦ svhwʦ+ jʦ jʦ svhwʦ+ jʦ svhwʦ+ jʦt jʦ jʦ svhwʦ+ o jʦ jʦ svhwʦ+ jʦ jʦ svhwʦɍ w 

2. k  rɍbjʦ svhwʦɍwʦ+ jʦ rɍbjʦ svhwʦɍwʦ+ rɍbjʦ svhwʦɍwʦ+ jʦt rɍbjʦjʦ svhwʦɍwʦ, p  

rɍbj
w
jʦ svhw

w
ɍw

w
+ rɍbj

w
jʦ svhwʦɍwʦɍ w 

3. k  rjʦ svhwʦɍwʦ+ jʦ rjʦ svhwʦɍwʦ+ rjʦ svhwʦɍwʦ+ jʦt rjʦ svhwʦɍwʦ+ o rmjʦ svhwʦɍwʦ+ 

rjʦmsvìwʦɍwʦɍ w 

4. k  jrjʦmsvìwʦ`ʆw+ jʦ jrjʦmsvìwʦ`ʆw+ jrjʦmsvìwʦ`ʆw+ jʦt jrjʦmsvìwʦ`ʆw+ o rjʦmsvìwʦ`ʆw+ 

jrjʦmsvìwʦ`ʆwɍ w- 

5. hrjʦ svhwʦ+ `rjʦ svhwʦ+ rjʦ svhwʦr+ rjʦ svhwʦsɍs+ rjʦ svhwʦ o+ rjʦ svìwʦrɍ w 

6. k  bjʦ svhwʦ+ jʦ bjʦ svhwʦ+ bjʦ svhwʦ+ jʦt bjʦ svhwʦ+ o bjʦ svhwʦ+ bjʦ svhwʦɍ w 

7. hjrjʦ svhwʦ+ `jrjʦ svhwʦ+ rjʦ svhwʦr+ rjʦ svhwʦsɍs+ rbjʦ svhwʦ o+ rbjʦ svhwʦrɍ w 

8. hrbjʦ svìwʦ+ `rbjʦ svìwʦ+ rbjʦ svhwʦr+ rbjʦ svhwʦsɍs+ rbjʦ svhwʦ o+ rbjʦ svhwʦrɍ w 

9. hjrbjʦ svìwʦ+ `jrbjʦ svìwʦ+ jrbjʦ svhwʦr+ jrbjʦ svhwʦsɍs+ jrbjʦ svhwʦ o+ jrbjʦ svhwʦrɍ w 

example sentences: 

0-  ràohʆ iʆ r ` bjrsx naʆŁ r ʦ `Łoìsjʦw bŁ rbts aiʥ rugvʥ clqh.  ( In the old days the Lakes and 

Colviles often married each other.)  

1- Ł` bshxàpʦs hʆ rphkwʦ hkìʆ tŁ iʥ iʥ rugvʥ lh rhb ʦùk`ʆwʦ r- 'When people fight they grab  on to 

each other before one throws one down.)  

2-  hkìʆ Łɍ jrwʦt r tŁ iʥ rugvʥɌ v. ( When he's going to go, they hold each other.)  

 

37. kpg- marry 

reduplication: llqh 

conjugations: 

1. k  clqh+ jʦ clqh, clqh+ jʦt clqh, p  clqh, clqhɍ w+ 

2. k  rɍblqhw+ jʦ rɍblqhw+ rɍblqhw+ jʦt rɍblqhx, p  rɍblqhw+ rɍblqhwɍ w 

3. k  jrblqìl`ʆw jʦ rblqìl`ʆw+ jrblqìl`ʆw jʦt jrblqìl`ʆw o rblqìl`ʆw jrblqìl`ʆwɍ w 
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4. hrlqìl+ `rlqìl+ rlqh r+ rlqh sɍs+ rlqh o+ rlqh rɍ w 

5. lqhn, lqh swʦ+ lqh r+ lqh s + lqh so+ lqh rɍ w 

6. clqhn, clqh swʦ+ blqh r+ blqh s + cmri so+ blqh rɍ w 

7. hjrlqìl+ `jrlqìl+ jrlqh+ jrlqh sɍs+ jrlqh o+ jrlqh rɍ w 

8. hrblqìl+ `rblqìl+ rblqh r+ rblqh sɍs+ rblqh o+ rblqh rɍ w 

9. hjrblqìl+ `jrblqìl+ jrblqh r+ jrblqh sɍs+ jrblqh o+ jrblqh rɍ w 

Example sentences: 

0-  ràohʆ iʆ r ` bjrsx naʆŁ r ʦ `Łoìsjʦw bŁ rbts bjʦ svhwʦ ckpg.  ( In the old days the Lakes and 

Colviles often married each other.)  

2.  h lì j k  iqakpëk_ʅv m` Ł hʆ kùshʆ j j`jìbl- 'H v`ms sn ad l`qqhdc ats H g`udm&s entmc nmd 

yet.) 

3.  h ` blhrsìwʦ hwhʆ t rp slhwʦ way ckpg. (Did you know that  man is already married?) 

 

38. j_ rk- be friends/friendly with  

reduplication: rk k` s 

conjugations: 

j  k sh r+  

j  rɍbk sh rw+  

j  jrk sh r`ʆw+  

hrk sh r+  

k` slm+ k` sl swʦ+ k` s r+ k` sl s + k` sl so+ k` s rɍ w 

hjrkà slm + `jrkà slm + jrk` s r+ jrk` sl s + jrk` sl so+ jrk` s rɍ w 

hjrk sh rl+ `jrk sh rl+ jrk sh r r+ jrk sh r sɍs+  

hrbk sh rl+ `rbk sh rl+ rbk sh r r+ rbk sh r sɍs+  

hjrbk sh rl+ `jrbk sh rl+ jrbk sh r r+ jrbk sh r sɍs+  

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsx j_ r q iʆ p roh w hwìʆ ta b  r ʦ os` kaʆ cwɍwvhw+ tŁ mhwʦ hʆ rhwʦàolw hwìʆ  ̀ ʆh sj 

kaʆ cwixɍ w-  'Sgd K`jdr vdqd `krn eqhdmckx with the Kalispel who lived to the east of them, and with 

the Shuswap people who lived to their north.)  

1-  `ʆjì _qj jß r ? (Where are your friends?)  

2-  hwìʆɍ w s`ʆkì j rg q. (They are real good friends.)  

 

39. q ʥ nr_- east 

reduplication:  

example sentences: 

1.  i ʆ r ` bjrsw k` s r hʆ p roh w hwìʆ ta b  q ʥ nr_ kaʆ cwɍwvhw+ tŁ mhwʦ hʆ rhwʦà`olw hwìʆ  ̀

ʆh sj j`ʆ cwixɍ w-  'Sgd K`jdr vdqd `krn eqhdmckx vhsg sgd J`khrodk vgn khudc sn sgd d`rs ne sgdl+ 

and with the Shuswap people who lived to their north.)  

1-  bgtrw  q ʥ nr_.  (Face to the east.)  

2-  sk`ʆjì j`ʆ b Ł ʦ `o hʆ hxàŁmwʦ hwìʆ q ʥ nrßl.  ( From where the su  rises thats to the east.)  

 

40. qgvʥßnkv- Shushwap 

reduplication: rhwʦhwʦàolw 

example sentences: 
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1.  i ʆ r ` bjrsw k` s r hʆ p roh w hwìʆ ta b  r ʦ os` kaʆ cwɍwvhw tŁ mhwʦ hʆ qgvʥßnkv hwìʆ  ̀ ʆh sj 

kaʆ cwixɍ w-  'Sgd K`jdr vdqd `krn eqhdmckx vhsg sgd J`khrodk vgn khudc sn sgd east of them, and with 

the Shuswap people who lived to their north.)  

1-  swʦ`ʆwʦʆìs hʆ qgvʥßnkv k sh r  r jm`ʆpìmw-  'Sgdqd `qd ` kns ne Rgtrgv`or `qd eqhdmckx vhsg sgd 

Okanagans.) 

2-  ràohʆ hʆ qgvʥßnkv cwʦt  tŁ jʦ`mwr s rl` ʆìlr hʆ r jm`ʆpìmw- '@ knmf shld `fn sgd 

Shushwaps came and kidnaped women from the Okanagans.) 

 

41. ʅaluʅqaør- gather together  

reduplication: ʆ`kʆùktʆrbùs 

conjugations: 

1. k  ʆ`ktʆrbùs+ jʦ ʆ`ktʆrbùs+ ʆ`ktʆrbùs+ jʦt ʆ`ktʆrbùs+ o ʆ`ktʆrbùs+ ʆ`ktʆrbùsɍ w 

2. k  rɍbʆ`ktʆrbùsw+ j
w
 rɍbʆ`ktʆrbùsw+ rɍbʆ`ktʆrbùsw+ j

w
u rɍbʆ`kʆ`ktʆrbùsw+ o rɍbʆ`kʆ`ktʆrbùsw+ 

rɍbʆ`kʆ`ktʆrbùswɍ w 

3. k  rʆ`ktʆrbùsw+ jʦ rʆ`ktʆrbùsw+ rʆ`ktʆrbùsw+ jʦt rʆktʆrbùsw+ o rʆ`ktʆrbùsw+ rʆ`ktʆrbùsɍ w 

4. k  jrʆ`ktʆrbùs`ʆw+ jʦ rʆ`ktʆrbùs`ʆw+ jrʆ`ktʆrbùs`ʆw+ jʦt jrʆ`ktʆrbùs`ʆw+ o rʆ`ktʆrbùs`ʆw+ 

jrʆ`ktʆrbùs`ʆwɍ w 

5. hrʆ`ktʆrbùs+ `rʆ`ktʆrbùs+ rʆ`ktʆrbùsr+ rʆ`ktʆrbùsɍs+ rʆ`ktʆrbùs o+ rʆ`ktʆrbùsrɍ w 

6. k  bʆ`ktʆrbùs+ jʦ bʆ`ktʆrbùs+ bʆ`ktʆrbùs+ jʦt bʆ`ktʆrbùs+ o bʆ`ktʆrbùs+ bʆ`ktʆrbùsɍ w 

7. hjrʆ`ktʆrbùs+ `jrʆ`ktʆrbùs+ jrʆ`ktʆrbùsr+ jrʆ`ktʆrbùsɍs+ jrʆ`ktʆrbùs o+ jrʆ`ktʆrbùsrɍ w 

8. hrbʆ`ktʆrbùs+ `rbʆ`ktʆrbùs+ rbʆ`ktʆrbùsr+ rbʆ`ktʆrbùsɍs+ rbʆ`ktʆrbùs o+ rbʆ`ktʆrbùsrɍ w 

9. hjrbʆ`ktʆrbùs+ `jrbʆ`ktʆrbùs+ jrbʆ`ktʆrbùsr+ jrbʆ`ktʆrbùsɍs+ jrbʆ`ktʆrbùs o+ jrbʆ`ktʆrbùsrɍ w 

example sentences: 

0-  m `ʆrìkr hʆ r ` bjrsx, ʅaluʅqaørɌ v tŁ sjʦtowm r shxàpʦsrsrɍ w hʆ jstmàw`-  'Sgd K`jdr chc mns khjd 

that, so they gathered together and attacked the Kootenais.) 

1-  r` s hʆ jm`pr tŁ ʅ_jsʅqaør j j wsvhwʦ `ʆ `ʆ sìrɍ w ots j`jìbhʆrɍ w lh  

rhb pl`oɍ w- 'When one got lost they would gather together and search for him, they didn't give up 

until they found him.)  

3.  way ʅ_jsʅqaør hʆ rjɍjʇ`j`ʆ way l`s h mi `ʆàx. (The birds are gathered up it must be close 

to fall time.)  

 

42. riʥsnvlk- gather around / surround  

reduplication:  sjʦojʦtowm 

conjugations: 

1. k  sjʦtowm+ jʦ sjʦtowm- sjʦtowm+ jʦt sjʦtowm+ o sjʦtowm+ sjʦtowmɍ w 

2. k  bsjʦtowm+ jʦ bsjʦtowm- bsjʦtowm+ jʦt bsjʦtowm+ o bsjʦtowm+ bsjʦtowmɍ w 

3. k  rɍbsjʦùowmw+ jʦ rɍbsjʦùowmw+ rɍbsjʦùowmw+ jʦt rɍbsjʦùojʦùowmw+ o rɍbsjʦùojʦùowmw+ 

rɍbsjʦùowjʦùomwɍ w 

4. k  rsjʦtowmw+ jʦ rsjʦtowmw+ rsjʦtowmw+ jʦt rsjʦtowmw+ o rsjʦtowmw+ rsjʦtowmɍ w 

5. k  jrsjʦtowm`ʆw+ jʦ rsjʦtowm`ʆw+ jrsjʦtowm`ʆw+ jʦt jrsjʦtowm`ʆw+ o rsjʦtowm`ʆw+ 

jrsjʦtowm`ʆwɍ w 

6. hrsjʦùowm+ `rsjʦùowm+ rsjʦùow r+ rsjʦùowmsɍs+ rsjʦùowm o+ rsjʦùow rɍ w 

7. sjʦtowmlm+ sjʦtowml swʦ+ sjʦtowm r+ sjʦtowmls + sjʦtowml so+ sjʦtowm rɍ w 

8. hjrsjʦùowmlm + ̀ jrsjʦùowmlm + jrsjʦùowm r+ jrsjʦtowmls + jrsjʦùowml so+ jrsjʦùowm rɍ w 
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9. hjrsjʦùowm+ `jrsjʦùowm+ jrsjʦùow r+ jrsjʦùow sɍs+ jrsjʦùowm o+ jrsjʦùow rɍ w 

10. hrbsjʦùowmlm + ̀ rbsjʦùowmlm + sctjʦùowmlm r+ rbsjʦùowmlmlsɍs+ rbsjʦùowm o+ 

rbsjʦùowm rɍ w 

11. hjrbsjʦùowmlm + ̀ jrbsjʦùowmlm + jrbsjʦùowmlm r+ jrbsjʦùowmlmlsɍs+ jrbsjʦùowm o+ 

jrbsjʦùowm rɍ w 

example sentences: 

0-  m `ʆrìkr hʆ r ` bjrsx, ʆaluʆrbùsɍ w tŁ riʥsnvl q shxàpʦsrsrɍ w hʆ jstmàw`-  'Sgd K`jdr chc mns khjd 

that, so they gathered together and attacked the Kootenais.)  

1-  mìjwm` t rʆ`kʆìkwʦsr hʆ rphkwʦ Łɍ vhjrɍ w hʆ rʆhŁ tŁ riʥsnvlɌ v.  (My goodness the people were 

really hungry when they saw food t hey scrambeld to get some.)  

2-  Ł` bʆ` rsì hrjɍjʇàj`ʆ ariʥsnv tŁ b omvhwʦ-  'When I feed my chickens the rush and gather 

around, and they peck at each other.)  

 

43. i _- get/take away things  

reduplication:  j j  ̀

conjugations: 

1. k  j +̀ jʦ j ,̀ j +̀ jʦt j ,̀ p j ,̀ j ɍ̀ w 

2. k  rɍbj hw+ jʦ rɍbj hw+ rɍbj hw+ jʦt rɍbrɍbj hw+ o rɍbrɍbj j hw+ rɍbj j hwɍ w 

3. k  rj hw+ jʦ rj hw+ rj hw+ jʦt rj hw+ o rj hw+ rj hwɍ w 

4. k  jrj ìw`ʆw+ jʦ rj ìw`ʆw+ jrj ìw`ʆw+ jʦt krj j ìw`ʆw+ o rj j ìw`ʆw+ rj j ìw`ʆwɍ w 

5. hrj àl+ `rj àl+ rj à r+ rj ` sɍs+ rj ` o+ rj ` rɍ w 

6. j shm+ j shwʦ+ j shr+ j shl+ j sho+ j shrɍ w 

7. bj rshm+ bj rshwʦ+ bj rshr+ bjrsh + bj rsho+ bj rshrɍ w 

8. hjrj àl+ `jrj àl+ jrj ` r+ jrj ` sɍs+ jrj ` o+ jrj ` rɍ w 

9. hrbj àl+ `rbj àl+ rbj ` r+ rbj ` sɍs+ rbj ` o+ rbj ` rɍ w 

10. hjrbj àl+ `jrbj àl+ jrbj ` r+ jrbj ` sɍs+ jrbj ` o+ jrbj ` rɍ w 

example sentences: 

0-  wʦtorɍ w hʆ jstmàw` tŁ kts mhwʦ whʆxiʆrsìrɍ w Łɍ iqi _ qɌ v t s sxhw-  'Sgd ad`s sgd Jnnsdm`hr 

and never let them get salmon there again.) 

1-  h kìʆ j jrwʦùx`ʆw lh j ai _ t s sxhw-  'I'm going there to get some salmon.)  

2-  r kho ai rgq hʆ s syix.  (Coyote brought the salmon.)  

 

44. cŀɌ k_- live with in -laws 

reduplication:  bŁɍŁɍ l` 

conjugations: 

1. k  Łɍ l`, k
w
 Łɍ l`, Łɍ l`, k

w
u Łɍ l`, p Łɍ l`, Łɍ lɍ̀ w 

2. k  rɍbŁɍ lhw+ j
w
 rɍbŁɍ lhw+ rɍbŁɍ lhw+ j

w
u rɍbŁɍ Łɍ lhw+ p rɍbŁɍ Łɍ lhw+ rɍbŁɍ Łɍ lhwɍ w 

3. k  rŁɍ lìw+ j
w
 rŁɍ lìw+ rŁɍ lìw+ j

w
u rŁɍ lìw+ o rŁɍ lìw+ rŁɍ lìwɍ w 

4. k  jrŁɍ lìw`ʆw+ jʦ rŁɍ lìw`ʆw+ jrŁɍ lìw`ʆw+ jʦt jrŁɍ lìw`ʆwl+ o rŁɍ lìw`ʆw+ jrŁɍ lìw`ʆwɍ w 

5. hrŁɍ làl+ `rŁɍ làl+ rŁɍ l` r+ rŁɍ là sɍs+ rŁɍ l` o+ rŁɍ l` rɍ w 

6. Łɍ lhm+ Łɍ lh swʦ+ Łɍ lhr+ Łɍ lh s Łɍ lh so+ Łɍ lhrɍ w 

7. bŁɍ rshm+ bŁɍ rshw
w
+ bŁɍ rshr+ bŁɍrsh + bŁɍ rsho+ bŁɍ rshrɍ w 

8. hjrŁɍ làl+ `jrŁɍ làl+ jrŁɍ l` r+ jrŁɍ l` sds+ jrŁɍ l` o+ jrŁɍ l` rɍ w 

9. hrbŁɍ làl+ `rbŁɍ làl+ rbŁɍ l` r+ rbŁɍ l` sds+ rbŁɍ l` o+ rbŁɍ l` rɍ w 
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10. hjrbŁɍ làl+ `jrbŁɍ làl+ jrbŁɍ l` r+ jrbŁɍ là sɍs+ jrbŁɍ l` o+ jrbŁɍ là rɍ w 

example sentences: 

1.  Ł` cmri  iʆ rp slhwʦ naʆŁ sjɍŁlhkwʦ hʆ r ` bjrsx, aŀɌ k_  tkɍŁlhkwʦr hʆ snɍprhkwʦs.  ( When a 

Lakes man and woman got married, he often vdms sn khud vhsg ghr vnl`mὙr e`lhkx-( 

1-  hʆ ʦh s hʆ rp p slìwʦ s`ʆkì bpʦ pʦ` s Ł` cŀɌ k_.  (Some of the men have hard times when they 

live on a different reserve.)  

2-  kts xʇ`s hʆ rvhʆvhʆmù s`ʆw aŀɌ ŀɌ k_ vɌ v.  (Not all the young men go live with their in -laws.) 

 

45. jg qr - jg r- bury / cover with earth  

reduplication:  k kh ms 

conjugations: 

1. k  kh l+ j
w
 kh l+ kh l+ j

w
u kh l+ o kh l+ kh lɍ w 

2. k  rɍbkh w+ j
w
 rɍbkh w+ rɍbkh w+ j

w
u rɍbk kh w+ o rɍbk kh w+ rɍbk kh wɍ w 

3. k  rkh w+ j
w
 rkh w+ rkh w+ j

w
u  rkh w+ o rkh w+ rkh wɍ w 

4. k  jrkì `ʆw+ jʦ rkì `ʆw+ jrkì `ʆw+ jʦt kslì `ʆw+ o rkì `ʆw+ jrkì `ʆwɍ w 

5. hrkì l+ `rkì l+ rkh r+ rkh sɍs+ rkh o+ rkh rɍ w 

6. kh m+ kh sw
w
+ kh r+ khs + kh so+ kh rɍ w 

7. bkh rsm+ bkh rsw
w
+ bkh rsr+ bkh rsl+ bkh rso+ bkh rsrɍ w 

8. hjrkì l+ `jrkì l+ jrkh r+ jrkhs + jrkì so+ jrkì rɍ w 

9. hjrkì + `jrkì + jrkh r+ jrkh sɍs+ jrkh o+ jrkh rɍ w 

10. hrbkì + `rbkì + rbkh r+ rbkh sɍs+ rbkh o+ rbkh rɍ w 

11. hjrbkì + `jrbkì + jrbkh r+ jrbkh sɍs+ jrbkh o+ jrbkh rɍ w 

example sentences: 

0-  Ł` ajg qrqɌ v iʆ r k` r+ jŁɍʆa   saʆsìsjʦ j jŁɍʆa   h ʦs lh jg qɌ v.  ( When they buried their 

dead, they always buried them near a river or lake.)  

1- hʆ rjɍjʇàj`ʆ Ł` bwʦ ʦ bts ajg qr t Łùjʦk`ʆwʦ-  'Sgd chicken cleans itself by kicking up dust  on itself.) 

3.  j jg r hʆ r ʇ` p tŁ hwìʆ ro ok` r-  'Atqx sgd rddcr `mc sgdx vhkk rs`qs fqnvhmf( 

 

46. cn v_l- folded leg  

reduplication:  co o w` 

conjugations: 

1. k  bo wàm+ j
w
 bo wàm+ bo wàm+ j

w
u bo wàm+ p bo wàm+ bo wàmɍ w 

2. k  rɍbo w`mw+ j
w
 rɍbo w`mw+ rɍbo w`mw+ j

w
u rɍbo o w`x, p  rɍbo o w`w+ rɍbo o w`wɍ w 

3. k  ro w`mw+ j
w
  ro w`mw+ ro w`mw+ j

w
u so o w`x, p  so o w`x, so o w`wɍ w 

4. k  jro wàm`ʆw+ j
w
 ro wàm`ʆw+ jro wàm`ʆw+ j

w
u jro wàm`ʆw+ o jro wàm`ʆw+ jro wàm`ʆwɍ w 

5. hro wàm+ `ro wàm+ ro w` r+ ro w` sds+ ro w`m o+ ro w` rɍ w 

6. o w shm+ o w shw
w
+ o w shr+ o w shl+ o w sho+ o w shrɍ w 

7. hjro wmàl+ `jro wmàl+ jro w shr+ jro w shl+ jro w sho+ jro w shrɍ w 

8. hjro wmàl+ `jro wmàl+ jro wm` r+ jro wm` sɍs+ jro wm` o+ jro wm`lɍ w 

9. hjro wàm+ `jro wàm+ jro w` r+ jro w` sds+ jro w`m o+ jro w` rɍ w 

10. hrbo wmàl+ `rbo wmàl+ rbo wm` r+ rbo wm` sɍs+ rbo wm` o+ rbo wm`lɍ w 

11. hjrbo wmàl+ `jrbo wmàl+ jrbo wm` r+ jrbo wm` sɍs+ jrbo wm` o+ jrbo wm`lɍ w 

example sentences: 

1.  ʇ̀ omàʆ+ blhrsìrɍ w hwìʆ r ` bjrs iʆ rbj`jìbrɍsɍ w Łɍ p shrɍ w jŁɍʆa   rh Łjʦ tŁ jh  hʆ 
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ksɌan nv_ q.  (Nowadays, when people are digging and find something, they know it is a Lakes 

person if they are near water and the legs are bent  in a certai  way.) 

1-  Ł` r bm ìrs n vl_ tŁ ʦhʆwìml-  'When he proposed he bent his knee and knelt down .) 

2-  oùshʆ Ł`ʆ b s ʦìŁ `ʆ rsr hʆ ʆtʆ ʦsìk`ʆsr mh à o cn n v_.  (While the baby is still  in the womb, its 

legs are bent.)  

 

47. qßk_ʅ- French / Euro-American person 

reduplication:  r ràl`ʆ 

example sentences: 

0-  Łɍ bʇap iʆ qßk_ʅ kts `rs  r ` bjrsw.  ( When the Euro-Americans came, it was a bad time for 

the Lakes people.) 

1-  swʦ`ʆs ì w hʆ q qßk_ʅ.  (The white people have multiplied.)  

2-  hʆ ʦh s hʆ qßk_ʅ s`ʆkì rhrxùr-  'Rnld ne sgd vghsd odnokd `qd e`lntr-( 

 

48. iʥɌiʥpgr- gold 

reduplication:  jʦɍjʦ jʦqhs 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ j`jìblɍ w t iʥɌiʥpgr naʆŁ ohprw   r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦ+ hwìʆ tŁ wʦʆit iʆ ràlʆ̀ naʆŁ b`ml 

bʇapɍ w bìpk`ʆwʦɍ w-  'Then a lot of gold and silver was found  in the Lakes lands, and a lot of 

Euro-Americans and Chinese people came to dig.)  

1-  hʆ s iʥɌiʥpgr h m pìmjrs j`ʆ b ʦtl. (My ring is made from gold)  

2-  tʆ tʆùrsrɍ w hʆ iʥɌiʥpgr.  (People wish for gold.)  

 

49. ngoqv- silver 

reduplication:  oɍpohprw 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ j`jìblɍ w t jʦɍjʦqhs m`ʆŁ ngoqv  r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦ+ hwìʆ tŁ wʦʆit iʆ ràlʆ̀ naʆŁ b`ml 

bʇapɍ w bìpk`ʆwʦɍ w-  'Then a lot of gold and silver was found  in the Lakes lands, and a lot of 

Euro-Americans and Chinese people came to dig.)  

1-  j`ms hʆ ngoqv m`ʆŁ hʆ jʦɍjʦqhʆrwn.  (Count the silver coins and the copper pennies.)  

2-  lhrwʦʆìs t rp `  hʆ ngoqv jhʆ s jʦɍjʦqhrwn.  (Silver coins are worth more than copper pennies.) 

 

50. a_lk- Chinese 

reduplication:  bb`ml 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ j`jìblɍ w t jʦɍjʦqhs m`ʆŁ ohprw   r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦ+ hwìʆ tŁ wʦʆit iʆ ràlʆ̀ naʆŁ canm  

bʇapɍ w bìpk`ʆwʦɍ w-  'Then a lot of gold and silver was found  in the Lakes lands, and a lot of 

Euro-Americans and Chinese people came to dig.)  

1-  hʆ a a_lk rhrxùr Ł` c ʦ` Łp.  (The Chinese are good gardeners.)  

2-  h àrs hʆ canm  rʆhŁ.  (I like Chinese food.)  

 

51. aëoj_ʅvʥ- dig in the earth 

reduplication:  bpbìpk`ʆwʦl 

conjugations: 
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1. k  bìpk`ʆwʦ, k
w
 bìpk`ʆwʦ, bìpk`ʆwʦ, k

w
u bìpk`ʆwʦ, p bìpk`ʆwʦ+ mbìpk`ʆwʦlɍ w 

2. k  rɍbmbhpk`ʆwʦɍwʦ+ j
w
 rɍbmbhpk`ʆwʦɍwʦ+ rɍbmbhpk`ʆwʦɍwʦ+ j

w
u  rɍb bìpk`ʆwʦɍwʦ+ o rɍb bìpk`ʆwʦɍwʦ+ 

rɍb bìpk`ʆwʦɍ wʦ+ 

3. k  r bìpk`ʆwʦɍwʦ+ j
w
 r bìpk`ʆwʦɍwʦ+ r bìpk`ʆwʦɍwʦ+ j

w
u r bìpk`ʆwʦɍwʦ+ o r bìpk`ʆwʦɍwʦ+ 

r bìpk`ʆwʦdkw+ 

4. k  jr bìpk`ʆwʦ`ʆw+ jʦ r bìpk`ʆwʦ`ʆw+ jr bìpk`ʆwʦ`ʆw+ jʦt jr bìpk`ʆwʦ`ʆw+ o r bìpk`ʆwʦ`ʆw+ 

jr bhpk`ʆwʦ`ʆwɍ w 

5. hr bìpk`ʆwʦ+ `r bìpk`ʆwʦ+ r bìpk`ʆwʦr+ r bìpk`ʆwʦsɍs+ r bìpk`ʆwʦ o+ r bìpk`ʆwʦrɍ w 

6. bìpk`ʆwʦm+ bìpk`ʆwʦ swʦ+ bìpk`ʆwʦr+ bìpk`ʆwʦs + bìpk`ʆwʦ so+ bìpk`ʆwʦrɍ w 

7. hjr bìpk`ʆwʦ+ `jr bìpk`ʆwʦ+ jr bìpk`ʆwʦr+ jr bìpk`ʆwʦs + jr bìpk`ʆwʦ so+ jr bìpk`ʆwʦrɍ w 

8. hjr bìpk`ʆwʦ+ `jr bìpk`ʆwʦ+ jr bìpk`ʆwʦr+ jr bìpk`ʆwʦsɍs+ jr bìpk`ʆwʦ o+ jr bìpk`ʆwʦrɍ w 

9. hrb bìpk`ʆwʦ+ `rb bìpk`ʆwʦ+ rb bìpk`ʆwʦr+ rb bìpk`ʆwʦsɍs+ rb bìpk`ʆwʦ o+ rbbìpk`ʆwʦrɍ w 

10. hjrb bìpk`ʆwʦ+ `jrb bìpk`ʆwʦ+ jrb bìpk`ʆwʦ+ jrb bìpk`ʆwʦsɍs+ jrb bìpk`ʆwʦ o+ jrb bìpk`ʆwʦrɍ w 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ j`jìblɍ w t jʦɍjʦqhs m`ʆŁ ohprw   r ` bjrsw s wʦùk`ʆwʦ+ hwìʆ tŁ wʦʆit iʆ ràlʆ̀ naʆŁ canm  

bʇapɍ w aëoj_ʅvʥɌ v.  ( Then a lot of gold and silver was found  in the Lakes lands, and a lot of 

Euro-Americans and Chinese people came to dig.)  

2.  k  rɍb bìpk`ʆwʦɍwʦ bl`  k  j`jìb s jʦɍjʦqhrwm-  'I'm digging, I might find some gold.) 

2-  s`ʆkì mhwʦùs hrb bìpk`ʆwʦ-  'Sgd gnkd H ctf hr oqdssx cddo-( 

 

52. ŀɌ øj_ʅvʥr- mark on land 

reduplication: Łɍ Łɍoùk`ʆwʦsm 

conjugations: 

1. k  Łɍ ùk`ʆwʦl+ j
w
 Łɍ ùk`ʆwʦl+ Łɍ ùk`ʆwʦl+ jʦt Łɍ ùk`ʆwʦl+ o Łɍ ùk`ʆwʦl+ Łɍ ùk`ʆwʦlɍ w 

2. k  rɍbŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ j
w
 rɍbŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ rɍbŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦt rɍbŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ o rɍbŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ 

rɍbŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦɍ w 

3. k  rŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ j
w
 rŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ rŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ j

w
u rŁɍŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ o rŁɍŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦ+ 

rŁɍŁɍ ùk`ʆwʦɍwʦɍ w 

4. k  jrŁɍ ùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦ rŁɍ ùk`ʆwʦ`ʆw+ jrŁɍ ùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦt jrŁɍ ùk`ʆwʦ`ʆw+ o rŁɍ ùk`ʆwʦ`ʆw+ 

jrŁɍ ùk`ʆwʦ`ʆwɍ w 

5. hrŁɍ ùk`ʆwʦl+ `rŁɍ ùk`ʆwʦl+ rŁɍ ùk`ʆwʦ r+ rŁɍ ùk`ʆwʦ sɍs+ rŁɍ ùk`ʆwʦ o+ rŁɍ ùk`ʆwʦlɍ w 

6. Łɍ ùk`ʆwʦm+ Łɍ ùk`ʆwʦ swʦ+ Łɍ ùk`ʆwʦr+ Łɍ ùk`ʆwʦs + Łɍ ùk`ʆwʦ so+ Łɍ ùk`ʆwʦrɍ w 

7. bŁɍ ùk`ʆwʦrsm+ bŁɍ ùk`ʆwʦrswʦ+ bŁɍ ùk`ʆwʦrsr+ bŁɍ ùk`ʆwʦrsl+ bŁɍ ùk`ʆwʦrso+ bŁɍ ùk`ʆwʦrsrɍ w 

8. hjrŁɍ ùk`ʆwʦl+ `jrŁɍ ùk`ʆwʦl+ jrŁɍ ùk`ʆwʦr+ jrŁɍ ùk`ʆwʦs+ jrŁɍ ùk`ʆwʦ so+ jrŁɍ ùk`ʆwʦrɍ w 

9. hjrŁɍ ùk`ʆwʦ+ `jrŁɍ ùk`ʆwʦ+ jrŁɍ ùk`ʆwʦr+ jrŁɍ ùk`ʆwʦsɍs+ jrŁɍ ùk`ʆwʦ o+ jrŁɍ ùk`ʆwʦrɍ w 

10. hrbŁɍ ùk`ʆwʦl+ `rbŁɍ ùk`ʆwʦl+ rbŁɍ ùk`ʆwʦr+ rbŁɍ ùk`ʆwʦsɍs+ rbŁɍ ùk`ʆwʦ o+ rbŁɍ ùk`ʆwʦrɍ w 

11. hjrbŁɍùk`ʆwʦl+ `jrbŁɍ ùk`ʆwʦl+ jrbŁɍ ùk`ʆwʦr+ jrbŁɍ ùk`ʆwʦsɍs+ jrbŁɍ ùk`ʆwʦ o+ jrbŁɍ ùk`ʆwʦrɍ w 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ iʆ ŀɌ øj_ʅvʥr xiʆùrs t s wʦùk`ʆwʦr hʆ r ` bjrsx.  ( Then they drew a line through the 

Lakes lands.) 

2.  ŀɌ ŀɌ øj_ʅvʥqɌ v hʆ s wʦùk`ʆwʦ hwìʆ tŁ l l` s g`jì hʆ s wʦùk`ʆwʦr-  'Sgdx ld`rtqd `mc l`qj 

the land so they know which is their land.)  

2-  ots jʦ lìolhrs  ʆ`lsàpr lh rhb jʦ jr  ̀ ŀɌ øj_ʅvʥr.  (You have to tell customs wher e 

you're going before you  can cross the border.)  



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   36 

 

53. xiʅøqr- going that way  

reduplication: whʆwhʆùrs 

1. conjugations: 

2. k  whʆùrs+ jʦ whʆùrs+ whʆùrs+ jʦt whʆùrs+ o whʆùrs+ whʆùrsɍ w 

3. k  rɍbwhʆùrsw+ jʦ rɍbwhʆùrsw+ rɍbwhʆùrsw+ jʦt rɍbwhʆwhʆùrsw+ o rɍbwhʆwhʆùrsw+ rɍbwhʆwhʆùrswɍ w 

4. k  rwhʆùrsw+ jʦ rwhʆùrsw+ rwhʆùrsw+ jʦt rwhʆùrsw+ o rwhʆùrsw+ rwhʆùrswɍ w 

5. k  jrwhʆùrs`ʆw+ jʦ rwhʆùrs`ʆw+ jrwhʆùrsr`ʆw+ jʦt jrwhʆùrs`ʆw+ o rwhʆùrs`ʆw+ jrwhʆùrs`ʆwɍ w 

6. hrwhʆùrsl+ `rwhʆùrsl+ rwhʆùrsr+ rwhʆùrsɍs+ rwhʆùrs o+ rwhʆùrsrɍ w 

7. whʆùrsm+ whʆùrswʦ+ whʆùrsr+ whʆùrsl+ whʆùrso+ whʆùrsrɍ w 

8. bwhʆùrsm+ bwhʆùrswʦ+ bwhʆùrsr+ bwhʆùrsl+ bwhʆùrso+ bwhʆùrsrɍ w 

9. hjrwhʆùrsl+ `jrwhʆùrsl+ rjwhʆùrsr+ rjwhʆùrsl+ rjwhʆùrso+ rjwhʆùrsrɍ w 

10. hrbwhʆùrs+ `rbwhʆùrs+ rbwhʆùrsr+ rbwhʆùrsɍs+ rbwhʆùrs o+ rbwhʆùrsrɍ w 

11. hjrbwhʆùrs+ `jrbwhʆùrs+ jrbwhʆùrsr+ jrbwhʆùrsɍs+ jrbwhʆùrs o+ jrbwhʆùrsrɍ w 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ iʆ Łɍ ùk`ʆwʦs xiʅøqr t s wʦùk`ʆwʦr hʆ r ` bjrsx.  ( Then they drew a line through the 

Lakes lands.) 

1-  hʆ t xʇ`bì lh jʦt vgʅvgʅøqr.  (Along the river bank we will go.)  

2-  mh à o hsìʆ j`ʆ avgʅvgʅøqr hʆ r `ʆbìm.  (That's the way the deer always go.)  

 

54. v rug v- become difficult / hard  

reduplication:  w w svh w 

1. conjugations: 

2. k  w` s+ j
w
 w` s+ w` s+ jʦt w` s+ o w` s+ w` srɍ w 

3. k  bw svì w+ j
w
 bw svì w+ bw svì w+ jʦt bw svì w+ o bw svì w+ bw svì wɍ w 

4. k  rɍbw svh wɍw+ j
w
 rɍbw svh wɍw+ rɍbw svh wɍw+ jʦt rɍbw w svh wɍw+ o rɍbw w svh wɍw+ 

rɍbw w svh wɍwɍ w 

5. k  rw svì wɍw j
w
 rw svì wɍw+ rw svì wɍw+ jʦt rw svì wɍw+ o rw svì wɍw+ r svì wɍwɍ w 

6. k  jrw svì w`ʆw+ j
w
 rw svì w`ʆw+ rw svì w`ʆw+ jʦt rw svì w`ʆw+ o rw svì w`ʆw+ r svì w`ʆwɍ w 

7. hrw svì w+ `rw svì w+ rw svh wr+ rw svì wsɍs+ rw svì w o+ r svì wrɍ w 

8. w` slrsm+ w` slrswʦ+ w` slrsr+ w` slrsl+ w` slrso+ w` slrsrɍ w 

9. w hjrslm+ w hjrsl swʦ+ w hjrs r+ jrw hjstm s + hjrw ìjrsl so+ jrw ìjrs rɍ w 

10. hjrw ìjrslm + ̀ jrw ìjrslm + jrw hjrs r+ jrw hjrsls + hjrw ìjrsl so+ jrw ìjrs rɍ w 

11. hrbw ìjrslm + ̀ rbw ìjrslm + rbw hjrs r+ rbw hjrs sds+ rbw hjrs o+ rbw ìjrs rɍ w 

12. hjrbw ìjrsl+ `jrbw ìjrsl+ jrbw hjrs r+ jrbw hjrs sɍs+ jrbw hjrs o+ jrbw hjrs rɍ w 

example sentences: 

1.  v rug v Łɍ ks ` roh rɍ w+ Łɍ jrjŁp`pwʦ w r+ tŁ Łɍ jrshwʦ rɍ w s r p`Łp.  (It got harder and 

harder for the Lakes to move around in the summer to hunt, fish, and gather berries.)  

1-  hkìʆ Łɍ ʦ ʦ `v hʆ rɍ rì hʆ tŁ v v ruë v.  ( When the deer hides got dry they got hard.)  

2-  hwìʆ `rs Ł` b ʆ`r lì r hwìʆ tŁ vɌ ruë v.  (It's good when it's doubled up so it becomes stonger.)  

3-  lhr ràohʆ `rvɍjʦlìrs tŁ v rug v Ł ̀jr lìolhrs-  'Sgd knmfdq xnt jddo hs rdbqds sgd g`qcdq hs hr sn 

admit.) 

4-  ` `ʆwà v v_ r. (Your shoes are strong.)  

5-  s`Łs v_ r tŁ pŁmt swʦ- 'Hs v`r cheehbtks `mc xnt l`m`fdc hs-( 
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55. o g v- move to  

reduplication:  ɍp p h w 

conjugations: 

1. k  p h w+ j
w
 p h w+ sp hlw+ jʦt p h w+ o p h w+ p h wɍ w 

2. k  rɍb p h wɍw+ j
w
 rɍb p h wɍw+ rɍbsp hlwɍw+ jʦt rɍb p h wɍw+ o rɍb p h wɍw+ rɍb p h wɍ w 

3. k  r p h wɍw+ j
w
 r p h wɍw+ rsp hlwɍw+ jʦt r p h wɍw+ o r p h wɍw+ r p h wɍwɍ w 

4. k  jr p ì w`ʆw+ j
w
 r p ì w`ʆw+ jrsp hlw`ʆw+ jʦt jr p ì w`ʆw+ o r p ì w`ʆw+ jr p ì w`ʆwɍ w 

5. hr p h w+ `r p h w+ r p h w+ r p h wsɍs+ r p h w o+ r p h wrɍ w 

6. p h wrsm+ p h wrswʦ+ p h wrsr+ p h wrsl+ p h wrso+ p h wrsrɍ w 

7. b p h wrsm+ b p h wrswʦ+ b p h wrsr+ b p h wrsl+ b p h wrso+ b p h wrsrɍ w 

8. hjr p h wrsl+ `jr p h wrsl+ jr p h wrsr+ jr p h wrsl+ jr p h wrso+ jr p h wrsrɍ w 

9. hrb p h w+ `rb p h w+ rb p h wr+ rb p h wsɍs+ rb p h w o+ rb p h wrɍ w 

10. hjrb p h w+ `jrb p h w+ jrb p h w+ jrb p h wsɍs+ jrb p h w o+ jrb p h wrɍ w 

example sentences: 

1.  i ʆ ʦh s wʦt   jmʆ̀pì  rxhkw hkìʆ o g v tŁ hʆ ʦh s hʆ hkìʆ jʦkh s  s wʦùk`ʆwʦrɍ w-  'Rnld 

went to the Okanaga  Valley to live with the Syilx people there, and some stayed  in their homeland.) 

2.  `p hʆ rìx`ʆ tŁ a o o g v hʆ rphkwʦ b` rsìwʦ s rhx`ʆ-  'When the saskatoons get ripe the people 

move to the loca tion and gather saskatoons.) 

2-  ràohʆ way j`ʆ b p h w hwìʆ t rphkwʦ-  '@ knmf shld `fn when those people moved here.)  

 

56. Kë gi_- America 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ iʆ Kë gi_ jʦhŁs iʆ s wʦùk`ʆwʦrɍ w `ʆh sj k`ʆjì iʆ r ` bjrsx kiʆ jʦkh s-  'Then the United 

States took away the north half of the reserva tion where the Lakes lived.)  

1-  Łɍ Łɍ ùk`ʆwʦrɍ w hʆ s wʦùk`ʆwʦ jhʆ r_ʅvʥŀkëpgi_.  ( When they put the border line  in that's when 

America came to be.)  

2-  hʆ Këpgi_ r `mwʦ b hwʦk jhʆ s Jàm`s` rl` wʦ-  (American smokes taste different from Canadian 

smokes) 

 

57. iʥgŀr- take from somebody 

conjugations: 

1. k  jʦmhl+ jʦ jʦmhl+ jʦmhl+ jʦt jʦmhl+ o jʦmhl+ jʦmhlɍ w 

2. k  sɍbjʦmhw+ jʦ rɍbjʦmhw+ rɍbjʦmhw+ jʦt rɍbjʦmhw+ o rɍbjʦmhw+ rɍbjʦmhwɍ w 

2- j  rjʦmhw+ jʦ rjʦmhw+ rjʦmhw+ jʦt rjʦmhw+ o rjʦmhw+ rjʦmhwɍ w 

3- j  jrjʦmìw`ʆw 

5. isjʦhŁs, asjʦhŁs, sjʦhŁsr+ rjʦhŁsɍs+ rjʦŁs o+ rjʦhŁsrɍ w 

5- jʦhŁsm+ j
w
hŁswʦ+ j

w
hŁsr+ j

w
iŁs, k

w
hŁso+ j

w
hŁsrɍ w 

6- hjrjʦìŁs, aksk
w
iŁs, ksk

w
hŁsr+ jrj

w
iŁs, ksk

w
hŁso+ jrj

w
hŁsrɍ w 

7- jrjʦìŁs+ `jrjʦìŁs+ jrjʦhŁs r+ jrjʦhŁs sɍs jrjʦhŁs o+ jrjʦhŁs rɍ w 

8- hrbjʦìŁs+ `rbjʦìŁs+ rbjʦìŁsr+ rbjʦhŁs sɍs+ rbjʦhŁs o+ rbjʦhŁs rɍ w 

0/- hjrbjʦìŁs+ `jrbjʦìŁs+ jrbjʦìŁsr+ jrbjʦhŁs sɍs+ jrbjʦhŁs o+ jrbjʦhŁs rɍ w 

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ iʆ Lì hj` iʥgŀr iʆ s wʦùk`ʆwʦrɍ w `ʆh sj k`ʆjì iʆ r ` bjrsx kiʆ jʦkh s-  'Then the United 
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States took away the north half of the reserva tion where the Lakes lived.)  

1-  hʆ rɍwʦk ` jʦt i ŀrg hʆ rh Łjʦsɍs-  'Sgd onkhbd snnj ntq `kbngnk `v`x-( 

3.  ha ai lrgvʥ hʆ r h.  (Did you bring the bitterroot?)  

 

58. Ißl_r_- Canada 

example sentences: 

0-   ʆto jrs Łɍ mts b jŁʆto jrs Łsh Ł (1958), Ißl_r_ jʦhr k`ʆ h s iʆ r ` bjrsw rpkwʦùk`ʆwʦ-  'In 

1958, Canada took away the last Lakes reserve.)  

1-  s`ʆkì jʦt bswɍ rsì hʆ Ißl_r_ rɍwʦ ʆ`lsàpr jʦt Ł ̀b `Łàkpʦlhʆrs-  'Sgd Canadian customs agents 

really watch us when we cross the border)  

3.  k  jrwʦùx`ʆw  `Łʆà pʦ  Ißl_r_-  g` jʦt `jrjwmà ?  ( I'm going to go across the border to 

Canada.  Are you coming with me?)  

 

59. g r- last 

reduplication:  ` ʆì s 

conjugations: 

1. k  h s+ j
w
 h s+ h s+ jʦt h s+ o h s+ h sɍ w 

2. k  rɍb h sw+ j
w
 rɍb h sw+ rɍb h sw+ jʦt rɍb h sw+ o rɍb h sw+ rɍb h sɍ w 

2a. ---, ---, ---+ jʦt rɍbʆ`vì sw+ o rɍbʆ`vì sw+ rɍbʆ`vì sɍ w 

3. k  r h sw+ j
w
 r h sw+ r h sw+ jʦt r h sw+ o r h sw+ r h swɍ w 

3a. ---, ---, ---, jʦt rʆ`vì sw+ o rʆ`vì sw+ rʆ`vì swɍ w 

4. k  jr ì s`ʆw+ j
w
 r ì s`ʆw+ jr ì s`ʆw+ jʦt jr ì s`ʆw+ o r ì s`ʆw+ jr ì s`ʆwɍ w 

4a. ---, ---, ---+ jʦt jrʆ`vì s`ʆw+ o rʆ`vì s`ʆw+ jrʆ`vì s`ʆwɍ w 

4- hr h s+ `r h s+ r h sr+ r hsɍs+ r h s o+ r h srɍ w 

5- h srsm+ h srswʦ+ h srsr+ h srsl+ h srso+ h srsrɍ w 

5- b h srsm+ b h srswʦ+ b h srsr+ b h srsl+ b h srso+ b h srsrɍ w 

6- hjr ì srsl+ `jr ì srsl+ jr h srsr+ jr h srsl+ jr h srso+ jr h srsrɍ w 

7- hjr ì s+ `jr ìvs+ jr h sr+ jr h sɍs+ jr h s o+ jr h srɍ w 

8- hrb ì s+ `rb ì s+ rb h sr+ rb h sɍs+ rb h s o+ rb h srɍ w 

0/- hjrb ì s+ `jrb ì s+ jrb h sr+ jrb h sɍs+ jrb h s o+ jrb h srɍ w 

example sentences: 

0-   ʆto jrs Łɍ mts b jŁʆto jrs Łsh Ł '0847(+ Jàm`s` jʦhr k`ʆ g r iʆ r ` bjrsw rpkwʦùk`ʆwʦ-  'In 

1958, Canada took away the last Lakes reserve.)  

1-  bsq`q hʆ r jŁ `ʆrpà `ʆ tŁ hʆ hʆ hʆìj a _ ʅë r. (The horses strung out and the colts were behind.)  

3.  h bà mh à o j g r.  ( I'm always last.) 

 

60. iqugr r- works at getting it  

conjugations: 

1. k  jrvhslìrs+ j
w
 jrvhslìrs+ jrvhslìrs+ jʦt jrvhslìrs+ o jrvhslìrs+ jrvhslìrsrɍ w  

2. k  rɍbjrvhslìrsrw+ j
w
 rɍbjrvhslìrsw+ rɍbjrvhslìrsw+ jʦt rɍbjrvhslìrsw+ o rɍbjrvhslìrsw+ 

rɍbjrvhslìrswɍ w 

3. k  rjrvhslìrsw+ j
w
 rjrvhslìrsw+ rjrvhslìrsw+ jʦt rjrvhslìrsw+ o rjrvhslìrsw+ rjrvhslìrswɍ w 

4. k  jrjrvhslìrs`ʆw+ j
w
 rjrvhslìrs`ʆw+ jrjrvhslìrs`ʆw+ jʦt jrjrvhslìrs`ʆw+ o rjrvhslìrs`ʆw+ 

jrjrvhslìrs`ʆwɍ w  
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4- hrjrvhslìrs+ `rjrvhslìrs+ rjrvhslìrsr+ rjrvhslìrsɍs+ rjrvhslìrs o+ rjrvhslìrsrɍ w 

5- jrvhsm+ jrvhs swʦ+ jrvhsr+ jrvhss + jrvhs so+ jrvhsrɍ w 

6b. kswitstn, kswitstwʦ+ jrvhsrsr+ jrvhsrsl+ jrvhsrso+ jrvhsrsrɍ w 

5b- jrvhslìrsm+ jrvhslìrswʦ+ jrvhslìrsr+ jrvhslìrsl+ jrvhslìrso+ jrvhslìrsrɍ w 

5c- bjrvhslìrsm+ bjrvhslìrswʦ+ bjrvhslìrsr+ bjrvhslìrsl+ bjrvhslìrso+ bjrvhslìrsrɍ w 

6- hjrjrvìsl+ `jrjrvìsl+ jrjrwits, kskswit s + jrjrvhs so+ jrjrvhsrɍ w 

7- hrjrvhslìrs+ `rjrvhslìrs+ jrvhslìrsr+ jrvhslìrsɍs+ jrvhslìrs o+ jrvhslìrsrɍ w 

8- hrbjrvìsl+ `rbjrvìsl+ rbjrvhs r+ rbjrvhs sɍs+ rbjrvhs o+ rbjrvhs rɍ w 

0/- hjrbjrvìsl+ `jrbjrvìsl+ jrbjrvhs r+ jrbjrvhs sɍs+ jrbjrvhs o+ jrbjrvhs rɍ w 

example sentences: 

1.  ʇ̀ omàʆ, iʆ r ` bjrsx kswits jŁjʦ mùhʆs iʆ ʆh sj `Łʆà pʦ s wʦùk`ʆwʦrɍ w-  'Mnv`c`xr+ sgd K`jdr 

people are trying to get their Canadian lands back.) 

2.  iqugrkëqr tŁ wʦtor hʆ ʆ` sùrsr-  'Gd sqhdc ghr adrs `mc gd ad`s ghr nonmmdms( 

2-  mh à o j aiquërkgqr.  (I always do my best.)  

 

61. _ŀʅß oʥ- border / across the line  

example sentences: 

1.  ʇ̀ omàʆ, iʆ r ` bjrsw jrvhsr jŁjʦ mùhʆs iʆ ʆh sj _ŀʅß oʥ s wʦùk`ʆwʦrɍ w-  'Mnv`c`xr+ sgd K`jdr 

people are trying to get their Canadian lands back.) 

1-  Ł _iq _ŀʅ_ oʥkëqr+ ots jʦ lholìrs lh whʆwhʆrsù r Ł _iq _ŀʅ_ oʥkëqr. ( When you want to cross the 

border, you have to confess to the customs to cross.)  

2-  s Łɍ ùk`ʆwʦrɍ w hʆ s wʦùk`ʆwʦ+ ʇ`omàʆ j krmɍprhkwʦ _ŀʅß oʥ.  (Since they marked the land, I now 

have relatives on the other side of the line.)  
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03. _wøʅ 

 

sʅaʅø q 

`xùʆ chocolate tips 

r `oùm`ʆwʦ sand 

ùk`ʆwʦ dry lands 

rvìx`ʆ chocolate tip buds  

ɍj hjr peek out  

j bh s poison 

r`jʦs swell 

cxsas sprang 

b ʦɍ ʦtɍ cramps 

p sh . p` dig up  

sɍqì `ʆ s peel something 

bs rì `ʆ rs bother skin 

kaʆacqaʆì ʆ̀ rash 

cksar to ski  / to peel  

g sh . gq` soak 

Łʇ̀ b s mash something 

ʦh s chop 

bp` s put inside 

r tʇàkʆ̀wʦ paste 

rhsjʦ tincture / good  in liquid 

jɍ wʦìm`ʆ s pour liquid on  

ɍjŁɍ wʦlh dropper 

ʦ` ʦ s grind 

ʇ̀ s dump a mushy mass  

ʦɍb ʦbhsjʦ strong liquid  

pʦʇ̀ s liquor 

ʦ`x rsì . ʦ`xà shake something 

r ʦ`o a drop  

 

qk k_ 

iʆ _wøʅ ʦɍb ʦ`bs s lqh rs+ `rs  yʇat rsh -   

q _nøl_ʅvʥ tŁ øj_ʅvʥ kaʆ bok`.  qipc  Ł ̀ cxʆhs Ł` 

cpɍo ok` hwìʆ sʆt r quëw_ʅ-  hʆ put Ɍi giq tŁ ʆhŁ swʦ+ 

chocolate tips 

sand; dry land  

c.t. bud; peak out 
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wʦ ʦìŁ `ʆsr+ `rs s lqh rs.  lut aksʆìŁm  Łɍ miso okà, àŁhʆ 

ʦt  s i ag r. 

iʆ sʇ̀ ʦìor b ʦt rsr g` br h + whʆlìw rsh ha aq_iʥr, 

ha cxsas+ g` bmhɍ + g` a ʥɌ ʥsɌ-  l shwʦ hvà t r whsjʦr 

l shwʦ-  o rgvʥ iʆ sʇ̀ ʦìor tŁ ksɌpë _ʅ rvʥ-  Ł` claʆjì 

ar që _ʅ qrq iʆ jm`pr+ hwìʆ kaʅacqaʅë _ʅ+ s rì `ʆ r+ bl`  Ł ̀ cksar 

kts jrs rì `ʆ rsr-  Ł` jrjʦt iʆ `xùʆ+ m mh swʦ tŁ shwʦ-  

Ł ̀jŁ ʦt lm hskìʆ jʦ bjʦmh tŁ f rgvʥ  rh Łjʦ hwìʆ tŁ ŀʆ_a rvʥ 

iʆ  ̀Łʇàbl-  hʆ hkìʆ Łɍ shwʦ swʦ `jr ʦùlm + jrqì `ʆ s+ 

h swʦ+ m`mìswʦ tŁ ʥg rvʥ iʆ  `Łʇ̀ bl.  ao_ r  ` Łlh 

tŁ hkìʆ bɍ ràohʆ.  caʆjʦ hŁ t q sʆßj_ʅvʥ hskìʆ tsà s  ` jìkw tŁ 

lh s k`ʆjì aʆ b h s- 

hskìʆ mhwʦ  `jr ʦù hŁ t qgriʥ-  Łɍ ʦt mùswʦ hŁ 

atàʆ hwìʆ tŁ kts `jrɍc àgʆ̀ k  jʦ Łɍ mhɍ  hsìʆ iɌ vʥël_ʅ r tŁ 

kts jr`jʦsr-  bwʆit s  `jŁmtsmlì ʦɍ ʦxùl`ʆ tŁ ɌiŀɌ vʥkg.  

ʥ_ ʥ rvʥ iʆ `xùʆ tŁ ʆ_ r  k`otsà  rhb j wʦìm`ʆ s t 

ʥɌa ʥagriʥ t oʥʆ_r.  jʦtl s  t  hkìʆ mat ʆ̀ rì  sk acì r-  

yʇ̀ s rʇ̀ s ʥ_w qrëvʥ iʆ k`otsà.  iʆ tl wʦlh r m`pr j ʆ̀ rì  

q ʥ_n ̀ jr là - 

of the ground  

poison 

swelling 

sprain; cramp 

dig up; peel  

bother skin; rash; 

to skin 

soak; mash 

 

chop; put inside  

paste 

 

tincture 

pour liquid onto  

dark; dropper  

grind; dump  

strong liq.; liquor  

shake 

drop 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  jh s lqh rs iʆ ʇ̀ xùʆ ? 

1-  `ʆjì kaʆ bok` iʆ ʇ̀ xùʆ ? 

3.  sti  iʆ sʆt r hʆ ʇ̀ xùʆ Ł ̀ cxʆhs Ł` cpɍo ok` ? 

4.  sti  iʆ wʦ ʦìŁ `ʆ sr lh ʆhŁ swʦ > 

5.  sɍwjhmw tŁ kts  ̀ rs `jrʆìŁ s iʆ ʇ̀ xùʆ Łɍ lhrookà ? 

5-   sti  hʆ `rs hʆ sʇ̀ ʦìor hʆ ʇ̀ xùʆ ? 

7.  xkin  lh jʦ bjʦt iʆ ʇ̀ xùʆ ? 

8.  cki  `jr ʦù lm Łɍ shwʦ swʦ hʆ ʇ̀ xùʆ ? 

8-   sti  hʆ `rs hʆ rhsjʦ t ʇ̀ xùʆ ? 

0/- ʦhmw `jr là iʆ rhsjʦ t ʇ̀ xùʆ ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  g` jʦ blqh rs s ʇ̀ xùʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

1-  g` o bvh t ʇ̀ xùʆ naʆŁ ` snɍprhkwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

3.  sti  aʆ jhrswʦ jʦ Ł` b wʦ ʦŁ `ʆ bùs >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4.  ha pʦ`  jʦ b mt s+ jʦ bwr`r >  g` br`jʦs `r mù s >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

5.  ha pʦ`  jʦ brh rs s ʦɍb ʦbhsjʦ >  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Imperfective  `jrb ʦù:  answer the ques tion vhsg ` bnlokdsd rɍ wbh sentence, then translate to 
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mtxàohwb. 

0-  g` jʦ sɍb hjrw >  jh +   k  sɍb hjrw    . 

mtxàohwb: 

 

2.  ha k  sɍb wʦ ʦìŁ `ʆx ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

3.  ha s ɍbl lhw L`skà >  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

4.  ha p  sɍb plhw >  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

4-  g` jʦt sɍcsɍqì `ʆx ?  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

6.  ha s ɍbmh w t rŁhpʦ hʆ s s hs ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

6-  g` jʦ sɍb lhw t rj wìŁ `ʆ ?  jh +        . 

mtxàohwb: 

 

8.  ha k  sɍchrmix t rì hʆ ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

9.  ha p  sɍbʇacx t `xùʆ ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

0/- g` jʦt sɍb h w hʆ ʆìʆŁ ʆ̀ ?  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

 

A-  Etstqd % O`rs.Oqdrdms  `jrb ʦù 9 `mrvdq sgd ptdrtion according to the model, then translate to 

mtxàohwb. 

 

DW9  g` jʦ r ʦì `ʆx t r h >  kts+  k  ʦì `ʆ  s r h. 

 

0-  g` jʦ r bplìw`ʆx t o o`x  Łlh >  kts+        . 

mtxàohwb:   

 

2.  ha k  jrtsmlìw`ʆx iʆ rs sh >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

2-  g` jr ʦt mùm`ʆx s lqhst  Rhxà pr >  kts+        . 

mtxàohwb:   
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3-  g` jʦt jrjɍ wʦìm`ʆaʆx ?  lut +         . 

mtxàohwb:   

 

5.  ha p  r ʦà ʦ`ʆx t rb h >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

5-  g` jr lʇàwʆ̀xɍlx t r o ʦhsjʦ >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

6-  g` jʦ r ʦ`xlìw`ʆx s k`otsà  >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

8.  ha k  jr lìw`ʆx t  hjŁlqìlrs >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

8-  g` jrɍj ìjr`ʆw jʦ`kà >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

10. ha p  rl lìw`ʆx t `xùʆ >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. _wøʅ- chocolate tip  

example sentences: 

1.  i ʆ _wøʅ ʦɍb ʦ`bs s lqh rs+ `rs  yʇat rsh -  (The dessert parsley is a powerful medicine, and is 

good for a lot of things.)  

1-  ʦh swʦ hʆ _wøʅ tŁ là vhʆ swʦ t `o r wìsjʦ hwìʆ tŁ `rs Ł` brh rl- 'Bgno to sgd cdrrdqs o`qrkdx `mc 

mix with apple cider then you can drink it.)  

2-  hʆ _wøʅ `rs lqh rs  r ʦ ow`m+ 'Cdrrdqs o`qrkdx hr fnnc ldchbhmd enq aqnjd leg bones.) 

 

2. q _nøl_ʅvʥ- sand 

reduplication: r ɍo àoùm`ʆwʦ 

example sentences: 

0-   q _nøl_ʅvʥ tŁ ùk`ʆwʦ j`ʆ bok`.  (It grows  in sandy and dry soil.)  

2.  t l xʇ`bì hkhʆ `ʇ  hʆ q _nøl_ʅvʥ. (Along the shore the sand is clean.)  

2-   q _nøl_ʅvʥ jhʆ `rs Ł` bok` hʆ `xùʆ- 'In the sandy areas is where the dessert parsley grows best.)  

 

3. øj_ʅvʥ- dry land / soil  

3. reduplication: ùk`ʆwʦ 

example sentences: 

0-   r `oùm`ʆwʦ tŁ øj_ʅvʥ kaʆ bok`.  (It grows  in sandy and dry soil.)  

1-  kts ` b hs tŁ øʅj_ʅvʥ. (It doesn't rai  and the land got dry.)  
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2-  s q øj_ʅvʥq b oìrtʆr lh rhb okà̀ hʆ rsh - (Because its a dry land, you have to irrigate to make 

things grow.)  

 

4. quëw_ʅ- chocolate tip buds  

example sentences: 

1.  qipc  Ł ̀ cxʆhs Ł` cpɍo ok` hwìʆ sʆt r quëw_ʅ.  ( In the spring when hs ehqrs rs`qsr sn fqnv hs hr b`kkdc 

rvìx`ʆ.) 

1-  hʆ quëw_ʅ `rs  ` lŁ ìx`ʆ- 'Sgd atcr `qd fnnc enq xntq aknnc-( 

2-  hʆ quëw_ʅ c ʇ`ʆwswʦ lh `rs xʇ`s `jrjʦà Łp- 'Xnt oq`x sn sgd rvìx`ʆ sn dmrtqd ` fnnc bqno in your 

garden.) 

 

5. iksm- peek out of the ground  

reduplication: j hjrl 

conjugations: 

1. k  hjrl+ j
w
 hjrl+ hjrl+ jʦt hjrl+ o hjrl+ hjrlɍ w 

1a. ---, ---, ---+ jʦt j hjrl+ o j hjrl+ j hjrlɍ w 

2. k  rɍb hjrw+ j
w
 rɍb hjrw+ rɍb hjrw+ jʦt rɍb hjrw+ o rɍb hjrw+ rɍb hjrwɍ w 

3. k  r hjrw+ j
w
 r hjrw+ r hjrw+ jʦt r hjrw+ o r hjrw+ r hjrwɍ w 

4. k  jr ìjr`ʆw+ j
w
 r ìjr`ʆw+ jr ìjr`ʆw+ jʦt jr ìjr`ʆw+ o r ìjr`ʆw+ jr ìjr`ʆwɍ w  

4- hr ìjrl+ `r ìjrl+ r hjr r+ r hjr sɍs+ r hjr o+ r hjr rɍ w 

7- hjr ìjrl+ `jr ìjrl+ jr hjr r+ jr hjr sɍs+ jr hjr o+ jr hjr rɍ w 

8- hrb ìjrl+ `rb ìjrl+ rb hjr r+ rb hjr sɍs+ rb hjr o+ rb hjrrɍ w 

0/- hjrb ìjrl+ `jrb ìjrl+ jrb hjr r+ jrb hjr sɍs+ jrb hjr o+ jrb hjr rɍ w 

example sentences: 

0-  hʆ put Ɍi giq tŁ ʆhŁ swʦ+ wʦ ʦìŁ `ʆmsr+ `rs s lqh rs.  (The gree  shoots of the plant  can be 

eate  and will clea  you out, it is good medicine.)  

2. ʦùk`ʆwʦswʦ hʆ r ʇ`p + ohrtʆr swʦ+ kts jr ràohʆr tŁ Ɍi giq ̀ r ʦà Łp- 'Xnt ots rddcr in the 

ground, waters it, not to long the plans peek out of the round.)  

2-  hsìʆ jʦ ʆtjʦs ots jʦ xils  lh jʦ iqk. (You crawl along until you come to the crest then you peek.) 

 

6. aq_iʥr- swelling 

reduplication: rɍjʦr`jʦs 

example sentences: 

1.  i ʆ sʇ̀ ʦìor b ʦt rsr g` b k kr h + whʆlìw rsh ha aq_iʥr+ g` bwr`r+ g` bmhɍ + g` b ʦɍ ʦtɍ -  'Sgd 

root of the plant is used for arthritis, any kind of inflammation, sprains, scrapes or cuts.)  

1-  h ɍ  h jì w tŁ q_iʥr. (My hand got pinched and it swole.)  

2-  sɍrsɍrorhlwʦ hr lʇà s tŁ qɌiʥq_iʥr hʆ rp`ʆpʆì r 'Lx bnvr sits filled up and her tits swole up.)  

 

7. cxsas- sprain 

reduplication: bwɍrwr`r 

example sentences: 

1.  i ʆ sʇ̀ ʦìor b ʦt rsr g` b k kr h + whʆlìw rsh g` br`jʦs+ g` cxsas+ g` bmhɍ + g` b ʦɍ ʦtɍ -  'Sgd 

root of the plant is used fo r arthritis, any kind of inflammation, sprains, scrapes or cuts.)  

1-  Łɍ Ło jʦbh w tŁ ʆ`rì  hʆ bh w r vɌqvq_q. ( When he twisted both of his ankles he sprained 
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them.) 

3.  k  ŀvqɌqaglvl. (I sprained my ankle.)  

 

8. a ʥɌ ʥsɌ- cramp 

example sentences: 

1.  i ʆ sʇ̀ ʦìor b ʦt rsr g` b k kr h + whʆlìw rsh g` br`jʦs+ g` bwr`r+ g` bmhɍ + g` a ʥɌ ʥsɌ .  (The 

root of the plant is used for arthritis, any kind of inflammation, sprains, scrapes or cuts.)  

1- lhxàŁ kjʦts hr sɍqpobùs tŁ j ʥs ʥø Ɍ. (I ra  so far I got cramps)  

2-  kts `jrswʦʆàpr lh rhb jʦ wʦt  bʇ`bʇàv w b jʦ ʥs ʥø Ɍ. (Don't eat too much before going 

swimming or you might get cramps.)  

 

9. qant- dig up / uncover by diggi ng 

reduplication: ɍp hp s 

conjugations: 

1. k  p`l+ j
w
 p`l+ p`l+ jʦt p`l+ o p`l+ p`lɍ w 

2. k  rɍb plhw+ j
w
 rɍb plhw+ rɍb plhw+ jʦt rɍb plhw+ o rɍb plhw+ rɍb plhwɍ w 

3. k  r plhw+ j
w
 r plhw+ r plhw+ jʦt r plhw+ o r plhw+ r plhwɍ w 

4. k  jr plìw`ʆw+ j
w
 r plìw`ʆw+ jr plìw`ʆw+ jʦt jr plìw`ʆw+ o r plìw`ʆw+ jr plìw`ʆwɍ w  

4- hr pàl+ `r pàl+ r p` r+ r p` sɍs+ r p` o+ r p` rɍ w 

5- p shm+ p shwʦ+ p shr+ p shl+ p sho+ p shrɍ w 

6- hjrpàl+ `jr pàl+ jr p shr+ jr p shl+ jr p sho+ jr p shrɍ w 

7- hjr pàl+ `jr pàl+ jr p` r+ jr p` sɍs+ jr p` o+ jr p` rɍ w 

8- hrb pàl+ `rb pàl+ rb p` r+ rb p` sɍs+ rb p` o+ rb p` rɍ w 

0/- hjrb pàl+ `jrb pàl+ jrb p` r+ jrb p` sɍs+ jrb p` o+ jrb p` rɍ w 

example sentences: 

1.  o rgvʥ iʆ sʇ̀ ʦìor tŁ jrɍqì `ʆ swʦ-  'Xnt chf sgd qnns `mc then peel it.)  

2.  lut _iq ë o xʇ`s hʆ sti  s r ràohʆ- 'Cnm&s chf to rstee from long ago.)  

2-  g` jʦ q oßŀo_ʅv t o`sàp ʇ`omàʆ r ʇ` s > '@qd xnt fnhmf sn chf ons`sndr snc`x>( 

 

10. ksɌpë _ʅ r- to peel  

reduplication: jr rɍqì `ʆ s 

conjugations: 

1. k  jrɍqì `ʆl+ j
w
 jrɍqì `ʆl+ jrɍqì `ʆl+ jʦt jrɍqì `ʆl+ o jrɍqì `ʆl+ jrɍqì `ʆlɍ w 

2. k  rɍbjrɍqì `ʆw+ j
w
 rɍbjrɍqì `ʆw+ rɍbjrɍqì `ʆw+ jʦt rɍbjrɍqì `ʆw+ o rɍbjrɍqì `ʆw+ rɍbjrɍqì `ʆwɍ w 

3. k  rjrɍqì `ʆw+ j
w
 rjrɍqì `ʆw+ rjrɍqì `ʆw+ jʦt rjrɍqì `ʆw+ o rjrɍqì `ʆw+ rjrɍqì `ʆwɍ w 

4. k  jrjrɍqì `ʆ`ʆw+ j
w
 rjrɍqì `ʆ`ʆw+ jrjrɍqì `ʆ`ʆw+ jʦt jrjrɍqì `ʆ`ʆw+ o rjrɍqì `ʆ`ʆw+ jrjrɍqì `ʆ`ʆwɍ w  

4- hrjrɍqì `ʆl+ `rjrɍqì `ʆl+ rjrɍqì `ʆ r+ rjrɍqì `ʆ sɍs+ rjrɍqì `ʆ o+ rjrɍqì `ʆ rɍ w 

5- jrɍqì `ʆm+ jrɍqì `ʆ swʦ+ jrɍqì`ʆr+ jrɍqì `ʆs + jrɍqì `ʆ so+ jrɍqì `ʆrɍ w 

5`- bjrɍqì `ʆrsm+ bjrɍqì `ʆrswʦ+ bjrɍqì `ʆrsr+ bjrɍqì `ʆrsl+ bjrɍqì `ʆrso+ bjrɍqì `ʆrsrɍ w 

6- hjrjrɍqì `ʆl+ `jrjrɍqì `ʆl+ jrjrɍqì `ʆr+ jrjrɍqì `ʆs + jrjrɍqì `ʆ so+ jrjrɍqì `ʆrɍ w 

7- hjrjrɍqì `ʆl+ `jrjrɍqì `ʆl+ jrjrɍqì `ʆ r+ jrjrɍqì `ʆ sɍs+ jrjrɍqì `ʆ o+ jrjrɍqì `ʆ rɍ w 

8- hrbjrɍqì `ʆl+ `rbjrɍqì `ʆl+ rbjrɍqì `ʆ r+ rbjrɍqì `ʆ sɍs+ rbjrɍqì `ʆ o+ rbjrɍqì `ʆ rɍ w 

0/- hjrbjrɍqì `ʆl+ `jrbjrɍqì`ʆl+ jrbjrɍqì `ʆ r+ jrbjrɍqì `ʆ sɍs+ jrbjrɍqì `ʆ o+ jrbjrɍqì `ʆ rɍ w 

example sentences: 
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0-  p shwʦ hʆ sʇ̀ ʦìor tŁ ksɌpë _ʅ rvʥ.  (You dig the root and then peel it.)  

1-  hʆ rlùjʦ`ʆw co ok` hwìʆ `rs jʦ iqɌpaglk. (The sunflower when they first grow they're good to peel 

and eat.) 

2-  hʆ ʦh s Ł` b hpʦrsr hʆ r `ʆbìm aiqɌpë _ʅqrq.  ( When some ski  a deer, they peel the ski  off.) 

 

11. r që _ʅ qr- a`c enq sgd rjh  . ansgdq sgd rjhm 

reduplication: s r rì `ʆ rs 

conjugations: 

0- j  s rì `ʆl 

1- j  rɍbs rì `ʆw 

2- j  rs rì `ʆw 

3- j  jrs rì `ʆ`ʆw  

4- hrs rì `ʆl 

6. bs rì `ʆlm+ bs rì `ʆl swʦ+ bs rì `ʆ r+ bs rì `ʆl s + bs rì `ʆl so+ bs rì `ʆ rɍ w 

5`- bs rì`ʆ rsm+ bs rì `ʆ rswʦ+ bs rì `ʆ rsr+ bs rì `ʆ rsl+ bs rì `ʆ rso+ bs rì `ʆ rsrɍ w 

7. iksbs rì `ʆm, aksbs rì `ʆl+ jrbs rì `ʆ r+ jrbs rì `ʆl s + jrbs rì `ʆl so+ jrbs rì `ʆ rɍ w 

7- hjrs rì `ʆl+ `jrs rì `ʆl+ jrs rì `ʆ r+ jrs rì `ʆ sɍs+ jrs rì `ʆ o+ jrs rì `ʆ rɍ w 

8- hrbs rì `ʆl+ `rbs rì `ʆl+ rbs rì `ʆ r+ rbs rì `ʆ sɍs+ rbs rì `ʆ o+ rbs rì `ʆ rɍ w 

0/- hjrbs rì `ʆl+ `jrbs rì `ʆl+ jrbs rì `ʆ r+ jrbs rì `ʆ sɍs+ jrbs rì `ʆ o+ jrbs rì `ʆ rɍ w 

example sentences: 

0-  Ł` claʆjì ar që _ʅ qrq iʆ jm`pr+ hwìʆ kaʆacqaʆì ʆ̀+ s rì `ʆ r+ bl`  Ł ̀bjr`q kts jrs rì `ʆ rsr-  'Rnld 

people are sensitive to the fibers and  can develop a rash, so if you peel it, maybe there won't be a 

proble  with the skin.)  

1- Ł` cr që _ʅk rvʥ hʆ sti  tŁ jʦ puct.  (If you are alergic to somethings you could get sores.)  

3.  ar që _ʅ qrq hʆ r `ʆbìm rot s- 'Gd&r `kkdqfhb sn cddq g`hq-( 

 

12. kaʅacqaʅë _ʅ- ski  rash / blisters  

reduplication: j`ʆ`bʆ`bp`ʆì `ʆ 

example sentences: 

0-  Ł` claʆjì bs rì `ʆ rsr hʆ jm`pr+ hwìʆ kaʅacqaʅë _ʅ+ s rì `ʆ r+ bl`  Ł ̀bjr`q kts jrs rì `ʆ rsr-  'Rnld 

people are sensitive to the fibers and  can develop a rash, so if you peel it, maybe there won't be a 

proble  with the skin.)  

1-  hʆ hkìʆ rh rɍr hʆ r lʇ` s rpʆh tŁ qi_ʅ_aoë _ʅq. (As soon as he drinks cow's milk, he gets a rash.)  

2-  wʦʆhs hʆ rphkwʦ `wʦs s r h s ʆt rɍ w qʅ_aoʅë ʅ.  ( Lots of people died from the illness called small 

pox.) 

 

13. cksar- to skin 

reduplication: bjrɍqr`q 

conjugations: 

0- j  rq`l+ jʦ rq`l+  

1- j  rɍbr lhw+ jʦ rɍbr lhw+  

2- j  r lhw+ jʦ r lhw+  

3- j  jr lìw`ʆw+ jʦ r lìw`ʆw+  

4- hrqàl+ `rqàl+ rq` r+ rq` sɍs+ rq` o+ rq` rɍ w 
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6. r shm+ r shwʦ+ r shr+ r shl+ r sho+ r shrɍ w 

5`- bjr rshm+ bjr rshwʦ+ bjr rshr+ bjr rsh + bjr rsho+ bjr rshrɍ w 

6- hjrqàl, ajrqàl+ jr shr+ jr shl+ jr sho+ jr shrɍ w 

7- hjrqàl+ `jrqàl+ jrq` r+ jrq` sɍs+ jrq` o+ jrq` rɍ w 

8- hrbrqàl+ `rbrqàl+ rbrq` r+ rbrq` sɍs+ rbrq` o+ rbrq` rɍ w 

0/- hjrbrqàl+ `jrbrqàl+ jrbrq` r+ jrbrq` sɍs+ jrbrq` o+ jrbrq` rɍ w 

example sentences: 

0-  Ł` claʆjì bs rì `ʆ rsr hʆ kn`pr+ hwìʆ kaʆacqaʆì ʆ̀+ s rì `ʆ r+ bl`  Ł ̀ cksar kts jrs rì `ʆ rsr-  'Rnld 

people are sensitive to the fibers and  can develop a rash, so if you peel it, maybe there won't be a 

proble  with the skin.)  

1-  hʆ oɍm`màr cksar lh rhb ʆhŁ swʦ- 'Xnt g`ud sn oddk a`m`m`r adenqd xnt can eat it.)   

2-  jʦ Łɍ h  hwìʆ aiq qrgvʥ. ( When you dig bitterroot you peel them.)  

3-  b h s bɍbàl`ʆs t xt s tŁ aiq qrgqɌ v. (They cut dow  small logs and they peel them.)  

 

14. f _ r- soak something 

reduplication: g g ` s 

conjugations: 

0- j  g `l+ jʦ g `l+  

1- j  rɍbg lhw+ jʦ rɍbg lhw+  

2- j  rg lhw+ jʦ rg lhw+  

3- j  jrg lìw`ʆw+ jʦ rg lìw`ʆw+  

4- hrg `l+ `rg `l+ rg ` r+ rg ` sɍs+ rg ` o+ rg ` rɍ w 

6. g shm+ g shwʦ+ g shr+ g shl+ g sho+ g shrɍ w 

5`- bg rshm+ bg rshwʦ+ bg rshr+ bg rsh + bg rsho+ bg rshrɍ w 

6- hjrg àl, ajrg àl+ jrg shr+ jrg shl+ jrg sho+ jrg shrɍ w 

7- hjrg àl+ ajrg àl+ jrg ` r+ jrg `sɍs+ jrg ` o+ jrg ` rɍ w 

8- hrbg àl+ arbg àl+ rbg ` r+ rbg ` sɍs+ rbg ` o+ rbg ` rɍ w 

0/- hjrbg àl+ akrbg àl+ jrbg ` r+ jrbg ` sɍs+ jrbg ` o+ jrbg ` rɍ w 

example sentences: 

0-  Ł` jŁ ʦt lm hskìʆ jʦ bjʦmh tŁ f rgvʥ  rh Łjʦ hwìʆ tŁ Łʇ̀ b swʦ hʆ  anŁʇ̀ bl.  ( Then when you 

want to use it take out a piece and soak it  in water then mash it up or blend it.)  

1-  ʦ w`r s _iqf ß ̀ rì hʆ lh rhb ʆì swʦ > 'Enq ` edv c`xr xnt rn`j xntq ghcd adenqd xnt can scrape 

it.) 

3.  f f _ r ̀ r tʆ tʆwà lh rhb l lh swʦ- 'Rn`j xntq edds adenqd xnt qta sgdl-( 

 

15. ŀʆ_a r- mash something 

reduplication: ŁɍbŁʇ`b s 

conjugations: 

0- j  Łʇ`bl+ jʦ Łʇ`bl+  

1- j  rɍbŁʇ`bw+ jʦ rɍbŁʇ`bw+  

2- j  rŁʇ`bw+ jʦ rŁʇ`bw+  

3- j  jrŁʇàb`ʆw+ jʦ rŁʇàb`ʆw+  

4- hrŁʇàb+ `rŁʇàb+ rŁʇàbr+ rŁʇàbsɍs+ rŁʇàb o+ rŁʇàbrɍ w 

5- Łʇ`bm, Łʇ`b swʦ+ Łʇ`bs, Łʇ`b s + Łʇ`b sp, Łʇ`bsɍ w 
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6a. cŁʇ`brsn, cŁʇ`brswʦ+ bŁʇ`brss, cŁʇ`brsm, cŁʇ`brsp, cŁʇ`brssɍ w 

6- hjrŁʇàbl, ajrŁʇàbl, ksŁʇ`cs, ksŁʇ`b s + ksŁʇ`b sp, ksŁʇ`bsɍ w 

7- hjrŁʇàb+ `jrŁʇàb+ jrŁʇ`br+ jrŁʇ`bsɍs+ jrŁʇ`b o+ jrŁʇ`brɍ w 

8- hrbŁʇàb+ `rbŁʇàb+ rbŁʇ`br+ rbŁʇàbsɍs+ rbŁʇ`b o+ rbŁʇ`brɍ w 

0/- hjrbŁʇàb+ `jrbŁʇàb+ jrbŁʇ`br+ jrbŁʇ`bsɍs+ jrbŁʇ`b o+ jrbŁʇ`brɍ w 

example sentences: 

0-  Ł` jŁ ʦt lm hskìʆ jʦ bjʦmh tŁ g shwʦ  rh Łjʦ hwìʆ tŁ ŀʆ_a rvʥ iʆ  anŁʇ̀ bl.  ( Then when you 

want to use it take out a piece and soak it  in water then mash it up or blend it.)  

2.  ŀʆ_a r hʆ o`sàp- 'L`rg sgd ons`sndr-( 

3-  Ł` jr whsjʦ hʆ r ʦtr ŀɌaŀʆ_a r hʆ r p`Łp lh rhb Łrʇ` sìwʦ- 'When you're going to juice the 

soapberries, you mash it before you s train it.) 

 

16. ʥga r- chop, to cut up  

reduplication: ʦb ˟ʦhb s 

conjugations: 

0- j  ʦhbl+ jʦ ʦhbl+  

1- j  rɍb ʦhbw+ jʦ rɍb ʦhbw+  

2- j  r ʦhbw+ jʦ r ʦhbw+  

3- j  jr ʦìb`ʆw+ jʦ r ʦìb`ʆw+  

4- hr ʦìb+ `r ʦìb+ r ʦhbr+ r ʦhbsɍs+ r ʦhb o+ r ʦhbrɍ w 

5- ʦhbm, ʦhb swʦ+ ʦhbs, ʦhb s + ʦhb sp, ʦhbsɍ w 

6a. c ʦhbrsn, c ʦhbrswʦ+ bʦhbrss, c ʦhbrsm, c ʦhbrsp, c ʦhbrssɍ w 

6- hjr ʦìbl, ajr ʦìbl, ks ʦhbs, ks ʦhb s + ks ʦhb sp, ks ʦhbsɍ w 

7- hjr ʦìb+ `jr ʦìb+ jr ʦhbr+ jr ʦhbsɍs+ jr ʦhb o+ jr ʦhbrɍ w 

8- hrb ʦìb+ `rb ʦìb+ rb ʦhbr+ rb ʦhbsɍs+ rb ʦhb o+ rb ʦhbrɍ w 

0/- hjrb ʦìb+ `jrb ʦìb+ jrb ʦhbr+ jrb ʦhbsɍs+ jrb ʦhb o+ jrb ʦhbrɍ w 

example sentences: 

0-  hʆ hkìʆ Łɍ shwʦ swʦ `jr ʦùlm + jrqì `ʆ s+ h swʦ+ m`mì swʦ tŁ ʥg rvʥ iʆ  anŁʇ̀ bl.  (If you use it 

fresh you can peel it, chop it up, add water and put it  in a blender.) 

2.  ʥa ʥgaŀr hʆ spʦʇà̀k`ʆwʦr tŁ oìrtʆŁsm-  'H bgnoodc ghr fq`rr `mc then I watered it.)  

3.  ʥga  hʆ spʦʇà̀k`ʆw-  'H bts sgd fq`rr-( 

4.  ha jʦ r ì `ʆw t o`sàp >  j ʦtr s+ h s tŁ ʥa ʥga r.  (Are you going to fry potatoes? Peel it, 

wash it and chop it up.)  

5.  k  jr ìwʦ`ʆw t o`sàp- ʥga tŁ h lh rhb h m- 'I'm going to fry potatoes. I chop them up, wash 

them and then I fry them.)  

6-  o`sàp l`s ʆ̀ rì  ʥgarvʥ tŁ làqvhʆswʦ hʆ  r whsjʦr-  'Rkhbd l`xad svn ons`sndr `mc lhw them into 

the soup.) 

 

17. ao_ r- put something in something  

reduplication: bɍpbp` s 

conjugations: 

0- j  bp`l+ jʦ bp`l+  

1- j  rɍb bplhw+ jʦ rɍb bplhw+  

2- j  r bplhw+ jʦ r bplhw+  
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3- j  jr bplìw`ʆw+ jʦ r bplìw`ʆw+  

4- hr bp`l+ `r bp`l+ r bp` r+ r bp` sɍs+ r bp` o+ r bp` rɍ w 

5- bpshm+ bpshwʦ+ bpshr+ bpshl+ bq sho+ bpshrɍ w 

6a. c bpstin, c bprshwʦ+ bbpstis, c bprsh + bbpstip, c bpstisɍ w 

6- hjr bpàl, ajr bpàl, ks bpshr+ jrbpshl+ jrbpsho+ jrbpshrɍ w 

7- hjr bpàl+ ajr bpàl+ jr bp` r+ jr bp` sɍs+ jr bp` o+ jr bp` rɍ w 

8- hrb bpàl+ arb bpàl+ rb bp` r+ rb bp` sɍs+ rb bp` o+ rb bp` rɍ w 

0/- hjrb bpàl+ akrb bpàl+ jrb bp` r+ jrb bp` sɍs+ jrb bp` o+ jrb bp` rɍ w 

example sentences: 

1.  ao_ r  ` Łlh tŁ hkìʆ bɍ ràohʆ.  (Put it  in your frig and it will keep there for a while.)  

1-  gùl`ʆ jʦt aɌoaɌoŀrgiʥ h kj`kàs- 'Okd`rd ots lx kn`udr ne aqd`c in the oven.)  

3.  aɌo rg h t w lh jʦt ʦt Łsr h pɍbpìbɍb- 'H ots lx b`q in the garage so they  can fix my tires.) 

 

18. q sʆßj_ʅvʥ- paste / mud / clay  

reduplication: r t t ʇàk`ʆwʦ  

example sentences: 

1.  caʆjʦ hŁ t q sʆßj_ʅvʥ hskìʆ tsà s  ` jìkw tŁ lh s k`ʆjì aʆ b h s-  'Hs rgntkc ad khjd ` o`rsd `mc 

put it  on your hand a nd rub it where it hurts.)  

2. Ł` b h¶¶¶s tŁ s s ʆ_j_ʅvʥ hwìʆ tŁ j b t à - 'When it rains it gets muddy and I'm stuck in the mud.)  

2-  hʆ jʦtjʦùr  q s ʆ_j_ʅvʥ j`ʆ b ʇ` bùs- 'Ohfr trd sgd ltc sn bnnk nee-( 

 

19. qgriʥ- tincture / good  in the water  

reduplication: ɍr rhsjʦ 

example sentences: 

0-  hskìʆ mhwʦ  `jr ʦù hŁ t qgriʥ.  (Another way to prepare chocolate tip is as a tincture.)  

1-  hʆ Łɍ ʦŁ` ʦ s`ʆkì rhsjʦ t rbrh rs-  'Bgdqqxr l`jdr ` fnnc cqhnk.) 

2-  h kìʆ qëriʥ hʆ rh Łjʦ-  hʆ ʇ` jʦ-  'Sgd v`sdq hr qd`kkx fnnc nudq sgdqd- Hs&r bkd`q-(  

 

20. i vʥël_ʅ r- pour liquid  on something 

reduplication: j ɍwʦ wʦìm`ʆ s 

conjugations: 

0- j  j wʦìm`ʆl+ jʦ j wʦìm`ʆl+  

1- j  rɍbj wʦìm`ʆw+ jʦ rɍbj wʦìm`ʆw+  

2- j  rj wʦìm`ʆw+ jʦ rj wʦìm`ʆw+  

3- j  jrj wʦìm`ʆ`ʆw+ jʦ rj wʦìm`ʆ`ʆw+  

4- hrj wʦìm`ʆ+ `rj wʦìm`ʆ+ rj wʦìm`ʆr+ rj wʦìm`ʆsɍs+ rj wʦìm`ʆ o+ rj wʦìm`ʆrɍ w 

5- j wʦìm`ʆm, j wʦìm`ʆ swʦ+ jwʦìm`ʆs, j wʦìm`ʆ s + j wʦìm`ʆ sp, j wʦìm`ʆsɍ w 

6a. cj wʦìm`ʆrsn, cj wʦìm`ʆrswʦ+ bj wʦìm`ʆrss, cj wʦìm`ʆrsm, cj wʦìm`ʆrsp, cj wʦìm`ʆrssɍ w 

6- hjrj wʦìm`ʆl, ajrj wʦìm`ʆl, ksj wʦìm`ʆs, ksj wʦìm`ʆ s + ksj wʦìm`ʆ sp, ksj wʦìm`ʆsɍ w 

7- hjrj wʦìm`ʆ+ `jrj wʦìm`ʆ+ jrj wʦìm`ʆr+ jrj wʦìm`ʆsɍs+ jrj wʦìm`ʆ o+ jrj wʦìm`ʆrɍ w 

8- hrbj wʦìm`ʆ+ `rbj wʦìm`ʆ+ rbj wʦìm`ʆr+ rbj wʦìm`ʆsɍs+ rbj wʦìm`ʆ o+ rbj wʦìm`ʆrɍ w 

0/- hjrbj wʦìm`ʆ+ `jrbj wʦìm`ʆ+ jrbjwʦìm`ʆr+ jrbj wʦìm`ʆsɍs+ jrbj wʦìm`ʆ o+ jrbj wʦìm`ʆrɍ w 

example sentences: 

0-  Łɍ ʦt mùswʦ hŁ `sàʆ hwìʆ tŁ kts `jrɍc àgʆ̀ k  jʦ Łɍ mhɍ  hsìʆ iɌ vʥël_ʅ r tŁ kts jr`jʦsr-  'When 
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you use it like this, it makes it so you don't get a cold or  an infection when you cut yourself.)  

1-  h lh .̀ way hʆ i vʥël_ʅ r t rh Łjʦ-  'Hs&r `klnrs cqhdc nts- Ontq ` khsskd v`sdq on it.) 

3.  i Ɍvʥ vʥël_ʅ r hʆ r ʦ` Łp-  'Ontq v`sdq on the plants.) 

 

21. sw- dark (i  there) 

reduplication: m tx 

example sentences: 

1.  cx ʆit s  `jŁmtsmlì ʦɍ ʦxùl`ʆ tŁ ɍjŁɍ wʦlh.  (First you need a small dark bottle with a 

dropper.) 

1-  jʦt Łɍ bʆtrɍr hʆ j t r- 'When he punched me  in the eyes, I had two black eyes)  

2-  hʆ Ł k`wʦ hʆ hxàŁmwʦ tŁ ʆtx-  '@r rnon as the su  goes dow  it gets dark.)  

 

22. Ɍ vʥkg- dropper 

example sentences: 

1.  cx ʆhs t  `jŁmtsmlì ʦɍ ʦxùl`ʆ tŁ ɌiŀɌ vʥkg.  (First you need a small dark bottle with a 

dropper.) 

1-  hʆ t Ɍ vʥkg lh jʦ j ɍ ɍwʦ ɍwʦtrl- 'Vhsg an eye dropper you drop a little  in your eyes) 

2-  hʆ Ɍ vʥkg jŁjrùwʦl`ʆs - (Droppers have a measure on it.) 

 

23. ʥ_ ʥ r- grind something  

reduplication: ʦ ʦ ʦ` ʦ s 

conjugations: 

0- j  ʦ` ʦl+ jʦ ʦ` ʦm,  

1- j  rɍbʦ` ʦw+ jʦ rɍbʦ` ʦx,  

2- j  rʦ` ʦw+ jʦ rʦ` ʦx,  

3- j  jrʦ` ʦ`ʆw+ jʦ rʦ` ʦ`ʆx,  

5. is ʦà ʦ, as ʦà ʦ, s ʦ` ʦs, s ʦ` ʦsɍs+ rʦ` ʦo+ rʦ` ʦrɍ w 

6. ʦ` ʦn+ ʦ` ʦswʦ+ ʦ` ʦr+ ʦ` ʦs + ʦ` ʦso+ ʦ` ʦrɍ w 

5`- b ʦ` ʦstm+ b ʦ` ʦstwʦ+ b ʦ` ʦstr+ b ʦ` ʦstl+ b ʦ` ʦsto+ b ʦ` ʦstsɍ w 

7. iks ʦà ʦm, aks ʦà ʦm+ jr ʦ` ʦr+ jr ʦ` ʦs + jr ʦ` ʦso+ jr ʦ` ʦrɍ w 

8. iks ʦà ʦ, aks ʦà ʦ, ks ʦ` ʦs, ks ʦ` ʦsɍs+ jrʦ` ʦo+ jrʦ` ʦrɍ w 

9. isc ʦà ʦ, asc ʦà ʦ, sc ʦ` ʦs, sc ʦ` ʦsɍs+ rbʦ` ʦo+ rbʦ` ʦrɍ w 

10. iksc ʦà ʦ, aksc ʦà ʦ, ksc ʦ` ʦs, ksc ʦ` ʦsɍs+ jrbʦ` ʦo+ jrbʦ` ʦrɍ w 

example sentences: 

1.  ʥ_ ʥ rvʥ iʆ `xùʆ tŁ ʇ̀ s  k`otsà  rhb j wʦìm`ʆ s t ʦɍb ʦbhsjʦ s pʦʇ̀ s.  (Grind the chocolate 

tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)  

1-  hʆ rjɍjʇ`j`ʆ jŁ ʦ` ʦlm+ a ʥ_ ʥqrq hʆ rʆhŁ r- 'Bghbjdmr g`ud ` fhyy`qc sn fqhmc to sgdhq ennc( 

3. a ʥ_ ʥqrvʥ hʆ rɍr ph mi sic ʦt  s ko`qì. (You grind the grai  to make it into flour.)  

 

24. ʆ_ r- pour/dump mush  

reduplication: ʇ` s 

conjugations: 

0- j  ʇ`l+ jʦ bp`l+  

1- j  rɍb lʇ`w+ jʦ rɍb lʇ`w+  
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2- j  r lʇ`w+ jʦ r lʇ`w+  

3- j  jr lʇ`w`ʆw+ jʦ r lʇ`w`ʆw+  

4- hr ʇ`l+ `r ʇ`l+ r ʇ` r+ r ʇ` sɍs+ r ʇ` o+ r ʇ` rɍ w 

5- sʇ`n, sʇ`wʦ+ sʇ`s, sʇ`m, sʇ`p, sʇ`sɍ w 

6a. c rsʇ`n, c rsʇ`wʦ+ brsʇ`s, c rsʇ`m, c rsʇ`p, c rsʇ`sɍ w 

6- hjr ʇàl, ajr ʇàl, ks sʇ`s, ks sʇ`m, ks sʇ`p, ks sʇ`sɍ w 

7- hjr ʇàl+ ajr ʇàl+ jr ʇ` r+ jr ʇ` sɍs+ jr ʇ` o+ jr ʇ` rɍ w 

8- hrb ʇàl+ arb ʇàl+ rb ʇ` r+ rb ʇ` sɍs+ rb ʇ` o+ rb ʇ` rɍ w 

0/- hjrb ʇàl+ akrb ʇàl+ jrb ʇ`r+ jrb ʇ` sɍs+ jrb ʇ` o+ jrb ʇ` rɍ w 

example sentences: 

0-  ʦ` ʦ swʦ hʆ `xùʆ tŁ ʆ_ r  k`otsà  rhb j wʦìm`ʆ s t ʦɍb ʦbhsjʦ s pʦʇ̀ s.  (Grind the chocolate 

tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)  

1-  k`ʆjì mi rʆ_ hʆ r ʦhsjʦ > 'Vgdqd rgntkc H ontq sghr ltrg hm>( 

3.  ʆ_ r  k`otsà. (Pour it  in the jars.) 

 

25. ʥagriʥ- strong liquid  

reduplication: ʦɍb ʦbhsjʦ 

example sentences: 

1.  ʦ` ʦ swʦ hʆ `xùʆ tŁ ʇ̀ s  k`otsà  rhb j wʦìm`ʆ s t ʥɌa ʥagriʥ s pʦʇ̀ s.  (Grind the chocolate 

tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)  

1-  hʆ rh Łjʦ `ʆ b ʦt rs  `xùʆ tmìwʦ ʥɌa ʥagriʥ. 'Sgd khpthc vd trd enq sgd `xùʆ hr ` rsqnmf 

alchol.) 

2-  hwì tŁ s`ʆkì ʥagriʥ ta jrbrh rs- 'Sg`s&r ` rsqnmf cqhmj sn g`ud-( 

 

26. oʥʆat  - oʥʆ_ rl- liquor 

reduplication: pʦʇ`pʦʇàs . pʦʇ`pʦʇ` sm 

example sentences: 

1.  ʦ` ʦ swʦ hʆ `xùʆ tŁ ʇ̀ s  k`otsà  rhb j wʦìm`ʆ s t ʦɍb ʦbhsjʦ t oʥʆ_r.  (Grind the chocolate 

tip and put it into a bottle and then add some strong liquor.)  

1-  wʦtʆr hʆ oʥʆ_r. (There's a lot of different kinds of alcoholic drinks.) 

2-  wʦʆhs t oʥʆ_ur hrbrì rs tŁ j s s`kào t r ʇ`v- 'H cq`mj ` kns ne `kbgnk `mc H rs`f`qc `qntmc H v`r rn 

drunk.) 

 

27. ʥ_w qrëk- shake something 

reduplication: ʦ ʦ` à  . ʦ ʦ`x rsìl 

conjugations: 

0- j  ʦ`xàl+ jʦ ʦ`xàl+  

1- j  rɍb ʦ`xlìw+ jʦ rɍb ʦ`xlìw+  

2- j  r ʦ`xlìw+ jʦ r ʦ`xlìw+  

3- j  jr ʦ`xlìw`ʆw+ jʦ r ʦ`xlìw`ʆw+  

4- hr ʦ`xàl+ `r ʦ`xàl+ r ʦ`xà r+ r ʦ`xà sɍs+ r ʦ`xà o+ r ʦ`xà rɍ w 

5- ʦ`xl sìm+ ʦ`xltìwʦ+ ʦ`xl sìr+ ʦ`xl sì, ʦ`xl sìo+ ʦ`xl sìrɍ w 

6a. c ʦ`x rsìn, c ʦ`x rsìwʦ+ bʦ`x rsìs, c ʦ`x rsìm, c ʦ`x rsìp, c ʦ`x rsìsɍ w 

6- hjr ʦ`xàl, ajr ʦ`xàl, ks ʦ`xl sìr+ jrʦ`xl sì, ks ʦ`xl sìo+ jrʦ`xl sìsɍ w 
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7- hjr ʦ`xàl+ ajr ʦ`xàl+ jr ʦ`xà r+ jr ʦ`xà sɍs+ jr ʦ`xà o+ jr ʦ`xà rɍ w 

8- hrb ʦ`xàl+ arb ʦ`xàl+ rb ʦ`xà r+ rb ʦ`xà sɍs+ rb ʦ`xà o+ rb ʦ`xà rɍ w 

 

0/- hjrb ʦ`xàl+ akrb ʦ`xàl+ jrb ʦ`xà r+ jrb ʦ`xà sɍs+ jrbʦ`xà o+ jrb ʦ`xà rɍ w 

example sentences:  

1.  y ʇ̀ s rʇ̀ s ʥ_w qrëvʥ iʆ k`otsà.  (Every day shake the bottle.)  

2.  t r `Łp hʆ rmh s tŁ ʥ ʥ_ ß hʆ r `  tŁ ojʦ`jʦ hʆ r p`Łp. (The wind blew so hard the trees 

shook and the fruit dropped off.)  

2-  tr s `rpʦrpʦrìʆ tŁ ʥ_w qrëiʥ. (Put your baby  in the baby board then shake him.) 

 

28. q ʥ_n- droplet / drop  

reduplication: rɍ ʦr ʦ`o 

example sentences: 

1.  i ʆ tl wʦlh r m`pr j ʆ̀ rì  q ʥ_n ̀ jr là -  (Every day shake the bottle.  Swallow one or two 

drops.) 

1-  Łɍ jr ʦt s r ʦtr whsjʦ+ otr s tŁ sʇ` s  àpm`ʆ jŁʆ`x s tŁ jŁɍwʦo` s tŁ hkìʆ q ʥ_n. ( When 

your going to make soapberrie juice, boil the fruit pour into a bag, tie it, and hang to drip.)  

2-  jʦ Łɍ ʦ h sm s r `ʆbìm Łɍ ʦtbs bʆhw tŁ hwìʆ qɌq ʥq ʥ_nq. ( When you dry deer meat, if it's fat it 

gets hot and then it drips.)  
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04. qiʥ iʥgl 

 

sʅaʅø q 

ʇaʆì  melt 

oìb`ʆ digging stick 

o`sàp plh potato fork 

p` s raw 

jh wʦìaʆ to peel / to skin  

rù k`ʆwʦ froze  ground 

pɍpus tender 

rw `jɍk minute 

là vhʆ s mix something  

 

qk k_ 

iʆ rjʦ jʦhm ɍbvh rsrɍ w hʆ rlh ʦs hʆ ʆaʅë-  hʆ pɍqpiq iʆ 

r ʆ̀ʆ̀ ʦr tŁ ɍ ù tʆr-  hʆ yʇat taʆjì iʆ  ʆ̀ wʦùs tŁ hʆ  aʆ 

bl ʦl` ʦ-  Ł `jrvì, t nëa_ʅ ̀ jr ʦùlm -  ʇ̀ omàʆ 

`jr ʦù lm iʆ n_rßo okg-  Ł` bok` iʆ rɍ ìr `ʆts mat  t 

ʦʆ̀ì  m` Ł `Ł bɍbà ʆ̀s-  hʆ o_ r tŁ ʆhŁ swʦ j otr swʦ+ 

hkìʆ Ɍcig vʥë _ʅ Łɍ wʦ ʦmshwʦ-  Ł `jrjʦù kts ʦtl r àŁhʆ 

ɍb rsvh w-  m` Ł  Łlh bɍ ràohʆ hkìʆ.  k  kh swʦ k`ʆjì kts 

 ̀ cqø j_ʅvʥ. 

 

iʆ rjʦ jʦhm r ʦ b bts 

plh swʦ hʆ  otrl Łj`o- 

otr swʦ tŁ pɌpus. 

mat ʆto jrs qv _iɌk. 

ʆhŁ swʦ ɍb hʆ ìŁ j kß ugʅ rvʥ iʆ  r whsjʦ- 

melt 

 

digging stick 

potato fork  

raw 

peeling / skin  

 

froze  ground 

 

 

 

tender 

minute 

mix 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  o jh kaʆ bvh rs iʆ rjʦ jʦhm ? 

1-  jh iʆ r ʆ̀à ʦr hʆ rjʦ jʦhm ? 

2-  `ʆjì kaʆ bok` iʆ rjʦ jʦhm ? 

4.  t sti  ̀ jrvì iʆ rjʦ jʦhm ? 

5.  cki  iʆ rɍ ìr `ʆts iʆ rjʦ jʦhm ? 

6.  xkin  lh jʦ bjʦt s rjʦ jʦhm ? 

7.  cki  iʆ r ʦ b btsr hʆ rjʦ jʦhm ? 
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_ aß r q ŀrgŀ 

1.  g` o bvh  s rjʦ jʦhm  m`ʆŁ `rmɍprìkwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

1-  rsh  ` lhr àrs r `ʆà ʦ >  l` wìs- 

2-  rsh  `rbkì  s rb`ʆàpʦ >  rsh  `jrbkì  Łɍ phob  >  l` wìs- 

4.  ha p ɍpus a spuʆùr >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts ? 

4-  jʦ Ł` bŁ`o  s j`oì+ g` jʦ blàqvhʆrswʦ s rsh  >  rsh  `rblàqvhʆ 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Customary Transitive -  rewrite the sentence using the new prompts, then translate to mtxàohwb.  

Follow the model.  

 

Example:  iʆ rjʦ jʦhm ɍbvh rsrɍ w iʆ rlh ʦs hʆ ʇaʆì .  They dig potatoes  once the snow 

melts. 

 

1.  ʆìs ʦ`ʆ / h bà .  qlspilx 

 

1-  rjʦ jʦhm . `mvì . m`ʆŁ ` pàpm`ʆ 

 

2-  o`s`p . Ok`rì . Łɍ ʆ̀àx 

 

3-  r t ʦ . lmh Łsɍs . k aʆ l ʦl` ʦ 

 

4-  r h / lmh Łɍ o / na ʆŁ Rʇ̀ sì `ʆ 

 

5-  rwʦhwʦ . bmhŁbɍ w . lh s`ʆlùkʆ̀wʦ 

 

B.  Customary Transitive-  rewrite the sentence using the new prompts, then translate to mtxàohwb.  

Follow the model.  

 

Dw`lokd9  Ł `jrvì+ t oìb`ʆ ̀ jr ʦùlm - When you d ig it, you use a digger.  

 

1.  shxàpʦsst / h bà . mh lm 

 

1-  ʦh s . `mvì . Łʇ̀ bl 

 

2-  ʦk` s . O`bìr . ʆ̀ o rkìo 

 

3-  otr s . lmh Łɍ o . otrl 

 

4-  kh s . lmh Łsɍs . k`oàk 

 

5-  là vhʆ s . bmhŁbɍ w . rìkwʦ`ʆ Łtl 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 
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1. ʆaʅë melted 

example sentences: 

1.  i ʆ rjʦ jʦhm ɍbvh rsrɍ w hʆ rlh ʦs hʆ ʆaʅë .  ( Indian potatoes are dug as so on as the snow melts.)  

1-  wʦtrsw ʆhŁ s `rtkrpʆì c  ʆ_ʅë. (Hurry and eat your icecrea  it might melt.)  

2-  kts `jrswʦɍrsìj s rwʦtx s àŁhʆ s`ʆkì ʆ_ʅë c  jʦ kt ʦs- 'Cnms v`kj on the ice its bee  melting and 

you might break thru.)  

  

2. okg- digger / tool for digging things up  

Reduplication; pplh 

example sentences: 

1.  ʇ̀ omàʆ ̀ jr ʦù lm iʆ o`sàp okg.  (Nowadays you  can use a potato fork.)  

1-  wʦtʆùr hʆ ookg. (There are a lot of different kinds of diggers)  

2-  hʆ ʦh s ìr `ʆs ʦt l a o_k. (Some are huge machine diggers.)  

 

3. o_ r- raw 

reduplication: p p` s 

example sentences: 

0-  hʆ o_ r tŁ ʆhŁ swʦ j otr swʦ+ hkìʆ ɍcjh wʦì `ʆ Łɍ wʦ ʦmshwʦ-  'Sgdx `qd d`sd fresh or after steaming, 

with the ski  left on when you clea  them.) 

1-  hʆ o_ r hʆ rŁhpʦ kts  `Łs kts jrràohʆr tŁ way rsvh w- 'He q`v ld`s hr mns rsnqdc in a cool place it will 

soon get spoiled.) 

2-  hʆ r trɍr hʆ hkìʆ o_ r hʆ rŁhpʦ tŁ ʆhŁr- 'Sgd `mhl`kr d`s sgdhq ld`s q`v-( 

 

4. ig vʥë _ʅ- peeling / ski  of a plant  

reduplication: jh xh wʦì `ʆ 

example sentences: 

0-  hʆ p` s tŁ ʆhŁ swʦ j otr swʦ+ hkìʆ Ɍcig vʥë _ʅ Łɍ wʦ ʦmshwʦ-  'Sgdx `qd d`sd fresh or after steaming, 

with the ski  left on when you clea  them.) 

1-  hʆ kùshʆ jr ʦt r hʆ ʆtʆ ʦsìk`ʆs oùshʆ cig vʥë _ʅ t swʦrh smr- 'Adenqd ` a`ax hr anq its covered with its 

birth sack.) 

2- `rsr hʆ ʆtʆ ʦsìk`ʆs Ł` cig vʥë _ʅ t rh tŁ b hʆùr- 'Sgd mdv anq likes to be wrapped  in a blanket and 

put in a baby board.)  

 

5. qø j_ʅvʥ- froze  ground 

reduplication: rrù k`ʆwʦ 

example sentences: 

1.  k  kh swʦ k`ʆjì lut aʆ kqø j_ʅvʥ.  (Or you  can dig a hole where the ground doesn't freeze.)  

1- lhxàŁ Łɍ `Łs Łɍ oroìrtʆr swʦ `r ʦà Łp hwìʆ tŁ qqø j_ʅvʥ. ( When its too cold and you irrigate your 

garde  it will freeze the ground.)  

h jrʆìrsj r tŁ cqø j_ʅvʥ. ( When its almost winter time the ground freezes up.)  

  

6. pɌpus- tender / soft  

reduplication: oɍoɍrotr 
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example sentences: 

0-  otr swʦ tŁ pɌpus.  (Boil until tender.)  

1-  hʆ roɍokìm`ʆ m`ʆŁ orotr hʆ rot sr nɌnɌqnsq. (The rabbit's and cat's fur is soft.)  

3.  nɌnsq hŁ t ʆtʆ ʦsìk`ʆs hʆ splips . (It's soft as a baby's bottom.)  

 

7. qv _iɌk- minute / hour / around  

reduplication: w w` àjɍj 

example sentences: 

1.  mat ʆto jrs qv _iɌk.  (About te  minutes.) 

1-  hmw way hʆ qv v_ ßiɌiq ?  (How many times has it gone around.)  

2-  ` mìm`ʆwʦ v i qrgiʥ.  (Tur  it a little bit.)  

 

8. kß ugʅ r- mix something  

conjugations: 

0- j  là vhʆ+ jʦ là vhʆ,  

1- j  rɍblà vhʆw+ jʦ rɍblà vhʆx,  

2- j  rlà vhʆw+ jʦ rlà vhʆx,  

3- j  jrlà vhʆaʆw+ jʦ rlà vhʆaʆx,  

5. islà vhʆ, aslà vhʆ, slà vhʆs, slà vhʆsɍs+ rlà vhʆ o+ rlà vhʆrɍ w 

6. là vhʆn+ là vhʆ swʦ+ là vhʆr+ là vhʆ s + là vhʆ so+ là vhʆsɍ w 

5`- blà vhʆstm+ blà vhʆstwʦ+ blà vhʆstr+ blà vhʆstl+ blà vhʆsto+ blà vhʆstsɍ w 

7. ikslà vhʆm, akslà vhʆm+ jrlà vhʆr+ jrlà vhʆ s + jrlà vhʆ so+ jrlà vhʆsɍ w 

8. ikslà vhʆ, akslà vhʆ, kslà vhʆs, kslà vhʆsɍs+ jrlà vhʆ o+ jrlà vhʆrɍ w 

9. isclà vhʆ, asclà vhʆ, sclà vhʆs, sclà vhʆsɍs+ rblà vhʆ o+ rblà vhʆrɍ w 

10. iksclà vhʆ, aksclà vhʆ, ksclà vhʆs, ksclà vhʆsɍs+ jrblà vhʆ o+ jrblà vhʆrɍ w 

example sentences: 

1.  ʆhŁ swʦ ɍb hʆ ìŁ j kß ugʅ rvʥ iʆ  r whsjʦ-  'D`s hs `r hs hr nq hs can be mixed with soup.)  

1-  hʆ r ʦtr akß ugʅ t `ws- 'Sgd rn`oadqqhdr `qd lhwdc vhsg rtf`q-( 

3.  k_ ugʅëriʥ r h kj`oì s rpʆh. (Mix my  coffee with milk.)  
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05. q s ʥ 

 

sʅaʅø q 

r `wʦ smell good 

mhwʦsùk`ʆwʦ underground 

ɍ hŁɍŁ eaten 

à hʆ patty / cake  

 

qk k_ 

r t ʦ ɍbvh  hʆ  jlhjsùʆs -  ɍbok`  wist iʆ  

r jm`ʆpìmw s wʦùk`ʆwʦr+ hʆ  g glùk`ʆwʦ-  ɍbvh  hʆ t nëa_ʅ.  iʆ 

r t ʦ q _vʥ-  jŁo`bjŁ hŁ t r t ʦ iʆ  r ʦ` Łps-  hʆ piq 

iʆ sʇ̀ ʦìor ɍbok` naqs k  ʆ̀ rì  scʇ̀ vìjrs hʆ qlgvʥrøj_ʅvʥq-  l`s 

m`pr  mus scʇ̀ vìjrs hʆ krvhrw r-  hʆ r t ʦ p` s ɌgŀɌŀ  k  

ɍbjhkwʦì `ʆ b otr-  shrɍ w  sʆistk  tŁ s`ʆsìrɍ w tŁ ʦt rɍ w 

 ß gʅ. 

 

 

digging stick 

smell good 

underground 

are eaten 

cake / pattys  

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  o jh kaʆ bvh iʆ r t ʦ ? 

1-  `ʆjì kaʆ bok` iʆ r t ʦ ? 

3.  t sti  ̀ jrvì iʆ r t ʦ ? 

4.  cki  iʆ o`bjŁr hʆ r t ʦ ? 

5.  cki  iʆ sʇ̀ ʦìor hʆ r t ʦ ? 

6.  xkin  lh jʦ b ʦt s à hʆ ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  rsh  ` `rs `jr jìrs  hʆ  jlhjsùʆs  >  rɍxkinw >  l` wìs- 

1-  g` ` `rs hʆ p` s r t ʦ  >  g` ` àrs `ʆ b h  r t ʦ  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2-  g` jʦ jŁoìb`ʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

3-  rsh  ` lhr àrs r `wʦ >  l` wìs- 

4-  g` jʦ b ʦt  s à hʆ ?  sɍxkinx ?  sɍwjhmw tŁ kts >  s rsh  >  l` wìs- 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

shrɍ w  sʆhrsj.   EX  Ohsà:  Ohsà mshr  sʆhrsj.  Ohsà dried it for winter.  

 

1.  h bà: 

 

1-  `mvì9 
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3.  ʇ@sà naʆŁ h bà: 

 

3-  `mvì m`ʆŁ `rŁɍŁvì s 

 

 

B.  Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

taʆ sìrɍ w tŁ ʦt rɍ w  à hʆ.    EX lmh Łɍ o:   taʆ sìo tŁ ʦt so  à hʆ.   

       Y'all pounded it  and made it into cakes.  

 

1.  h bà: 

 

1-  `mvì9 

 

3.  ʇ@sà: 

 

3-  `mvì m`ʆŁ h bà 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

/, nëa_ʅ- digging stick  

reduplication: oboìb`ʆ 

example sentences: 

1.  ɍbvh  hʆ t nëa_ʅ, iʆ r t ʦ r `wʦ.  (It is dug with a digging stick and smells good.)  

2.  i ʆ rl ʆ̀ì jŁnanëa_ʅ Ł ̀bv vh lɍ w- 'Vnmen have digging sticks when hey go digging roots.)  

3.  i ʆ nanëa_ʅs jŁsp tsìm`ʆ iwìʆ tŁ bsp ùsìm`ʆsts àŁhʆ bw sùk`ʆwʦ- 'Sgdhq chffhmf rshbjr g`ud ` enns rsdo 

they can step on because the ground can be rocky.)  

 

2. q _vʥ- good smell / smells good  

reduplication:  r rph àwʦ 

example sentences: 

1.  ɍbvh  hʆ t oìb`ʆ, iʆ r t ʦ q _vʥ.  (It is dug with a digging stick and smells good.)  

1-  oʇ`oʇàrl+ ʇ` bùs hʆ rl` ʆì tŁ q qog ßvʥɌ v. (Wo men powder and spray themselves and 

they smell good.)  

2-  hʆ r `ʆ `ʆà ʦ qog ßvʥ. (The flowers smell go od.) 

 

3. qlgvʥrøj_ʅvʥ- underground 

reduplication:  mhwʦmhwʦsùk`ʆwʦ 

example sentences: 

0-  hʆ piq iʆ sʇ̀ ʦìor ɍbok` naqs k  ʆ̀ rì  scʇ̀ vìjrs hʆ qlgvʥrøj_ʅvʥq.  (Its white root grows one or 

two fingers under the ground.)  

2.  lgvʥlgvʥrøj_ʅvʥ ̀ jrb Łɍ ʦùk`ʆwʦ- 'Chf sgnrd gnkdr cddo( 

2-  mhwʦùs `ʆ a vøj_ʅvʥ. (That dip is deep.)  

 

4. Ɍ gŀɌŀ- is eaten 
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reduplication: `ŁʆìŁɍŁm 

example sentences: 

1.  i ʆ r t ʦ p` s Ɍ gŀɌŀ  k  ɍbjhkwʦì `ʆ b otr-  'Vhkc carrots can be eate  raw or boiled unpeeled.)  

1-  ots b jho hʆ ʆhs ʦ`ʆ lh rhb Ɍ gŀɌŀ. (Black camas has to be pit cooked befor it  can be eaten.) 

2-  b prsìwʦ hʆ rŁhpʦ lh rhb Ɍ gŀɌŀ. (You have to cook meat before you  can ert it.)  

 

5. ß gʅ- cake / patty  

example sentences: 

0-  shrɍ w  sʆistk  tŁ s`ʆmsìrɍ w tŁ ʦt rɍ w  ß gʅ.  (They dry them for winter, and they mash 

them and make them into cakes.) 

1-  là vhʆ swʦ t `ws hʆ _ gʅ tŁ hwìʆ j`msìr hʆ rphkwʦ- 'Lhw vhsg rtf`q `mc sgd b`jdr `qd khjd b`mcx 

for people.)  

2-  Ł` b `  hʆ ß gʅ tŁ ràohʆ jrɍbjʦt r- 'When the cake's dried it keeps for a long time.)  
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06. q g 

 

sʅaʅø q 

o kùk`ʆwʦ plant / grows  on land 

jŁʆ̀lùk`ʆwʦ close to the ground  

v  ̀ ready 

s lìok`ʆ handle 

b rʇap get hard  

tktkì metal 

br`rh w move 

oɍsjʦùk`ʆwʦ s stick in the ground  

bjʦùk`ʆwʦ s pull from ground 

xhbà s shake 

ojʦ`jʦ fall off  

c h rs peel roots 

payq bright white  

ʆ̀ʆì r middle 

jŁojʦ sh . jŁojʦ` drop on a surface 

r jʦtb s pantry 

r h s dried food  

g sh soak 

g `o soaked 

o ʦhsjʦ s pour solids in water 

rwʦh w gift  

haʆ sì / ha ʆà  respect 

ctxɍ rst r . txɍ mt s take care of you / take care of  

kcɍptr s put on fire 

kɍkɍos hkw become soft  

oŁɍŁhsjʦ thicke  khpthc 

hw s serve 
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qk k_ 

iʆ r h  iʆ klhwʦ iʆ s yʇayʇàs `ʆ an jøj_ʅvʥ.  y ʇat iʆ  

rxhkw s wʦùk`ʆwʦ ɍcokà-  Ł` bok` iʆ r h, iŀ_ʅkøj_ʅvʥ iʆ  

s wʦùk`ʆwʦ tŁ hʆ hwʦ hʆ rʆ̀ ʦr-  hʆ  sqipc  ɍbok` iʆ r h-  

rʆhŁ iʆ r h-   rxhkw s wʦùk`ʆwʦ+ u_  Ł ̀b ʆ̀à ʦ iʆ rìx`ʆ. 

iʆ kùshʆ jr `ʆà ʦs iʆ r h  tŁ vhs -  hwìʆ tŁ v` -  hʆ 

t oìb`ʆ kaʆ bvh rs iʆ r h-  ràohʆ b ʦt rsrɍ w hʆ oìb`ʆ s 

rɍ hʆ+ s rmì Ł `ʆ iʆ ʦ ph r hʆ r kënj_ʅs-  s ʦtrɍs iʆ rɍ hʆ 

` p r hkìʆ tkào tŁ a qʆap.  ʇ̀ omàʆ iʆ rphkwʦ b ʦt rsrɍ w hʆ 

sjsjë.  lut y ʇ̀ s `jrbvì iʆ r h-  jʦ aq_qg v. 

Ł ̀jrvh iʆ r h+ jŁɍʆa   r ʦ` Łp nɌriʥøj_ʅvʥ r 

` oìb`ʆ-  hwìʆ sic aiʥɌiʥøj_ʅvʥ rvʥ wga rëvʥ iʆ Łùjʦk`ʆwʦ niʥ_iʥ-  

wʦ ʦ sh iʆ rbvh sɍs-  Ł` bwʦ ʦrsh a gqr ,  Łhwʦùs r hʆ 

s lì `ʆs iʆ r h hʆ payq-  Ł` cxʆhs Ł` bvh + b h  tŁ hʆ jʦh  iʆ 

spuʆùrsr hʆ  _ʅʅë q ɍc ʦh-  hwìʆ sic iŀniʥ rg mi -̀  hwìʆ 

mts sìrɍ w Łɍ  ̀ iʆ  àpm`ʆ tŁ ɍbjʦt iʆ  q iʥs a r-  Łɍ 

ksʆhŁ s iʆ q g r, f rg  rh Łjʦ-  f _n tŁ otr swʦ+ 

kß ugʅ rvʥ t rìx`ʆ k  r w`Łp-  là vhʆ s s ̀ws+ n ʥgriʥ rvʥ 

s o`qì-  hwìʆ tŁ ʆhŁs + jʦ ʦɍb ʦɍbsvhkw-  `rs  ̀ rwʦ wʦà s.  iʆ 

r h qvʥg vrɌt s t wʦùk`ʆwʦ-  haʅ rëvʥ iʆ s wʦùk`ʆwʦ tŁ 

ni à o ctxɌ qrs q. 
 

iʅ q g iʅ q ʥ a asrq 

0-  jʦ bjʦmh s ` s r h s `rb à t `rbjʦùb. 

1-  g shwʦ t rh Łjʦ+ l`s m`pr rw `jɍks. 

3.  kcɌosq r tŁ otr s+ hʆ put kɌkɌnr gjv-  kts jrɍ ràohʆr 

`jr oùr. 

3-  là vhʆ s t rìx`ʆ tŁ là vhʆ s t `ws- 

4-  hʆ xiʆlìw jh  ` lìk iʆ jr `wsr- 

5-  otrs tŁ là vhʆ s s ko`qì. 

6-  ot ʦà s hʆ ko`qì, s ʦh r xhq ʦpì  ɍʇap. 

8.  naqs xhq ʦpì s rh Łjʦ `jr wʦà  ko`qì. 

8-  ʆ̀ kìjrsl s tŁ là vhʆ s  rìx`ʆ jrh Łjʦ hʆ ots sph sj hʆ 

rh Łjʦ s rìx`ʆ naʆŁ r h. 

0/- ʆ̀ kìjrsl s hʆ rìx`ʆ naʆŁ r h tŁ otrs tŁ nŀɌŀgriʥ tŁ 

gv rvʥ. 

plant/what g rows 

on land; close to 

the ground  

ready 

 

 

handle 

get hard  

metal; move 

stick in the ground  

pull from ground; 

shake; fall off; peel 

roots; bright white  

middle; drop  on a 

surface 

pantry; dried food; 

soak; soaked; mix 

pour solids in 

water;  gift  

respect; take care 

of you  

 

 

put on fire; 

become soft  

 

 

 

 

 

 

 

thicken 

serve 
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q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

1.  sti  iʆ klhwʦ iʆ s yʇayʇàs `ʆ bo kùk`ʆwʦ > 

2.  cki  iʆ rok` r hʆ r h  ? 

2-  o jh kiʆ v`x hʆ r h   rxhkw s wʦùk`ʆwʦr > 

3-  ràohʆ, cki  iʆ oìb`ʆs iʆ rxhkw >  tŁ ʇ̀ omàʆ ? 

4-  Łhwʦùs r hʆ s lì `ʆr+ `jmìkwʦ hʆ r h  ? 

6.  ɍxkist  iʆ r h  Ł ̀ cxʆhs Ł` bvh  >  hskì tŁ rsh ? 

6-  Łɍ ksʆhŁ s iʆ r h, t sti  ɍbl` vhʆst  ? 

8.  sɍwjhmw tŁ `rs  ̀ rwʦ wʦà s iʆ r h  ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  sti  aʆ bo kùk`ʆwʦ  rjŁɍʆ̀ r ` bìswʦ >  l` wìs- 

1-  g` jŁ`ʆlùkʆ̀wʦ ` où w ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2-  jʦ ʦmwroh sj tŁ jʦ ! `ʆà ʦ ! >  l`xwìs- 

3-  s rsh  `rmɍprhkwʦ hʆ oìb`ʆs ?  t tktkì  > s rɍ hʆ tŁ s ʦ ph  >  rɍwjhmw > l` wìs- 

4-  g` jʦ jrsh  tŁ ʦt s  s ʦ ph  >  rsh  >  rvhs hʆ ʦt r >  l` wìs- 

5-  rsh  hʆ rʇ̀ o  ` bìswʦ >  l` wìs- 

6-  rsh  hʆ oɍsjʦùk`ʆwʦ swʦ s rb`ʆàpʦ >  l` wìs- 

8.  sth  hʆ bjʦɍjʦùk`ʆwʦ swʦ s rphob  >  l` wìs- 

8-  g` xhb shwʦ hʆ rsh  s rohʆr ìŁs >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

0/- g` jʦ h  s ʦroh sj >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

00- rsh  hʆ o`xp  ` bìswʦ >  l` wìs- 

01- rsh  hʆ jŁojʦ shwʦ s snɍproh sj >  l` wìs- 

02- rsh  hkìʆ  `r jʦù b s  >  g` wʦ`ʆsʆìŁ  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

03- g` jʦ jr h s   ` bìswʦ >  h s  s rsh  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

04- rsh  `rbg à  s mɍproh sj >  l` wìs- 

05- g` o ʦhsjʦ swʦ ʇ̀ omàʆ s r wʇ̀ s >  rsh  `rb o ʦìsjʦ >  l` wìs- 

17. ha asʆìŁ  s rohʆr ìŁs `rs  `rwʦ wʦà s >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

18. swit i ʆ mischaʆrsìwʦ >  rvhs hʆ mischaʆrsù r >  rɍwjhmw >  l` wìs- 

08- rsh  hʆ kcɍptr swʦ s r jʦɍjʦʆ̀ b >  l`xwìs- 

1/- rsh  hʆ hw swʦ s rɍ k`wʦ >  l` wìs- 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

wʦ ʦ sh iʆ rbvh sɍt.   EX  h bà:  wʦʦ sh iʆ irbvì. I cleaned what I dug.  

 

0-  `mvì9 

 

1-  O`bìr9 

 

3.  h bà naʆŁ `mvì9 

 

4.  i ʆ r ʆ̀ ʆ̀ lhw 
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4-  `mvì m`ʆŁ `rk rkà s 

 

 

B.  Rewrite the sentence using the subject prompts, then translate to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

jʦ bjʦmh t ` s r h s `rb à t `rbjʦù bm. 

EX h bà naʆŁ `mvì9  jʦt bjʦmh t ` s r h iʆ s rb ` sɍt t rbjʦt b sɍt. 

We take dried bitterroot from what we have dried  in our food pantry.  

 

1.  h bà: 

 

1-  R lm`sjʦ9 

 

3.  i ʆ ʆ̀ʆì 9   

 

3-  `mvì m`ʆŁ ` kʆìv 

 

5.  y ʇayʇàs hʆ sɍbl` àx`ʆx 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. an jøj_ʅvʥ- grow in the ground  

reduplication: o o kùk`ʆwʦ 

conjugations: 

1. k  o kùk`ʆwʦl+ jʦ o kùk`ʆwʦl+ o kùk`ʆwʦl+ jʦt o kùk`ʆwʦl+ o o kùk`ʆwʦl+ o kùk`ʆwʦlɍ w 

2. k  rɍbo kùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦ rɍbo kùk`ʆwʦɍwʦ, rɍbo kùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦt rɍbo kùk`ʆwʦɍwʦ, p rɍbo kùk`ʆwʦɍwʦ, 

rɍbo kùk`ʆwʦɍwʦɍ w 

3. k  ro kùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦ ro kùk`ʆwʦɍwʦ, ro kùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦt ro kùk`ʆwʦɍwʦ, p ro kùk`ʆwʦɍwʦ, ro kùk`ʆwʦɍwʦrɍ w 

4. k  jro kùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦ ro kùk`ʆwʦ`ʆw+ jro kùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦt jro kùk`ʆwʦ`ʆw+ o ro kùk`ʆwʦ`ʆw+ 

jro kùk`ʆwʦ`ʆwɍ w 

4- hro kùk`ʆwʦrsl+ `ro kùk`ʆwʦrsl+ ro kùk`ʆwʦrs r+ ro kùk`ʆwʦrs sɍs+ ro kùk`ʆwʦrs o+ ro kùk`ʆwʦrs rɍ w 

5- o kùk`ʆwʦrsm+ o kùk`ʆwʦrswʦ+ o kùk`ʆwʦrsr+ o kùk`ʆwʦrsl+ o kùk`ʆwʦrso+ o kùk`ʆwʦrsrsɍ w 

5`- bo kùk`ʆwʦrsm+ bo kùk`ʆwʦrswʦ+ bo kùk`ʆwʦrsr+ bo kùk`ʆwʦrsl+ bo kùk`ʆwʦrso+ bo kùk`ʆwʦrsrsɍ w 

6- hjro kùk`ʆwʦl+ `jro kùk`ʆwʦl+ jro kùk`ʆwʦrsr+ jro kùk`ʆwʦrsl+ jro kùk`ʆwʦrso+ jro kùk`ʆwʦrsrsɍ w 

7- hjro kùk`ʆwʦl+ `jro kùk`ʆwʦl+ ro kùk`ʆwʦ r+ jro kùk`ʆwʦ sɍs+ jro kùk`ʆwʦ o+ jro kùk`ʆwʦ rɍ w 

8- hrbo kùk`ʆwʦrsl+ `rbo kùk`ʆwʦrsl+ rbo kùk`ʆwʦrs r+ rbo kùk`ʆwʦ sɍs+ rbo kùk`ʆwʦ o+ rbo kùk`ʆwʦ rɍ w 

0/- hjrbo kùk`ʆwʦ+ `jrbo kùk`ʆwʦ+ jrbo kùk`ʆwʦr+ jrbo kùk`ʆwʦsɍs+ jrbo kùk`ʆwʦ o+ jrbo kùk`ʆwʦrɍ w 

example sentences: 

1.  i ʆ r h  iʆ klhwʦ iʆ s yʇayʇàs aʆ an jøj_ʅvʥ.  (Bitterroot is the chief of everything that grows  in 

the ground.)  

1-  pʦʆ̀ b tŁ an n jøj_ʅvʥ iʆ r ʦ` Łp-  'When it warms up the plants start to grow.)  

2-  mhwʦ hʆ r okì r an jøj_ʅvʥ hʆ  `r ʦà Łpsm-  'Vddcr `krn fqnv in your garden.)  

 

2. iŀ_ʅkøj_ʅvʥ- near the ground  



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   64 

reduplication: jŁ`ʆŁ`ʆlùk`ʆwʦ 

conjugations: 

1. k  jŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ jʦ jŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ jŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ jʦt jŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ o jŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ jŁ`ʆlùk`ʆwʦɍ w 

2. k  rɍbjŁ`ʆlùk`ʆwʦw+ jʦ rɍbjŁ`ʆlùk`ʆwʦw+ rɍbjŁ`ʆlùk`ʆwʦw+ jʦt rɍbjŁ`ʆlùk`ʆwʦw+ o rɍbjŁ`ʆlùk`ʆwʦw+ 

rɍbjŁ`ʆlùk`ʆwʦwɍ w 

3. k  rjŁ`ʆlùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦ rjŁ`ʆlùk`ʆwʦɍwʦ+ rjŁ`ʆlùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦt rjŁ`ʆlùk`ʆwʦɍwʦ+ o rjŁ`ʆlùk`ʆwʦɍwʦ+ 

rjŁ`ʆlùk`ʆwʦɍwʦɍ w 

4. k  jrŁ`ʆlùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦ rŁ`ʆŁ`ʆlùk`ʆwʦ`ʆw+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦt jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦ`ʆw+ o 

rjŁ`ʆlùk`ʆwʦ`ʆw+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦ`ʆwɍ w 

4- hrjŁ`ʆlùk`ʆwʦl+ `rjŁ`ʆŁ`ʆlùk`ʆwʦl+ rjŁ`ʆlùk`ʆwʦ r+ rjŁ`ʆlùk`ʆwʦ sɍs+ rjŁ`ʆlùk`ʆwʦ o+ 

rjŁ`ʆlùk`ʆwʦ rɍ w 

5- jŁ`ʆlùk`ʆwʦrsm+ jŁ`ʆŁ`ʆlùk`ʆwʦrswʦ+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsr+ jŁ`ʆlùk`ʆwʦsrl+ jŁ`ʆlùk`ʆwʦrso+ 

jŁ`ʆlùk`ʆwʦrsrɍ w 

5`- bjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsm+ bjŁ`ʆŁ`ʆlùk`ʆwʦrswʦ+ bjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsr+ bjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsl+ bjŁ`ʆlùk`ʆwʦrso+ 

bjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsrɍ w 

6- hjrŁ`ʆlùk`ʆwʦrsl+ `jrŁ`ʆlùk`ʆwʦrsl+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsr+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsr+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦrso+ 

jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦrsrɍ w 

7- hjrŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ `jrjrŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦr+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦsɍs+ jrjŁ`ʆlùk`ʆwʦ o+ 

jrbjŁ`ʆlùk`ʆwʦrɍ w 

8- hrbŁ`ʆlùk`ʆwʦl+ `rbjrŁ`ʆlùk`ʆwʦ + rbjŁ`ʆlùk`ʆwʦr+ rbjŁ`ʆlùk`ʆwʦsɍs+ rbjŁ`ʆlùk`ʆwʦ o+ 

sckŁ`ʆlùk`ʆwʦrɍ w 

0/- hjrbŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ `jrbjrŁ`ʆlùk`ʆwʦ+ jrbjŁ`ʆlùk`ʆwʦr+ jrbjŁ`ʆlùk`ʆwʦsɍs+ jrbjŁ`ʆlùk`ʆwʦ o+ 

jrbjŁ`ʆlùk`ʆwʦrɍ w 

example sentences: 

0-  Ł` bok` iʆ r h, iŀ_ʅkøj_ʅvʥ iʆ  s wʦùk`ʆwʦ tŁ h hwʦ hʆ rʆ̀ ʦr-  'When the bitterroot grows, it 

is close to the ground and has pink flowers.)  

1-  hʆ r t ɍms iŀ_ʅkøj_ʅvʥ (the fog is close to the ground)  

2-  hʆ r jŁ `ʆrpà `ʆ Ł` bwoùk`ʆwʦ aiŀ_ʅŀ_ʅkøj_ʅvʥqrq, (When horses nibble the grass they nip real 

close to the ground.) 

 

3. u_- ready 

reduplication: v v` 

conjugations: 

0-  j  v` 

1-  j  rɍb v` w 

2-  j  r v` w+ 

3-  j  jr và `ʆw 

4-  hr v`x+ 

5-  v rsìm 

6-  hjr v rsìl 

7-  hjr v` 

8-  hrb và 

0/- hjrb và 

example sentences: 
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0-   rxhkw s wʦùk`ʆwʦ+ way Ł ̀ ʆ̀à ʦ iʆ rìx`ʆ.  ( In the Syilx country, they are ready to when the 

sarvice berry is blooming.)  

2.  ha mat uway hʆ r h. (I wonder if the bitteroots are ready.)  

2-  ràohʆ jhʆ way hʆ Łɍ ʦŁ` ʦ tŁ lhos - (The chokecherries have bee  ready for a long time, and 

we missed them.)  

 

4. _ʅ_ ʥk- bloo  / flower  

reduplication: `ʆ `ʆà ʦ 

conjugations: 

1.  k  r `ʆà ʦ+ jʦ r `ʆà ʦ+ r `ʆà ʦ+ jʦt r `ʆà ʦ+ o r `ʆà ʦ+ r `ʆà ʦɍ w 

1a. k  `ʆà ʦ+ jʦ `ʆà ʦ, `ʆà ʦ+ jʦt `ʆà ʦ, p `ʆà ʦ, `ʆà ʦɍ w 

2.  k  rɍb `ʆ` ʦlìw+ jʦ rɍb `ʆ` ʦlìw+ rɍb `ʆ` ʦlìw+ jʦt rɍb `ʆ` ʦlìw+ o rɍb `ʆ` ʦlìw+ 

rɍb `ʆ` ʦlìwɍ w 

3. k  r `ʆ` ʦlìw+ jʦ r `ʆ` ʦlìw+ r `ʆ` ʦlìw+ jʦt r `ʆ` ʦlìw+ o r `ʆ` ʦlìw+ r `ʆ` ʦlìwɍ w 

4. k  jr `ʆ` ʦlìw`ʆw+ jʦ r `ʆ` ʦlìw`ʆw+ jr `ʆ` ʦlìw`ʆw+ jʦt jr `ʆ` ʦlìw`ʆw+ o r `ʆ` ʦlìw`ʆw+ 

jr `ʆ` ʦlìw`ʆwɍ w 

4- hr `ʆ ʦl+ `r `ʆ ʦl+ r `ʆ ʦr+ r `ʆ ʦ sɍs+ r `ʆ ʦ o+ r `ʆ ʦ rɍ w 

6. `ʆà ʦsìm+ `ʆà ʦsìwʦ+ `ʆà ʦsìr+ `ʆà ʦ sì, `ʆà ʦsìo+ `ʆà ʦsìrɍ w 

5`- b `ʆà ʦ rsìm+ b `ʆà ʦ rsìwʦ+ b `ʆà ʦ rsìr+ b `ʆà ʦ rsìl+ b `ʆàʦ rsìo+ b `ʆà ʦ rsìrɍ w 

6- hjr àʆ ʦ `jr `ʆà ʦ+ jr `ʆà ʦr+ jr `ʆà ʦsɍs+ jr `ʆà ʦ o+ jr `ʆà ʦrɍ w 

7- hrb àʆ ʦ `rb `ʆà ʦ+ rb `ʆà ʦr+ rb `ʆà ʦsɍs+ rb `ʆà ʦ o+ rb `ʆà ʦrɍ w 

8- hjrb àʆ ʦ `jrb `ʆà ʦ+ jrb `ʆà ʦr+ jrb `ʆà ʦsɍs+ jrb `ʆà ʦ o+ jrb `ʆà ʦrɍ w 

example sentences: 

0-   rxhkw s wʦùk`ʆwʦ+ way Ł ̀ _ʅ_ ʥ iʆ rìx`ʆ.  ( In the Syilx country, it is ready when the sarvice 

berry is blooming.)  

2.  qipc  tŁ _ʅ _ʅß ʥ hʆ r p`Łp. (spring time all the soft fruit bloom)  

2-  Ł` b h s j`ʆ a _ʅß ʥ hʆ rjʦ˪ɍjʦʆhŁo- 'Ghfg v`sdq shld hr when the wild roses bloom.)  

 

5. r kënj_ʅ- handle 

reduplication:  s lìok`ʆ 

example sentences: 

0-  ràohʆ b ʦt rsrɍ w hʆ oìb`ʆ s rɍ hʆ+ s rmì Ł `ʆ iʆ ʦɍmqins iʆ r kënj_ʅs.  (A long time ago, root 

diggers were made of wood with  an elk hor  handle.) 

1-  gùl`ʆ ʦ ʦt Łs hʆ r kënj_ʅq, (Please repair the handles.) 

2-  hʆ  r kënj_ʅq lh rɍsj sìwʦ- 'Svhrs hs on the handle.) 

 

6. a qʆap- hardened 

reduplication:  r rʇ`o 

conjugations: 

1.  k  rʇ`o+ jʦ rʇ`o+ rʇ`o+ jʦt rʇ`o+ o rʇo`o+ rʇ`oɍ w 

1a. k  b rʇ`o+ jʦ b rʇ`o+ b rʇ`o+ jʦt b rʇ`o+ o b rʇ`o+ b rʇ`oɍ w 

2.  k  rɍb rolʇ`w+ jʦ rɍb orlʇ`w+ rɍb rolʇ`w+ jʦt rɍb rolʇ`w+ o rɍb rolʇ`w+ rɍb rolʇ`wɍ w 

3.  k  r rolʇ`w+ jʦ r rolʇ`w+ r rolʇ`w+ jʦt r rolʇ`w o r rolʇ`w r rloʇ`wɍ w 

4.  k  jr rolʇàw`ʆw+ jʦ r rolʇàw`ʆw+ jr rolʇàw`ʆw+ o r rolʇàw`ʆw+ jrrolʇàw`ʆwɍ w 
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4-  hr rʇào+ `r rʇào+ r rʇ`or+ r rʇ`osɍs+ r rʇào o+ r rʇ`orɍ w 

5-  ro sʇàm+ ro sʇàwʦ+ ro sʇàr+ ro sʇàl+ ro sʇào+ ro sʇàrɍ w 

6-  hjr roʇàl+ `jrb roʇàl+ jr ro sʇàr+ jr ro sʇàl+ jr ro sʇào+ jrro sʇàrɍ w 

7-  hjr rʇào+ `jr rʇào+ jr rʇ`or+ jr rʇ`osɍs+ jr rʇào o+ jr rʇ`orɍ w 

8-  hrb roʇàl+ `rb roʇàl+ rb roʇ` r+ rb roʇ` sɍs+ rb roʇ` o+ rb roʇ` rɍ w 

0/-  hjrb roʇàl+ `jrb roʇàl+ jrb roʇ` r+ jrb roʇ` sɍs+ jrb roʇ` o+ jrb roʇ` rɍ w 

example sentences: 

0-  s ʦtrɍs iʆ rɍ hʆ ` p r hkìʆ tkào tŁ a qʆap.  (The tip of the stick was fired to harde  it.) 

1-  bwʦhjʦrs hrɍ rì hʆ tŁ q qʆ_n, (I was tanning my hides and they got hard.)  

3.  hʆ rp slhwʦ Ł` b ʦwʦɍwʦlhrsr hʆ sjɍŁlhkwʦ tŁ ai qʆ_n, (When a man desires a woman he gets a 

hard on.)  

 

7. sjsjë- metal 

singular:  sjëk 

example sentences: 

1.  ʇ̀ omàʆ iʆ rphkwʦ b ʦt rsrɍ w hʆ sjsjë.  (Nowadays, people make them out of metal.) 

1-  hm pì jrs s ohprw  sjsjë jhʆ ʦt rɍ w - 'Sgdx l`cd lx qhmf nts ne rhkudq-( 

2-  xʇ`s h jʦt l  h ʦ b bùs sjsjë. (All my kiche  utensils are made of iron.)  

 

8. q_qg v- move around  

singular:  rh w 

conjugations: 

0-  j  rh w+ jʦ rh w+ rh w+ jʦt rh w+ o rh w+ rh wɍ w 

0`- j  br`rì w+ jʦ br`rì w, br`rì w+ jʦt br`rì w, p br`rì w, br`rì wɍ w 

1-  j  rɍbrh wɍw+ jʦ rɍbrh wɍw+ rɍbrh wɍw+ jʦt rɍbrh wɍw+ o rɍbrh wɍw+ rɍbrh wɍwɍ w 

2-  j  rh wɍw+ jʦ rrh wɍw+ rh wɍw+ jʦt rh wɍw+ o rh wɍw+ rh wɍwɍ w 

3-  j  jrì w`ʆw+ jʦ rì w`ʆw+ jrì w`ʆw+ jʦt jrì w`ʆw+ o rì w`ʆw+ jrì w`ʆwɍ w 

4-  hrì w+ `rì w+ rh wr+ rh wsɍs+ rh w o+ rh kwrɍ w 

5-  rh wrsm+ rh wrswʦ+ rh wrsr+ rh wrsl+ rh wrso+ rh wrsrɍ w 

5`- brh wrsm+ brh wrswʦ+ brh wrsr+ brh wrsl+ brh wrso+ brh wrsrɍ w 

6-  hjrh wrsl+ `jrh wrsl+ jrh wrsr+ jrhwrsl+ jrh wrso+ jrh wrsrɍ w 

7-  hjrì w+ `jrì w+ jrh wr+ jrh wsɍs+ jrh w o+ jrh kwrɍ w 

8-  hjrbì wrsl+ `jrbì wrsl+ jrbì wrsr+ jrbì wrsl+ jrbì wrso+ jrbì wrsrɍ w 

0/- hrbrì wrsl+ `rbrì wrsl+ rbrhwrs r+ rbrh wrs sɍs+ rbrh wrs o+ rbrh wrs rɍ w 

example sentences: 

1.  lut y ʇ̀ s `jrvì iʆ r h: jʦ aq_që v.  (Don't dig all the bitterroot  in one spot; move around as 

you dig.)  

1-  ràohʆ hʆ rphkwʦ aqɌ qg v, (Long ago the people moved around.)  

2-  g` jʦ që v_ʅv, (Are you going to move?)  

 

9. nɌriʥøj_ʅvʥ r- stick something in the ground  

reduplication:  oɍsoɍsjʦùk`ʆwʦ s 

conjugations: 

1.  k  oɍsjʦùk`ʆwʦ+ jʦ oɍsjʦùk`ʆwʦ+ oɍsjʦùk`ʆwʦ+ jʦt oɍsjʦùk`ʆwʦ+ o oɍsjʦùk`ʆwʦ+ oɍsjʦùk`ʆwʦɍ w 
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2.  k  rɍb oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦ rɍb oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ rɍb oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦt rɍb oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ o 

rɍb oɍsjʦùk`ʆwʦ+ rɍb oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦɍ w 

3.  k  jr oɍsjʦùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦ r oɍsjʦùk`ʆwʦ`ʆw+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦt jr oɍsjʦùk`ʆwʦ`ʆw+ o 

r oɍsjʦùk`ʆwʦ`ʆw+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦ`ʆwɍ w 

4.  k  r oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦ r oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ r oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ jʦt r oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ o 

r oɍsjʦùk`ʆwʦɍwʦ+ r oɍsjʦùk`ʆwʦɍ w 

4-  hroɍsjʦùk`ʆwʦ+ `r oɍsjʦùk`ʆwʦ+ r oɍsjʦùk`ʆwʦr+ r oɍsjʦùk`ʆwʦsɍs+ r oɍsjʦùk`ʆwʦ o+ r oɍsjʦùk`ʆwʦrɍ w 

5-  oɍsjʦùk`ʆwʦm+ oɍsjʦùk`ʆwʦ swʦ+ oɍsjʦùk`ʆwʦr+ oɍsjʦùk`ʆwʦs + oɍsjʦùk`ʆwʦ so+ oɍsjʦùk`ʆwʦrɍ w 

5`- b oɍsjʦùk`ʆwʦrsm+ b oɍsjʦùk`ʆwʦrswʦ+ b oɍsjʦùk`ʆwʦrsr+ b oɍsjʦùk`ʆwʦsl+ b oɍsjʦùk`ʆwʦrso+ 

b oɍsjʦùk`ʆwʦrsrɍ w 

6-  hjr oɍsjʦùk`ʆwʦrsl+ `jr oɍsjʦùk`ʆwʦrsl+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦrsr+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦrsl+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦrso+ 

jr oɍsjʦùk`ʆwʦrsrɍ w 

7-  hjr oɍsjʦùk`ʆwʦ+ `jr oɍsjʦùk`ʆwʦ+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦr+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦsɍs+ jr oɍsjʦùk`ʆwʦ o+ 

jr oɍsjʦùk`ʆwʦrɍ w 

8-  hrb osɍsjʦùk`ʆwʦ+ `rb oɍsjʦùk`ʆwʦ+ rb oɍsjʦùk`ʆwʦr+ rb oɍsjʦùk`ʆwʦsɍs+ rb oɍsjʦùk`ʆwʦ o+ 

rb oɍsjʦùk`ʆwʦɍ w 

0/- hjrb oɍsjʦùk`ʆwʦ+ `jrb oɍsjʦùk`ʆwʦ+ jrb oɍsjʦùk`ʆwʦr+ jrb oɍsjʦùk`ʆwʦsɍs+ jrb oɍsjʦùk`ʆwʦ o+ 

jrb oɍsjʦùk`ʆwʦrɍ w 

example sentences: 

0-  Ł `jrvì iʆ r h+ jŁɍʆa   r ʦ` Łp nɌriʥøj_ʅvʥ r ̀ oìb`ʆ.  (To dig bitterroot, stick your digger  

in the ground near the plant.)  

1-  Ł` jr ʦt ̀ r mìŁwʦ nɌrnɌriʥøj_ʅvʥ r lh kts jrmh Łs r- 'When your going to put your tent up 

poke your pegs  in the ground so the wind doesn't blow your tent away.)  

2- hʆ roɍo `k lhr hʆ ` mùsx`ʆr tŁ kjʦts jhʆ nɌriʥøj_ʅvʥ.  ( When boys throw their spears it goes a 

long way before it sticks  in the ground.)  

 

10. aiʥøj_ʅvʥ r- pull something from the ground  

reduplication:  bɍjʦbɍjʦùk`ʆwʦ s 

conjugations: 

0-  j  bɍjʦùk`ʆwʦ 

1a. j  bɍjʦùk`ʆwʦl 

1-  j  rɍbbɍjʦùk`ʆwʦɍwʦ 

2-  j  jrbɍjʦùk`ʆwʦ̀ʆw 

3-  j  rbɍjʦùk`ʆwʦɍwʦ 

5.  is bɍjʦùk`ʆwʦ 

6.  bɍjʦùk`ʆwʦn 

6a. c bɍjʦùk`ʆwʦstn 

6b. bɍjʦùk`ʆwʦŁsm 

7.  iks bɍjʦùk`ʆwʦl 

8.  iks bɍjʦùk`ʆwʦ 

9.  isc bɍjʦùk`ʆwʦ 

10. iksc bɍjʦùk`ʆwʦ 

example sentences: 

0-  hwìʆ sic aiʥøj_ʅvʥ rvʥ xhb sìwʦ hʆ Łùjʦk`ʆwʦ ojʦ`jʦ-  'Then lift the plant up out of the ground and 
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shake off the dirt.)  

1-  hʆ r ʦ hʆ jʦt aɌiʥaɌiʥøj_ʅvʥŀrq xʇ`s hrjʦà Łp- 'Sgd fn`s otkkdc `kk lx ok`msr nts-(  

3.  ha aiʥøj_ʅvʥ rvʥ hʆ Łʇ` lì (Did you pull out the fence?)  

 

11. wgaßlr- shake something 

reduplication: xhbxhbàms 

conjugations: 

0-  j  xhbàl+ jʦ xhbàl+ rxhbàlr+ jʦt xhbàl+ o xhb`l+ xhbàlrɍ w 

1-  j  rɍbxhblìw 

2-  j  rxhblìw 

4.  j  jrxhblìw`ʆw 

4-  hrxhbàl+ `rxhbàl+ rxhbàlr+ rxhbàlsɍs+ rxhbàlo+ rxhbàlɍ w 

4`- hrɍbxhbàl+ `rɍbxhbàl+ rɍbxhbà r+ rɍbxhbà sɍs+ rɍbxhbà o+ rɍbxhbà rɍ w 

5-  xhb sìm+ xhbmsì shwʦ+ xhb sìr+ xhb sì + xhb sìo+ xhb shrɍ w 

6a. cyicssìm+ bxhbrsìwʦ+ bxhbrsìr+ bxhbrsìl+ bxhbrsìo+ bxhbrsìrɍ w 

6-  hjrxhbàl+ `jrxhbàl+ jrxhb sìr+ jrxhb sì + jrxhb sìo+ jrxhb shrɍ w 

7-  hjrxhbàl+ `jrxhbà  jrxhbà r jrxhbà sɍs jrxhbà o jrxhbà rɍ w 

8-  hrbxhbàl+ `rbxhbàl+ rbxhbàlr+ rbxhbàlsɍs+ rbxhbàlo+ rbxhbàlrɍ w 

0/- hjrbxhbàl+ `jrbxhbà  jrbxhbà r jrbxhbà sɍs jrbxhbà o jrbxhbà rɍ w 

example sentences: 

0-  hwìʆ sic ncɍjʦùk`ʆwʦswʦ wga rëvʥ iʆ Łùjʦk`ʆwʦ ojʦ`jʦ-  'Then lift the plant up out of the gro und 

and shake off the dirt.)  

1-  ʆ`sɍswmù sɍ w- way hʆ wga rëvʥɌ v+ pŁphŁ swʦɍ w- 'Sgdx rkdos hm- Xnt adssdq rg`jd sgdl+ v`jd them 

up.)   

3.  lut _iqwgaß hʆ r ʦɍ ʦhl s b o jʦtr- 'Cnm&s rg`jd jhcr nq sgdx lhfgs fds aqnjd necks.) 

 

12. niʥ_iʥ- fall (more than one) 

reduplication:  ojʦojʦ`jʦ 

example sentences: 

0-  0-  hwìʆ sic ncɍjʦùk`ʆwʦswʦ xhb sìwʦ hʆ Łùjʦk`ʆwʦ niʥ_iʥ.  ( Then lift the plant up out of the ground 

and shake off the dirt.)  

1-  mh s tŁ hʆ `o r niʥ_iʥ. (The wind blew and the apples fell off.)  

3.  t rwʦʆhsr hʆ rìx`ʆ tŁ nɌiʥniʥ_iʥ. (There were so many sarvice berries they fell off.)  

 

13. g k- peel 

reduplication:  h l 

conjugations: 

0-  j  h l+ jʦ h l+ h  jʦt h l+ o h l+ h lɍ w 

1-  j  rɍb h w+ jʦ rɍb h w+ rɍb h w+ jʦt rɍb h w+ o rɍb h w+ rɍb h wɍ w 

2-  j  r h w+ jʦ r h w+ r h w+ jʦt r h w+ o r h w+ r h wɍ w 

3-  j  jr ì `ʆw+ jʦ r ì `ʆw+ jr ì `ʆw+ jʦt jr ì `ʆw+ o r ì `ʆw+ jr ì`ʆwɍ w 

4-  hr ì l+ `r ì l+ r ì r+ r ì sɍs+ r ì o+ r ì rɍ w 

5-  oh + oh swʦ+ oh r+ oh s + oh so+ oh rɍ w 

5`- b h rsm+ b h rswʦ+ b h rsr+ b h rs + b h rso+ b h rsrɍ w 
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6-  hjr ì l+ `jr ì l+ jroh r+ jroh s + jroh so+ jroh rɍ w 

7-  hjr ì l+ `jr ì l+ jr ì r+ jr ì sɍs+ jr ì o+ jr ì rɍ w 

8-  hrb ì + `rb ì + rb hs, rb h sɍs+ rb h o+ rb h rɍ w 

0/- hjrb ì + `jrb ì + jrb hs, krb h sɍs+ jrb h o+ jrb h rɍ w 

example sentences: 

0-  wʦ ʦ sì iʆ rbvh sɍt.  Ł` bwʦɍ ʦrsh a gqr ,  (We clea  the bitterroot by peeling the root.)  

1-  ʆ`ktʆrbùs hʆ rl` ʆì tŁ a g kɌ v. (The women fds snfdsgdq `mc chf r h ɍl( 

3.  ha  wʦʆhs hʆ r h  as ë k ? (Are there a lot of roots at your digging spot)?  

 

14. payq- bright white  

reduplication:  oɍpo`xp 

example sentences: 

0-  Łhwʦùslr hʆ sɍlì `ʆs iʆ r h hʆ payq.  (Under the covering, the bitterroot is bright white.)  

1-  hʆ rjʦɍ jʦì ɍ Ł`ʆ b `ʆà ʦˎɍ hʆ payq. When the wild ptatoes bloo  its just white)  

3. k  wik  s r ʦ hʆ-  hkìʆ oɍpohp Ł rsh j- 'H r`v rnld fn`sr+ vghsd nmdr rs`mchmf on the side of the 

mountain.) 

 

15. _ʅʅë q- middle 

reduplication:  `ʆaʆpʆì r 

example sentences: 

1.  laʆ cxʆhs Ł` bvh + b h  tŁ hʆ jʦh  iʆ spuʆùrsr hʆ  _ʅʅë q ɍc ʦh.  ( When first dug, they are peeled 

and the red hearts  in the center are discarded.)  

1-  g` vhj swʦ hkìʆ _ʅkë q. (Did you see hi  there in the middle)  

2-  h kìʆ j `ʆì r tŁ j _ʅksʅqaør. (I was worried so I sqeezed myself  in the middle.)  

 

16. iŀniʥ rg - iŀniʥ_k- drop onto a surface  

reduplication: jŁoɍjʦoɍjʦmsh . jŁoɍjʦoɍjʦ`l 

conjugations: 

1.  k  jŁojʦàl+ jʦ jŁojʦàl, jŁojʦàl+ jʦt jŁojʦàl, p jŁojʦàl, jŁojʦàlɍ w 

2.  k  rɍbjŁojʦlhw+ jʦ rɍbjŁojʦlhw, rɍbjŁojʦlhw+ jʦt rɍbjŁojʦlhw, p rɍbjŁojʦlhw, rɍbjŁojʦlhwɍ w 

3.  k  rjŁojʦlhw+ jʦ rjŁojʦlhw, rjŁojʦlhw+ jʦt rjŁojʦlhw, p rjŁojʦlhw, rjŁojʦlhwɍ w 

4.  k  jrjŁojʦlìw`ʆw+ jʦ rjŁojʦlìw`ʆw, krjŁojʦlìw`ʆw+ jʦt jrjŁojʦlìw`ʆw, p rjŁojʦlìw`ʆw, 

krjŁojʦlìw`ʆwɍ w 

4-  hrjŁojʦàl+ arjŁojʦàl, rjŁojʦàs, rjŁojʦàsɍs+ rjŁojʦàp, rjŁojʦàrɍ w 

6.  jŁojʦ sìm+ jŁojʦ sìwʦ+ jŁojʦ sìr+ jŁojʦ shl+ jŁojʦ sìo+ jŁojʦ sìrɍ w 

5`- bjŁojʦrsìm+ bjŁojʦrsìwʦ+ bjŁojʦrsìs, bjŁojʦrsìm, bjŁojʦrsìp, bjŁojʦrsìrɍ w 

6-  hjrjŁojʦàl+ ajrjŁojʦàl, ksjŁojʦ sìr+ ksjŁojʦ shl+ ksjŁojʦ sìo+ ksjŁojʦ sìrɍ w 

7-  hjrjŁojʦàl+ ajrjŁojʦàl, krjŁojʦàs, krjŁojʦàsɍs+ jrjŁojʦàp, krjŁojʦàrɍ w 

8-  hrbjŁojʦàl+ arbjŁojʦàl, rbjŁojʦàs, rbjŁojʦàsɍs+ rbjŁojʦàp, rbjŁojʦàrɍ w 

0/- hjrbjŁojʦàl+ akrbjŁojʦàl, krbjŁojʦàs, krbjŁojʦàsɍs+ jrbjŁojʦàp, krbjŁojʦàrɍ w 

example sentences: 

0-  hwìʆ sic iŀniʥ rg mi .̀  ( Then we lay the bitterroot out to dry.)  
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1-  wʦʆhs hʆ rb ʦkh sɍs tŁ iŀnɌiʥniʥ rg  r ʦɍ ʦh s sɍs- 'Vd ohbjdc knsr `mc vd roqd`c them on our 

drying racks.) 

2-  l`s s sti  tŁ j inɌiʥniʥɌiʥë _ʅ. (Must be from something that I got this rash all over my 

body.) 

 

17. q iʥs a r- pantry 

reduplication:  r jʦ jtlb sm 

example sentences: 

0-  hwìʆ mts sìrɍ w Łɍ  ̀ iʆ  àpm`ʆ tŁ ɍcjʦt iʆ  q iʥs a r.  ( Then we put them into a bag 

when they are dry and put them in the pantry.)  

1-  wʦʆhs _ iʥs iʥøkl. (You have a lot of storage space)  

2-  jŁ ʦh s _ iʥs iʥøkl. (Your pantry is full.)  

 

18. qɌ gjrl- dried food  

reduplication:  r ɍ ɍ hltn 

example sentences: 

0-  Łɍ ksʆhŁt  iʆ qɌ gjrl+ g sh  rh Łjʦ+ gɍ `o tŁ otrswʦ là vhʆ swʦ s rìx`ʆ k  r w`Łp-  'When 

we are ready to eat the dried stuff, we soak it  in water and then we boil, adding sarvice berries or 

huckleberries.) 

1-  mh à o j a ʥ g rl (I always dry food.)  

2-  jʦt ʦwhsr hʆ r `ʆbìm hwìʆ gq ʥ ë rl (He lbrings me a deer and I start drying it)  

 

19. f rg - f _k- soak something 

reduplication: g g msì . g g `l 

conjugations: 

0-  j  g `m, jʦ g `m+ g `m+ jʦt g `m+ o g `m+ g `mɍ w 

1-  j  rɍbg lhx, jʦ rɍbg lhx+ rɍbg lhx+ jʦt rɍbg lhx+ o rɍbg lhx+ rɍbg lhxɍ w 

3.  j  rg lhw+ jʦ rg lhw+ rg lhw+ jʦt rg lhw+ o rg lhw+ rg lhwɍ w 

4.  j  jrg lìw`ʆw+ jʦ rg lìw`ʆw+ jrg lìw`ʆw+ jʦt jrg lìw`ʆw+ o rg lìw`ʆw+ jrg lìw`ʆwɍ w 

5.  hrg àm, arg àm, rg s̀, rg s̀ɍs+ rg p̀, rg r̀ɍ w 

6.  g tin, g shwʦ+ g tis, g tim, g tip, g shrɍ w 

5`- bg rshn, bg rshwʦ+ bg rshr+ bg rsh + bg rsho+ bg rshrɍ w 

7.  hjrg àl+ ajrg àl, ksg tis, ksg tim, ksg tip, ksg shrɍ w 

8.  hjrg àl, akrg àm, krg s̀, krg s̀ɍs+ jrg p̀, krg r̀ɍ w 

9.  hrbgàl+ ̀ rbgàl+ rbg `r+ rbg `sɍs+ rbg `o+ rbg `rɍ w 

10.  hjrbg àl+ `jrbgàl+ jrbg `r+ jrbg `sɍs+ jrbg `o+ jrbg `rɍ w 

example sentences: 

0-  Łɍ ksʆhŁt  iʆ rɍ hksm+ f rg  rh Łjʦ+ hɍ `o tŁ otrswʦ là vhʆ swʦ s rìx`ʆ k  r w`Łp-  'When 

we are ready to eat the dried bitterroot, we soak it  in water and then we boil, adding sarvice berries 

or huckleberries.) 

1-  phsjʦ hʆ rì ìʆ hkìʆ ots h _p lh rhb bjʦhsjʦm- 'H ott my hide  in the water I leave it there until its 

soaked then I'll take it out of the water.)  

2-  oìrtʆr tŁ f nøj_ʅvʥ.  (I irrigated until the ground was soaked.)  
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20. f _n- soaked 

reduplication:  g g `o 

example sentences: 

0-  Łɍ ksʆhŁt  iʆ rɍ hksm+ g sh  rh Łjʦ+ f _n tŁ otr swʦ là vhʆ swʦ t rìx`ʆ k  r w`Łp-  'When we 

are ready to eat the dried bitterroot, we soak it  in water and then we boil, adding sarvice berries or 

huckleberries.) 

1-  s r hs j`ʆ af f _n hr ʦàŁp- 'Eqnl the rai  my garde  gets soaked.) 

2-  hʆ kùshʆ + f _n (It's not soaked yet .) 

 

21. kß ugʅ r- mix something in  

reduplication:  là v̀hʆ 

conjugations: 

1.  k  là vhʆl+ jʦ làvhʆl+ làvhʆl+ jʦt làvhʆl+ o làvhʆl+ làvhʆlɍ w 

1a. k  là `qvhʆ+ jʦ là `qvhʆ+ rlà `qvhʆw+ jʦt rlà `qvhʆw+ o là `qvhʆ+ là `qvhʆwɍ w+ 

2.  k  rɍblàvhʆw+ jʦ rɍblàvhʆw, rɍblàvhʆw+ jʦt rɍblàvhʆw, p rɍblàvhʆw, rɍblàvhʆwɍ w 

3.  j  rlà vhʆw, jʦ rlà vhʆw+ rlà vhʆw+ jʦt rlà vhʆw+ o rlà vhʆw+ rlà vhʆwɍ w 

4.  j  jrlàvhʆ̀ʆw, jʦ rlàvhʆ̀ʆw+ jrlàvhʆ̀ʆw+ jʦt jrlàvhʆ̀ʆw+ o rlàvhʆ̀ʆw+ jrlàvhʆ̀ʆwɍ w 

5.  hrlàvhʆl+ arlàvhʆl, rlàvhʆs, rlàvhʆsɍs+ rlàvhʆp, rlàvhʆrɍ w 

6.  làvhʆm+ làvhʆswʦ+ làvhʆr+ làvhʆs + làvhʆtp, làvhʆrɍ w 

5`- blà vhʆrsm+ blà vhʆrswʦ+ blà vhʆrsr+ blà vhʆrsl+ blà vhʆrso+ blà vhʆrsrɍ w 

7.  hjrlàvhʆl+ ajrlàvhʆl+ kslàvhʆr+ jrlàvhʆs + kslàvhʆtp, kslàvhʆrɍ w 

8.  hjrlàvhʆl+ ajrlàvhʆl, krlàvhʆs, krlàvhʆsɍs+ jrlàvhʆp, krlàvhʆrɍ w 

9.  isclàvhʆl+ asclàvhʆl, sclàvhʆs, sclàvhʆsɍs+ sclàvhʆp, sclàvhʆrɍ w 

10. iksclàvhʆl+ aksclàvhʆl, ksclàvhʆs, ksclàvhʆsɍs+ jsclàvhʆp, ksclàvhʆrɍ w 

example sentences: 

0-  Łɍ ksʆhŁt  iʆ r h s+ g sh  rh Łjʦ+ g `o tŁ otr swʦ kß ugʅ rvʥ t rìx`ʆ k  r w`Łp-  'When we 

are ready to eat the dried bitterroot,  we soak it  in water and then we boil, adding sarvice berries or 

huckleberries.) 

1-  jʦ Łɍ ʦtr kß ugʅ r t `ws- 'When xnt l`jd r ʦùrɍl+ rvddsd it with sugar.)  

2-  otrs hʆ rh Łjʦ lh rhb kß ugʅ r hʆ ro ʦhsjʦ- 'when the water starts to bo il then mix the oatmeal 

in.) 

 

22. n ʥgriʥ r- pour solids in water 

reduplication:  oɍ ʦo ʦhsjʦ s 

conjugations: 

1.  k  o ʦhsjʦl+ jʦ o ʦhsjʦl+ o ʦhsjʦl+ jʦt o ʦhsjʦl, p o ʦhsjʦl+ o ʦhsjʦlɍ w 

2.  k  rɍb o ʦhsjʦw+ jʦ rɍb o ʦhsjʦw+ rɍb o ʦhsjʦw+ jʦt rɍb o ʦhsjʦw, p rɍb o ʦhsjʦw, rɍb o ʦhsjʦwɍ w 

3.  k  ro ʦhsjʦw+ jʦ ro ʦhsjʦw+ ro ʦhsjʦw+ jʦt ro ʦhsjʦw+ o ro ʦhsjʦw+ ro ʦhsjʦwɍ w 

4.  k  jro ʦìsjʦ`ʆw+ jʦ ro ʦìsjʦ`ʆw+ jro ʦìsjʦ`ʆw+ jʦt jro ʦìsjʦ`ʆw+ o ro ʦìsjʦ`ʆw+ 

jro ʦìsjʦ`ʆwɍ w 

5.  hro ʦìsjʦl+ `ro ʦìsjʦl+ ro ʦhsjʦr+ ro ʦhsjʦsɍs+ ro ʦhsjʦo+ ro ʦhsjʦrɍ w 

6.  o ʦhsjʦm+ o ʦhsjʦswʦ+ o ʦhsjʦr+ o ʦhsjʦs + o ʦhsjʦso+ o ʦhsjʦrɍ w 

6a. bo ʦhsjʦrsm+ bo ʦhsjʦrswʦ+ bo ʦhsjʦrsr+ bo ʦhsjʦrsr+ bo ʦhsjʦrso+ bo ʦhsjʦrsrɍ w 
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7.  ikro ʦìsjʦl+ `kro ʦìsjʦl+ kro ʦhsjʦr+ ks o ʦhsjʦs + ks o ʦhsjʦtp, ks o ʦhsjʦrɍ w 

8.  ikro ʦìsjʦl+ `kro ʦìsjʦm, kro ʦhsjʦs, kro ʦhsjʦsɍs+ kro ʦhsjʦp, kro ʦhsjʦrɍ w 

9.  isc o ʦìsjʦl+ `rc o ʦìsjʦl+ rc o ʦhsjʦs, sc o ʦhsjʦsɍs+ rc o ʦhsjʦp, sc o ʦhsjʦrɍ w 

10. i ksc o ʦìsjʦl+ `ksc o ʦìsjʦl+ ksc o ʦhsjʦs, ksc o ʦhsjʦsɍs+ ksc o ʦhsjʦp, ksc o ʦhsjʦrɍ w 

example sentences: 

0-  là vhʆ s s ̀ws+ n ʥgriʥ rvʥ s o`qì -  (We mix  in sugar and pour  in some flour.)  

2.  Ɍ ʥgriʥ r s ko`qì -  (Pour a little flour  in it.) 

2-  h àrs hʆ q n ʥgriʥ.  (I like mush.)  

 

23. qvʥg v- gift  

reduplication:  rwʦ wʦh w 

example sentences: 

1.  i ʆ r h qvʥg vrɌt s s wʦùk`ʆwʦ-  'Sgd ahssdqqnns hr ` fhes from the earth.) 

1-  oùs`ʆ tŁ jʦt avʥ vrugvʥ. (  At Christmas time and we give each other gifts.)  

3.  ha vʥg vr q ta krpk` ?  (Did he give you some money?)  

 

24. haʅ rë / ha ʅ_łr - f_ʅßk- respect something 

reduplication:  g`ʆg`ʆ sì . g`ʆg`ʆ`Ńs . g`ʆg`ʆàl 

conjugations: 

1.  k  g`ʆàl+ jʦ g`ʆàl+ g`ʆàl+ jʦt g`ʆàl+ o g`ʆàl+ g`ʆàlɍ w 

0`- j  bg`ʆ bùs+ jʦ bg`ʆ bùs+ bg`ʆ bùs+ jʦt bg`ʆ bùs+ o bg`ʆ bùs+ bg`ʆ bùsɍ w 

2.  k  rɍbg`ʆlìw+ jʦ rɍbg`ʆlìw+ rɍbg`ʆlìw+ jʦt rɍbg`ʆlìw+ o rɍbg`ʆlìw+ rɍbg`ʆlìwɍ w 

3.  j  rg`ʆlìw+ jʦ sg`ʆlìw+ sg`ʆlìw+ jʦu sg`ʆlìw, p sg`ʆlìw+ sg`ʆlìwɍ w 

4.  j  jrg`ʆlìw`ʆw+ jʦ sg`ʆlìw`ʆw, ksg`ʆlìw`ʆw+ jʦt ksg`ʆlìw`ʆw+ o rg`ʆlìw`ʆw, ksg`ʆlìw`ʆwɍ w 

5.  hrg`ʆàl+ `rg`ʆàl+ rg`ʆàr+ rg`ʆàsɍs+ rg`ʆào+ rg`ʆàrɍ w 

6.  g`ʆ sìm+ g`ʆsìwʦ+ g`ʆ sìr+ g`ʆ sì + g`ʆ sìo+ g`ʆsìrɍ w 

6a. bg`ʆrsìm+ bg`ʆrsìwʦ+ bg`ʆrsìr+ bg`ʆrsìl+ bg`ʆrsìo+ bg`ʆrsìrɍ w 

7.  hjrg`ʆàl+ `jrg`ʆàl+ jrg`ʆ sìr+ jrg`ʆ sì + jrg`ʆ sìo+ jrg`ʆsìrɍ w 

8.  hjrg`ʆàl+ `jrg`ʆàl+ jrg`ʆàr+ jrg`ʆ`sɍs, krg`ʆàp, krg`ʆàrɍ w 

9.  isbg`ʆàl+ `sbg`ʆàl+ scg`ʆàr+ rbg`ʆ`sɍs, scg`ʆàp, scg`ʆàrɍ w 

10. ikscg`ʆàl+ `jrcg`ʆàl+ jrcg`ʆàr+ jrbg`ʆ`sɍs, kscg`ʆàp, kscg`ʆàrɍ w 

example sentences: 

1.  haʅ rëvʥ iʆ s wʦùk`ʆwʦ tŁ mhʇà o bswɍ rst r-  (Respect the earth and she will always take care of 

you.) 

2.  f_ʅf_ʅß r ̀ rk kà s-  'Qdrodbs xntq eqhdmcr-( 

2-  mhʇà o jʦ af_ʅ aør,  (Always respect yourself.) 

 

25. rv _  - rv rg  - ctxɌ qrim- take care of  

reduplication:  txɍ w `l 

conjugations: 

1.  k  sw `l+ jʦ sw `l, sw `l+ jʦt sw `l, p sw `l, sw `lɍ w 

2.  k  rɍbswmix, jʦ rɍbswmix, rɍbswmix+ jʦt rɍbswmix, p rɍbswmix, rɍbswmixɍ w 

3.  k  rsw lhw+ jʦ rsw lhw, rsw lhw+ jʦt rsw lhw, p rsw lhw, rsw lhwɍ w 

4.  j  jrsw lìw`ʆw+ jʦ rsw lìw`ʆw, krsw lìw`ʆw+ jʦt jrsw lìw`ʆw, p rsw lìw`ʆw, krsw lìw`ʆwɍ w 
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5.  hrsw àl+ arsw àl+ rsw `r+ rsw `sɍs+ rsw `o+ rsw `rɍ w 

6.  swtin, swtiwʦ+ swtis, swtim, swtip, swtirɍ w 

5`- bsw rshn+ bsw rshwʦ+ bsw rshr+ bsw rsh + bsw rsho+ bsw rshrɍ w 

7.  hjrsw àl, ajrsw àl, ksswtis, ksswtim, ksswtip, ksswtirɍ w 

8.  hjrsw àl+ jrsw `r+ jrsw `sɍs+ jrsw `o+ jrsw `rɍ w 

9.  iscsw àl+ rbsw `s, rbsw `sɍs+ rbsw `o+ rbsw `rɍ w 

10. ikscsw àl+ jrbsw `r+ jrbsw `sɍs+ jrbsw `o+ jrbsw `rɍ w 

example sentences: 

1.  haʆ sìwʦ hʆ s wʦùk`ʆwʦ tŁ mhʇà o ctxɌ qrs q.  (Respect the earth and she will always take care of 

you.) 

2.  arvɌ qrsk.  (I take care of you.)  

3.  ha arvɌ qrs qɌjv ?  (Do they take care of you?)  

3-  x`ʇs hʆ sti  bsw w mvhwʦ- 'Dudqx sghmf s`jdr b`qd ne d`bg nsgdq-( 

 

26. kcɌosq r / kc Ɍqusm- put something  on the fire  

reduplication:  jbɍpbɍptr s . jbɍpbɍptrl 

conjugations: 

1.  k  kcɍptrl+ jʦ kcɍptsm, kcɍptsm, jʦt kcɍptsm, p kcɍptsm, kcɍptrlɍ w 

2.  k  rɍbjbɍpusx, jʦ rɍbjbɍpusx, rɍbjbɍpusx+ jʦt rɍbjbɍpusx, p rɍbjbɍpusx, rɍbjbɍpusxɍ w 

3.  k  skbɍqusx, jʦ skbɍqusx, skbɍqusx+ jʦt skbɍqusx, p skbɍqusx, skbɍqusxɍ w 

4.  k  jrkcɍpùs̀ ʆx, jʦ rkcɍpùs̀ ʆx, kskcɍpùs̀ ʆx+ jʦt rkcɍpùs̀ ʆx, p s kcɍpùs̀ ʆx, kskcɍpùs̀ ʆxɍ w 

5.  iskcɍpùrl, askcɍpùrl+ skcɍptr r+ skcɍptr sɍs+ skcɍptr o+ skcɍptr rɍ w 

6.  kcɍqusn, kcɍptrswʦ+ kcɍptrɍr+ kcɍqus s + kcɍptrtp, kcɍptrɍrɍ w 

6a. ckcɍqustn, c kcɍqusswʦ+ bkcɍqusts, ckcɍqustm, c kcɍqustp, c kcɍqussrɍ w 

7.  ikskcɍpùrl+ akskcɍpùrl, kskcɍptrɍr+ jrkcɍqus s + jrkcɍptrtp, kskcɍptrɍrɍ w 

8.  ikskcɍpùrl, akskcɍpùrl+ jskcɍptr r+ jskcɍptr sɍs+ jskcɍptr o+ jskcɍptr rɍ w 

9.  isckcɍpùrl, asckcɍpùrl+ sckcɍptr r+ sckcɍptr sɍs+ sckcɍptr o+ sckcɍptr rɍ w 

10. i ksckcɍpùrl, aksckcɍpùrl+ jsckcɍptr r+ jsckcɍptr sɍs+ jsckcɍptr o+ jsckcɍptr rɍ w 

example sentences: 

1.  kcɌosq r tŁ otr s+ hʆ put kɍkɍos hkw-  'Rds hs on the stove and boil it, just until it gets soft.)  

2.  iaɌoaoøq r ̀ r ʦ b bùs lh rhb jʦ cwʦt - (put your pots  on the stove before you come)  

3.  way k  iaɌoaɌosqk+ h lh jʦt ʆ`ŁʆìŁm- 'H ots lx bnnking on already, well soon eat.) 

 

27. kɌkɌnr gjv- become soft  

reduplication:  jɍjɍojɍos hkw 

example sentences: 

1.  kcɍptr s tŁ otr s+ hʆ put kɌkɌnr gjv.  (Set it  on the stove and boil it, just until it gets soft.)  

1-  s`Łs `rs `r `ʆjʦì `ʆ hʆ iɌiɌnign, (Your tanned hides are so nice they are so soft.)  

2-  `r ʦ ùr iɌign, (Your face is soft.)  

 

28. nŀɌŀgriʥ- thick liquid  

reduplication:  oŁoŁɍŁhsjʦ 

example sentences: 

0-  ʆ̀ kìjrsl s hʆ rìx`ʆ naʆŁ r h tŁ otrs tŁ nŀɌŀgriʥ tŁ hw swʦ- 
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1-  hʆ rpʆh Ł ̀b `ʆàp bnŀnŀɌŀëriʥ ëjv.  ( When milk sours it becomes thick.)  

2-  kts lhxàŁ t ko`qhm-  kts h `rs oŁɍŁhsjʦ-  'Mns snn ltbg ekntq-  H cnm&s khjd hs sghbj-( 

 

29. gv r- serve something 

reduplication:  w hw s 

conjugations: 

1.  k  hwl+ jʦ hwm, hwm, jʦt hwm, p hwm, hwlɍ w 

2.  k  rɍbshwɍx, jʦ rɍbshwɍx, rɍbshwɍx+ jʦt rɍbshwɍx, p rɍbshwɍx, rɍbshwɍxɍ w 

3.  k  s shwɍx, jʦ s shwɍx, s shwɍx+ jʦt s shwɍx, p s shwɍx, s shwɍxɍ w 

4.  k  jr sìw`ʆx, jʦ r sìw`ʆx+ jr sìw`ʆx+ jʦt jr sìw`ʆx+ o r sìw`ʆx+ jr sìw`ʆxɍ w 

5.  is sìwl, as sìwl+ s shw r+ s shw sɍs+ s shw o+ s shw rɍ w 

6.  hwn, hwswʦ+ hwr+ hw s + hwso+ hwrɍ w 

5`- b hwssm+ b hwsswʦ+ b hwssr+ b hwssl+ b hwsso+ b hwssrɍ w 

7.  iks ìwm, aks ìwm+ jr hwr+ jr hw s + jr hwso+ jr hwrɍ w 

8.  iks sìwl, aks sìwl+ js shw r+ ks shw sɍs+ js shw o+ js shw rɍ w 

9.  isb sìwl, asb sìwl+ sb shw r+ sb shw sɍs+ sb shw o+ sb shw rɍ w 

10. i ksb sìwl, aksb sìwl+ jsb shw r+ jsb shw sɍs+ jsb shw o+ jsb shw rɍ w 

example sentences: 

0-  ʆ̀ kìjrsl s hʆ rìx`ʆ naʆŁ r h tŁ otrs tŁ oŁɍŁhsjʦ tŁ gv rvʥ.  ( Stir the sarvice berry and 

bitterroot and boil it until it thickens then serve it. ) 

1-  v`x jʦt phtn.  v gv r.  (We're done cooking.  Dish up.)  

3.  gv r s rh Łjʦ `rì hʆ-  (Take your hide out of the water.)  
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.5, ʥjøq_ʅ 

 

sʅaʅø q 

v j sh . v j` pry up  

lhr ù dark brown  

à ʦl`ʆ pointer finger  

b Ł k`o snq  off 

s`ʆsì tamp 

b hv raw 

ɍb hw serve 

ɍbŁɍ ʦrsh . Łɍ ʦ` string 

 

qk k_ 

 jʦt bvh s ʦkùr`ʆ hʆ  rphob r-  s `ʆà ʦ tŁ vhs -  

b ʦt rs hʆ oìb`ʆ-  hʆ rʇ` ʦìo ɍbok` l`s m`pr jhkw hʆ jrmhwʦùsr-  

ràohʆ hʆ rphkwʦ r ɍ hʆ hʆ oìb̀ʆr-  hʆ s lìok`ʆr rmì Ł `ʆ ʦ ph-  

ʇ`omàʆ tktkì hʆ oìb`ʆr-  jʦ Łɍ vh  s ʦkùr`ʆ oɍsjʦùk`ʆwʦ swʦ 

jŁɍʆ ̀ rok` r tŁ u i rgvʥ-  hʆ sjlì `ʆr hʆ kgq øk.  

 hʆ ʦkùr`ʆ Ł `jrjʦù hʆ  ràohʆ m ʦt l hʆ kùshʆ Łɍ 

iq rgvʥ plh s hʆ  `ʆ b Łɍ ʦùkʆ`wʦ l`s ltrw hʆ 

jrmhwʦsùk`ʆwʦr-  hwìʆ tŁ jɍb plìw`ʆw Łɍ ʆhrsj. 

  Ł `jrwʦ ʦà iʆ sʇ̀ ʦìo jr shwʦ s `rsù jrs m`ʆŁ s 

_l ß ʥk_ʅ Ł ̀ cxʆhs Ł` bvh -  hʆ rmhwʦsìŁ `ʆr hʆ o`x.  mis àrs hʆ 

hkìʆ tŁ v`  wʦ ʦ shwʦ+  ̀tŁ w` s Ł `jrj ʦùr - Ł ̀bvh rs 

iʆ ʦkùr`ʆ t oìb`ʆ+ bj whsr àŁhʆ aʆ a ŀ j_n iʆ sʇ̀ ʦìo  

s wʦùk`ʆwʦ-  hskìʆ mhwʦ bo ok` iʆ ʦkùr`ʆ-  Łɍ r_ʅ rë iʆ 

r Łɍwʦùk`ʆwʦsɍs hwìʆ bj whsr hʆ sʇ̀ ʦìo-  kts xʇayʇàs vh s tŁ 

r`o-  hkìʆ ɍb h rs tŁ hskìʆ Łwʦ`ʆs ìkw.  aksʆìŁm  Ɍc g  iʆ 

ʦkùr`ʆ+ rʆhŁ mhwʦ Ł` c `x -  ʦkùr`ʆ ɍb otrɍr tŁ Ɍa gv hʆ 

ɍbjl`w hŁ t r ʦ` Łp-  Ł` claʆjì jhos -  iʆ ʦh s ɍbŁʇacsts iʆ 

sʇ̀ ʦìo Łɍ v rp shr rhb ʦt r t yirxì hŁ t r `ʆwʦùk`ʆwʦ-  tŁ 

ɍb rsh mhwʦ+ ɌaŀɌ ʥqrg k  jŁojʦsh -  Ł ̀bg rsh iʆ ʦkùr`ʆ 

 rhvŁjʦ m`pr r jʦɍjʦʆ̀ b lh rhb psh -  ɍctaʆrsì aʆ c `  s 

ʦkùr`ʆ tŁ b ʦt rs là vhʆ  r whsjʦ-  Łɍ ʦt swʦ t ko`qì jʦ 

ʦt s kj`kàs- 

 

 

 

 

pry up ; dark 

brown 

(ksar) 

 

 

pointer finger  

 

tear off  

tamp 

 

raw 

serve 

 

 

string 
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q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  o jh kiʆ jʦt bvh s ʦkùr`ʆ ? 

1-  jh iʆ sʇ̀ ʦìor hʆ ʦkùr`ʆ ?  cki  iʆ rmhwʦsìŁ `ʆs iʆ sʇ̀ ʦìor > 

3.  cki  Ł `jrjʦù iʆ ʦkùr`ʆ iʆ  ràohʆ m ʦt l ? 

4.  xkin  lh bj whsr hʆ ʦkùr`ʆ Ł ̀bvh rs s oìb`ʆ ? 

5.  cki  ɍb hw hʆ ʦkùr`ʆ ? 

5-   ʦhmw Ł` bg rsh iʆ ʦkùr`ʆ lh rhb p sh ? 

7.  xkin  lh jʦ b ʦt s lj`kàs t ʦkùr`ʆ ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  s  `ʆjì  hʆ sʇ̀ ʦìor `rmɍprìkwʦ >  l` wìs- 

1-  rsh  ` lhr àrs s rʆhŁ + hʆ r h + hʆ ʦkùr`ʆ j  hʆ ʆìs ʦ`ʆ ?  sɍxkinx ? 

2-  g` o bvh  s ʦkùr`ʆ naʆŁ `rmɍprìkwʦ >  `ʆjì  j  sɍwjhmw tŁ kts > 

4.  sti  iʆ oɍsjʦùk`ʆwʦ swʦ s rb`ʆàpʦ >  rsh  hʆ v j shwʦ >  l` wìs- 

4-  rsh  `ʆ jhrswʦ Łɍ ʆhrsj  tŁ kts jʦ ` b hk   rb`ʆàpʦ >  l` wìs- 

5-  rsh  ` lhr àrs+ iʆ ɍc h  sʆhŁ k  iʆ o `p rʆhŁ ?  sɍxkinx ? 

6-  rsh  hw swʦ s rɍ k`wʦ >  l` wìs- 

7-  s rsh  tŁ ʦt  hʆ ko`qì  >  l` wìs- 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Rewrite the sentence using the prompts, then translate to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

jʦt bvh t ʦkùr`ʆ iʆ  rphob r. 

 

EX  ʆhŁ / sult sq ʆi  / h bà / scaʆàpʦ9 

k  hŁ s sult sqʆi   scaʆàpʦ- 

I eat ice crea  hm the summer. 

 

1.  haʆà  . ɍ `o . Rtkì m`ʆŁ jʦ jʦqhrwm9 

 

1-  Łɍ ʦ  ̀/ rjʦɍjʦqìm`ʆ . `mvì 

 

2-  vh . r` ʦìo . L`qì . r ʆ̀à  

 

3-  wʦ ʦhŁwʦ . bsbhswʦ . lmh Łsɍt . rphob r 

 

5.  kcɍqus  . h l . `mvì m`ʆŁ Oq`ràs . ʦ b bts 

 

 

B.  Rewrite the sentence using the prompts, then translate to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

Ł `jrwʦ ʦà iʆ sʇ̀ ʦìo jr shwʦ s `rsù jrs m`ʆŁ s `m à ʦl`ʆ. 
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DW  p` iʆ r l h / h bà . bìpk`ʆwʦ s t k`oàk9 

Ł hjr pà iʆ r l h bìpk`ʆwʦ s k`oàk-  When I dig up the bones, I dig with a shovel.  

 

1-  s`ʆà  aʆ b Łɍ ʦùk`ʆwʦ . `mvì . ʦt l s s ` ʦù w: 

 

1-  ʦʆhsjʦ s hʆ taʆoà pr . O`bìr9 . mtsà s hʆ ja ìrs 

 

2-  bjʦbmhsjʦ s hʆ ʆiʆ / h bà naʆŁ `mvì . jʦmhʆùsx`ʆ s hʆ r h: 

 

3-  v j` iʆ rù k`ʆwʦ . `mvì naʆŁ Ohs . lʇ̀ s t w ts 

 

4-  Ł k` s hʆ ìŁ `ʆ / i ʆ rl ʆ̀ì . jʦh s t j jhkw 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. u i rg - u i_ r - u i_k- pry up  

reduplication:  v v ` s 

conjugations: 

1.  k  v `l+ jʦ v `l+ v `l+ jʦt v `l+ o v `l, v `lɍ w 

2.  j  rɍbv lhx, jʦ rɍbv lhx+ rɍbv lhx+ jʦt rɍbv lhx+ o rɍbv lhx+ rɍbv lhxɍ w 

3.  j  r lhx, jʦ r lhx+ r lhx+ jʦt r lhx+ o r lhx+ r lhxɍ w 

4.  j  jrv lìw`ʆw+ jʦ rv lìw`ʆw, krv lìw`ʆw+ jʦt jrv lìw`ʆw, p rv lìw`ʆw, krv lìw`ʆwɍ w 

5.  hrv àl+ arv àl+ rv `r+ rv `sɍs+ rv `o+ rv `rɍ w 

6.  v mshn, v mshwʦ+ v mshr+ v mshl+ v msho+ v shrɍ w 

7.  bv rshn, bv rshwʦ+ bv rshr+ bv rsh + bv rsho+ bv rshrɍ w 

8.  hjrv àl+ ajrv àl+ jrv mshr+ jrv mshl+ jrv msho+ jrv shrɍ w 

9.  hrbv àl, ̀ rbv àl+ rbv ` r+ rbv ` sɍs+ rbv ` o+ rbv ` rɍ w 

10. hjrbv àl+ ̀ jrbv àl+ jrbv ` r+ jrbv ` sɍs+ jrbv ` o+ jrbv ` rɍ w 

example sentences: 

1.  jʦ Łɍ vh  s ʦkùr`ʆ oɍsjʦùk`ʆwʦ swʦ jŁɍʆa   rok` r tŁ u i rgvʥ.  ( When you dig biscuit root, 

put your digger  in close to the plant and pry  it up.)  

2.  hskìʆ au u rgvʥ hʆ r ʆhrwn.  (Pry out the big rocks .) 

3.  ha _qɌau ß g` j  `rɍb pà ?  (Are you prying it out or are you digging  it out?)  

 

2. kgq øk- dark brown  

example sentences: 

1.  i ʆ sjlì `ʆr hʆ kgq øk.  (It's peel is dark brown.)  

1-  hʆ rphkwʦ s rʆ`vsìlsjw kgq ø hʆ rh hʆrɍ w-  'Sgd odnokd from south have darker skin.)  

2-  s`Łs jhʆ rhkwʦ `mjɍvào kgqi øk _ʅ kiʆ s hkvào-  'Xntq gnqrd g`r ad`tshetk rjh more brown than 

my horse.) 

 

3. ß ʥk_ʅ- pointer finger  

example sentences: 

0-  Ł` jrwʦ ʦ` iʆ sʇ̀ ʦìo jr shwʦ s `rsù jrs m`ʆŁ s _ ß ʥk_ʅ Ł ̀ cxʆhs Ł` bvh -  'Sn bkd` the root, 

ski  it with your thumb and pointer finger when it's first dug.)  
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2.  jʦt Ł` bjshlmvìwʦ s ʥ ß ʥk_ʅrɌr kiʆ jʦt b `ʦmvìwʦ-  (When we accuse each other we use 

our fingers to point. ) 

3.  jʦ Ł` b k`kpʦɍ  jʦ b à ʦɍ  s _ ß ʥk_ʅ.  (When you play stickgames you use your pointer 

finger to point.  

 

4. ŀ j_n- tear off  

reduplication:  Ł k`o 

conjugations: 

1.  k  Ł k`l+ jʦ Ł k`l, Ł k`l+ jʦt Ł k`l, p Ł k`l, Ł k`lɍ w 

2.  j  rɍb Ł klhx, jʦ rɍb Ł klhx+ rɍb Ł klhx+ jʦt rɍb Ł klhx+ o rɍb Ł klhx+ rɍb Ł klhxɍ w 

3.  j  r Ł klhx, jʦ r Ł klhx+ r Ł klhx+ jʦt r Ł klhx+ o r Ł klhx+ r Ł klhxɍ w 

4.  j  jr Ł klìw`ʆw+ jʦ r Ł klìw`ʆw+ jr Ł klìw`ʆw+ jʦt jr Ł klìw`ʆw+ o r Ł klìw`ʆw+ jr Ł klìw`ʆwɍ w 

5.  hr Łkàl+ ar Łkàl, r Łla s, r Łla sɍs+ r Łla p, r Łla rɍ w 

6.  Łtin, Łshwʦ+ Łtis, Łtim, Łtip, Łshrɍ w 

6a- b Łstin, b Łrshwʦ+ b Łstis, b Łrsh + b Łstip, b Łrshrɍ w 

7.  iks Ł kàl, aks Ł kàl+ jrŁtis, ks Łtim, ks Łtip, ks Łshrɍ w 

8.  iks Ł kàl, akr Łkàl, kr Łla s, kr Łla sɍs+ jr Łla p, kr Łla rɍ w 

9.  isc Ł kàl, asc Ł kàl+ rc Ł k` r+ rc Ł k` sɍs+ rc Ł k` o+ rc Ł k` rɍ w 

10. iksc Ł kàl, aksc Ł kàl+ jrc Ł k` r+ jrc Ł k` sɍs+ jrc Ł k` o+ jrc Ł k` rɍ w 

example sentences: 

0-  Ł` bvh rs iʆ ʦkùr`ʆ t oìb`ʆ+ bj whsr àŁhʆ aʆ a ŀ j_n iʆ sʇ̀ ʦìo  s wʦùk`ʆwʦ-  'When white camas 

is dug with a digging stick, it helps it because it tears off the root  in the ground.)  

1-  rho hʆ ɍ ʆhj l`s Łk`o s  st sr-  (???) 

2-  `wàʆ hjr Łkà  hʆ lhn. (I'm going to tear this paper.)  

 

5. r_ʅ rë - r_ʅß r - r_ʅßk- tamp (in)  

reduplication:  s`ʆs`ʆà s 

conjugations: 

1.  k  s`ʆàl+ jʦ s`ʆàm, s`ʆàm+ jʦt s`ʆàm, p s`ʆàm, s`ʆàmɍ w 

2.  k  rɍbs`ʆlìw+ jʦ rɍbs`ʆlìw, rɍbs`ʆlìw+ jʦt rɍbs`ʆlìw, p rɍbs`ʆlìw, rɍbs`ʆlìwɍ w 

3.  k  r s`ʆàlìw+ jʦ r s`ʆàlìw, r s`ʆàlìw+ jʦt r s`ʆàlìw, p r s`ʆàlìw, r s`ʆàlìwɍ w 

4.  j  jrs`ʆlìw`ʆw+ jʦ rs`ʆlìw`ʆw, krs`ʆlìw`ʆw+ jʦt jrs`ʆlìw`ʆw, p rs`ʆlìw`ʆw, krs`ʆlìw`ʆwɍ w 

5.  hr s`ʆàl+ ar s`ʆàl, r s`ʆàs, r s`ʆàsɍs+ r s`ʆàp, r s`ʆàrɍ w 

6.  s`ʆ sìm+ s`ʆ sìwʦ+ s`ʆ sìs, s`ʆsì + s`ʆ sìp, s`ʆ sìrɍ w 

7.  b s`ʆrsìm+ b s`ʆrsìwʦ+ b s`ʆrsìs, b s`ʆrsìm, b s`ʆrsìp, b s`ʆrsìrɍ w 

8.  hjr s`ʆàl+ ajr s`ʆàl, ks s`ʆ sìs, ks s`ʆsì + ks s`ʆ sìp, ks s`ʆ sìrɍ w 

9.  irbs`ʆàl+ asc s`ʆàl, sc s`ʆàs, sc s`ʆàsɍs+ sc s`ʆàp, sc s`ʆàrɍ w 

10. i krbs`ʆàl+ aksc s`ʆàl, ksc s`ʆàs, ksc s`ʆàsɍs+ jsc s`ʆàp, ksc s`ʆàrɍ w 

example sentences: 

0-  Łɍ r_ʅ rë iʆ r Łɍwʦùk`ʆwʦsɍs hwìʆ bj whsr hʆ sʇ̀ ʦìo-  'When we tamp dow  our hole it helps the 

root.) 

2.  Ł j̀r pà ̀ rlà wʦs r_ʅrëiʥ lh rhb j h rswʦ-  (If your going to pile your pipe, tamp it  

before you light it .) 

2-  Ł` ɗìok`ʆwʦtwʦ hʆ r ʦ` Łp r_ʅr_ʅß r lh kts jr ` r hʆ rʇ ʦ̀ìps. (When you plant plants, tamp it 
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dow  so the roots don't dry out.)  

 

6. a gu- raw 

reduplication:  c hv 

example sentences: 

0-  Ł` cklaʆjì hʆ hkìʆ way c g  tŁ b otrs k  clkiprs -  'Rnldshldr hs&r g`c q`v `mc hs&r anhkdc nq 

pit baked)  

1-  rʆìŁ hʆ ʆhs ʦ`ʆ mhwʦ Ł` a gu.  (Camas is good eating when its raw.)  

 

7. gv- serve 

reduplication:  w hw s 

conjugations: 

1.  k  hwl+ jʦ hwl, hwl+ jʦt hwl, p hwl, hwlɍ w 

2.  k  rɍbhww, jʦ rɍbhww+ rɍbhww+ jʦt rɍbhww+ o rɍbhww+ rɍbhwwɍ w 

3.  k  r ixx, jʦ r ixx, r ixw+ jʦt r ixx, p r ixx, r ixwɍ w 

4.  j  jr ìw`ʆw+ jʦ r ìw`ʆw+ jr ìw`ʆw+ jʦt jr ìw`ʆw+ o r ìw`ʆw+ jr ìw`ʆwɍ w 

5.  hrìwl+ ar ìwl, r hw s, r hw sɍs+ r hw p, r hw rɍ w 

6.  hwm+ hwswʦ+ hwr+ hws + hwtp, hwrɍ w 

7.  b hwrsm+ b hwrswʦ+ b hwrss, b hwrsm, b hwrsp, b hwrsrɍ w 

8.  hjrìwl+ ajr ìwl, ks hwr+ jrhws + jrhwtp, ks hwrɍ w 

9.  i rb hw+ arb ìx, sc hw s, sc hw sɍs+ rbhw p, sc hw rɍ w 

10. ijrbìwl+ akrb ìx, ksc hw s, ksc hw sɍs+ jrbhw p, ksc hw rɍ w 

example sentences: 

0-  ʦkùr`ʆ ɍb otrɍr tŁ Ɍa gv hʆ ɍbjl`w hŁ t r ʦ` Łp-  'Biscuit root is boiled and served alone 

like a vegetable.) 

2.  giq v ëv hʆ ɍʦkùr`ʆ-  'I'm going to dish up the biscuit root.)  

3.  sti  _iq ëv ?  (What are you going to dish up?)  

 

8. ŀɌ ʥqrg - ŀɌ ʥ_ r - ŀɌ ʥ_k- to string  

reduplication:  Łɍ ʦŁɍ ʦ`t 

conjugations: 

0-  j  Łɍ ʦ`m, jʦ Łɍ ʦ`m+ Łɍ ʦ`m+ jʦt Łɍ ʦ`m+ o Łɍ ʦ`m+ Łɍ ʦ`mɍ w 

1-  j  rɍbŁɍ ʦlhx, jʦ rɍbŁɍ ʦlhx+ rɍbŁɍ ʦlhx+ jʦt rɍbŁɍ ʦlhx+ o rɍbŁɍ ʦlhx+ rɍbŁɍ ʦlhxɍ w 

2-  j  rŁɍ ʦlhx, jʦ rŁɍ ʦlhx+ rŁɍ ʦlhx+ jʦt rŁɍ ʦlhx+ o rŁɍ ʦlhx+ rŁɍ ʦlhxɍ w 

3-  j  jrŁɍ ʦlìw`ʆw, jʦ rŁɍ ʦlìw`ʆw+ jrŁɍ ʦlìw`ʆw+ jʦt jrŁɍ ʦlìw`ʆw+ o rŁɍ ʦlìw`ʆw+ jrŁɍ ʦlìw`ʆwɍ w 

5.  hrŁɍ ʦàl, ̀ rŁɍ ʦàl+ rŁɍ ʦ` r+ rŁɍ ʦ` sɍs+ rŁɍ ʦ` o+ rŁɍ ʦ` rɍ w 

6.  Łɍ ʦtin, Łɍ ʦtiwʦ+ Łɍ ʦtis, Łɍ ʦtim, Łɍ ʦtip, Łɍ ʦtirɍ w 

6-  bŁɍ ʦrshn+ bŁɍ ʦrshwʦ+ bŁɍ ʦrshr+ bŁɍ ʦrsh + bŁɍ ʦrsho+ bŁɍ ʦrshrɍ w 

8.  hjrŁɍjʦàl, ajrŁɍjʦàl, ksŁɍ ʦtis, ksŁɍ ʦtim, ksŁɍ ʦtip, ksŁɍ ʦtirɍ w 

9.  hrbŁɍ ʦàl+ arbŁɍ ʦàl+ rbŁɍ ʦ`r+ rbŁɍ ʦ`sɍs+ rbŁɍ ʦ`o+ rbŁɍ ʦ`rɍ w 

10. i krbŁɍ ʦàl+ akrbŁɍ ʦàl+ jrbŁɍ ʦ`r+ jrbŁɍ ʦ`sɍs+ jrbŁɍ ʦ`o+ jrbŁɍ ʦ`rɍ w 

example sentences: 

0-  tŁ ɍb rsh mhwʦ+ ɌaŀɌ ʥqrg k  jŁojʦsh -  (And also you dry it by stringing it up or spreading 

it out. ) 
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2.  k  jr ʦù `ʆw s hjŁ Łxhqbì giqŀɌ ʥß hʆ rjʦɍjʦʆìŁo hʆ rjʦɍjʦì r-  'I'm going to make a necklace I'm 

going to string up these rosebush berries.)  

3.  ha ŀɌ ʥ rgvʥ ̀ rbvì >  'Chc xnt rsqhmf to vg`s xnt ctf >( 
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08. ʅër ʥ_ʅ 

 

sʅaʅø q 

b sɗoùk`ʆwʦ stream 

wɍ và hŁo mock orange 

r ʦʆ̀ìs ʦ`ʆ raw camas 

b prsh . p` s finish cooking 

rsàltʆp  skunk cabbage 

plmùk`ʆwʦ s put things  in ground 

r ʦŁìʆiʆ camas flour 

jŁs ì `ʆ have a peel  

jŁɍo ʦì `ʆ to peel  

bʇat be in need 

Łk ʦ`o break off  

j t bm honor feast 

 

qk k_ 

     lut pʦ`  iʆ ʆìs ʦ`ʆ  syilx iʆ s wʦùk`ʆwʦr-  jl`w hʆ 

sn` bjrsw s wʦùk`ʆwʦ pʦ`  iʆ ʆìs ʦ`ʆ.  phob+  g glùk`ʆwʦ 

kaʆ bok` iʆ ʆìs ʦ`ʆ-   ɍrù k`ʆwʦ naʆŁ xʇ̀ bì r hʆ b b ìw`ʆ naʆŁ 

a rɖnøj_ʅvʥ kaʆ bok` iʆ ʆìsʦʆ̀.  iʆ r ʆ̀à ʦr hʆ ʆìs ʦ`ʆ pɍqpiq 

k  pʦpʦʇ̀  tŁ mhwʦ bxtr hʆ ʦh s-  hʆ ʆìs ʦ`ʆ taʆkì sʆhŁ.   

     jrvh s iʆ ʆìs ʦ`ʆ Ł ̀b ʆ̀à ʦ k  Łɍ v r `ʆà ʦ-  Łɍ 

v r `ʆà ʦ+ kts `jrj`jìb iʆ sʇ̀ ʦìor-  ràohʆ iʆ rphkwʦ hʆ oìb`ʆr 

b ʦ ʦt s rɍ hʆ tŁ jŁs lìok`ʆ s r ʆ̀bìm ʦ ʦ ph r j 

rmì Ł `ʆ ʦ ʦ pì r-  hʆ rɍ hʆ s wɌ uß gŀn k  s 

rwʦ`ʆwʦʆ̀ jìŁo-  ʇ̀ omàʆ ʆtktkì aʆ b ʦtrs -  ràohʆ, iʆ ʆìs ʦ`ʆ 

 lwhŁo p àpm`ʆ kaʆ bmtsrsìrɍ w Łɍ bvh rsrɍ w-  ʇ̀ omàʆ, iʆ rphkwʦ 

xiʆlìw rsh mtsmtsmlì r+ àpm`ʆ k  ŁɍjŁɍkap. 

     Łɍ v swi s iʆ ʆìs ʦ`ʆ+ wʦ ʦ sh lh hwìʆ jr ʦ b btsɍs-  

t rs q ʥ_ʅër ʥ_ʅ iʆ kùshʆ Łɍ org ,  Łɍ v r q sh, 

ʆtl s ʆìs ʦ`ʆ-  Ł` cklaʆjì hʆ hkìʆ way c g  tŁ b otrs k  

clkiprs -  taʆkì rʆhŁ iʆ ʆìs ʦ`ʆ Ł ̀bv rkjho-  bɍwsvh w-  Ł` 

cw r jhp iʆ ʆìs ʦ`ʆ+ brt rs k  b ʦrsh - 

     ràohʆ, lut cxi ʆxiʆrsìrɍ w hʆ rp p slhwʦ jrb ` à `ʆsts iʆ 

rl ʆ̀ì Ł ̀ clkipmɍ w-  hʆ rp p slhwʦ bʆùktʆstsɍ w hʆ qrßksʅq   

 

 

 

stream 

 

 

 

 

 

mock orange 

 

 

 

 

raw camas; cook 

raw 

 

 

skunk cabbage 
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kjhos+ m` Ł kts jrbspshrsrɍ w hʆ ʆìs ʦ`ʆ k  a okløj_ʅvʥqrq  

kjhos. 

     ràohʆ, ni à o ɍb rsh iʆ ʆìs ʦ`ʆ-  hkìʆ qnti  tŁ 

jŁoɍjʦ sh  aʆ cwar.  k  iʆ cɍbàlʆ̀s bŁʇ̀ b tŁ b`   rjʦɍjʦ `k 

hwìʆ ʦt rɍ w t q ʥŀëʅiʅ-  mhwʦ bh  ɍbjʦt+ oùshʆ iŀr ë _ʅ-  

hwìʆ rhb Łɍ ʆhrsj, aiŀɌn ʥë _ʅ tŁ b otr- 

     taʆkì ` s t sʆhŁ-  ràohʆ, aʆ boh knɍqsus k  

s ʦɍ ʦ wtr hʆ ksʆhŁ r tŁ `rs tŁ k`wʦ-  hʆ r ` bjrsx naʆŁ 

r ʦʆhŁow bwʦt   p rohkw j`ʆ cwɍ vh s ʆìs ʦ`ʆ.  iʆ p rohkw 

k` s r xʇat iʆ rphkwʦ tŁ bwhʆxiʆrsìr Łɍ kswɍ vh r t ʆìs ʦ`ʆ  

s wʦùk`ʆwʦr- 

     iʆ rl ʆ̀ì aʆ cwɍ vh + m` Ł Łɍ w roh iʆ rp p slhwʦ 

j whsrɍ w hʆ rl ʆ̀ì Ł ̀bvh s ʆìs ʦ`ʆ-  s lhjsùʆt  tŁ  

jrìx`ʆt  Ł ̀ cwɍ vh -  Ł ̀ claʆjì iʆ rphkwʦ Ł` aʆat tŁ p shrɍ w 

iʆ ʆìs ʦ`ʆ  sʆhrsj tŁ b otrsrɍ w-  bhprɍ w tŁ ŀj ʥ_n iʆ qø j_ʅvʥ+ 

hskì Łhwʦùs r bjl shrɍ w hʆ ʆìs ʦ`ʆ. 

     Łɍ phob+ Ł` cxʆit iʆ jrbvh r t ʆìs ʦ`ʆ hwìʆ tŁ i s alɌ v.  

Ł ̀ ckmax iʆ mprhkwʦ+ bjl`wɍ w j t bmɍ w-  swʦ`ʆwʦʆìs hʆ 

snɍqsilxʦ ʆaluʆrbùsɍ w+ hskìʆ ʦ` ʦìm s jŁw`ʆsùrsrɍ w hwìʆ mi cxʆhs 

vh r hʆ ʆìs ʦ`ʆ.  iʆ kùshʆ jrvh r+ jʦt wʦt  kʆ̀jì kaʆ ok`  iʆ 

ʆìs ʦ`ʆ tŁ ʇ̀ ws iʆ ʆìs ʦ`ʆ-  hwìʆ iʆ rl ʆ̀ì wɍ vh rɍ w `ʆ 

cxʆit iʆ ʆìs ʦ`ʆ hskìʆ nixʦ wɍ vh lɍ w-  xʇat iʆ ʆìs ʦ`ʆ b jho+ hwìʆ 

tŁ ʇ̀ wsrɍ w tŁ rhb ʆhŁrɍ w-  bj t bm  aʆ cxʆit iʆ ʆìs ʦ`ʆ 

pbhmlɍ w, ʆ̀ ŁʆìŁmɍ w+ hwìʆ mi sic xiʆlìw rvhs vɍ vh - 

put in the ground  

 

 

 

camas flour 

has peel; peel 

 

 

 

 

 

 

 

be in need 

break off; froze  

ground 

honor feast 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  `ʆjì kaʆ bok` iʆ ʆìs ʦ`ʆ ? 

2.  cki  iʆ r ʆ̀à ʦr hʆ ʆìs ʦ`ʆ ? 

2-  o jh kaʆ bvh iʆ ʆìs ʦ`ʆ ? 

4.  ràohʆ, t sti  c ʦt rt  iʆ oìb`ʆs iʆ syilx ? t sti  iʆ rɍ hʆs ? 

5.  i ʆ kùshʆ Łɍ p shl, sti  iʆ t rs iʆ ʆìs ʦ`ʆ ? 

6.  sti  iʆ lhr àrs m ʦt l lh ʦ b bts hʆ ʆìs ʦ`ʆ ?  sɍxkinx ? 

6-  ràohʆ, ha iʆ rp p slhwʦ bkjholɍ w t ʆìs ʦ`ʆ ? 

8.  xkin  lh jʦ b ʦt s r ʦŁìʆi ? 

8-  `ʆjì kaʆ bvh s ʆìs ʦ`ʆ iʆ r ` bjrsx naʆŁ r ʦʆhŁow > 

10. xkin  lh bvh rs iʆ ʆìs ʦ`ʆ  sʆistk ? 

11. sti  aʆ jhrsr hʆ rxhkw Ł` cxʆit iʆ jrbvh r t ʆìs ʦ`ʆ ? 

01- Ł` ɍbj t bmɍ w, swit aʆ cxʆhs vh r hʆ ʆìs ʦ`ʆ ? 

13. iʆ kùshʆ jrvh r hʆ ʆìs ʦ`ʆ, ɍxkist  iʆ syilx naʆŁ w`ʆsùrsr > 

14. ɍxkist  iʆ rphkwʦ lh vr jìo aʆ cxʆit iʆ ʆìs ʦ`ʆ ? 
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04- o jh mi xiʆlìw rvhs ɍbv vh rsr hʆ ʆìs ʦ`ʆ ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  Łɍ phob + g` g glùk`ʆwʦ  rjŁɍʆ̀ r ` bìswʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

1-  jʦ Łɍ r ʦɍʦh s+ g` b sɗoùk`ʆwʦ ì `ʆs  ` bìswʦ >  rsh  hʆ rjʦrsùk`ʆwʦr >  g` kts+ rɍwjhmw tŁ kts > 

2-  g` ` àrs hʆ ʆìs ʦ`ʆ t sʆhŁ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4.  ha i ʆ wɍ và hŁo j  hʆ rwʦ`ʆwʦʆ̀ jìŁo kaʆ bo ok`   `r hkìʆs  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4-  jh  hʆ r hwʦk r hʆ wɍwʦvà hŁo jhʆ s  rwʦ`ʆwʦʆ̀ jìŁo >  l` wìs- 

5-  g` ` àrs hʆ rp `wʦr hʆ lwhŁo >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

6-  g` jʦ jŁŁɍjŁɍj`o  ` bìswʦ >  `jmìkwʦ >  g` kts+ rɍwjhmw tŁ kts > 

7-  t rs r ʦʆ̀ìs ʦ`ʆ iʆ kùshʆ Łɍ p sh iʆ ʆìs ʦ`ʆ.  ha s ʆhŁ hŁ hwìʆ k mtxàohwb tŁ hwʦk iʆ 

rjʦhrsr Łɍ o p si  kiʆ s  hʆ rjʦhrsr Ł` bh  ? 

9.  xkin  lh jʦ bɍwsvh w >  l` wìs- 

0/- `ʆjì  j`ʆ bok`  hʆ rsàltʆp  >  `jmìkwʦr hʆ r ʆ̀à ʦr hʆ rsàltʆp  >  l` wìs- 

11. sti  iʆ plmùk`ʆwʦ sw s rb`ʆàpʦ >  l` wìs- 

12. g` hŁrswʦ hʆ r ʦŁìʆiʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

13. sti  iʆ jŁɍo ʦì `ʆ swʦ s mɍqskʇ̀ bì r >  l` wìs- 

14.  `rb ʦŁo`ʆ àl+ rɍwjhmw tŁ wʦʆit iʆ ʆìs ʦ`ʆ iʆ  p rohkw s wʦùk`ʆwʦr >  l` wìs- 

04- g` o bʇat asnɍprìkwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

16. Łɍ ʆhrsj + g` s`ʆkì rù k`ʆwʦ k`ʆjì  `r hkìʆs  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

06- g` o bj t bm naʆŁ `rmɍprìkwʦ >  s rsh >  o jh >  g` kts tŁ rɍwjhmw tŁ kts > 

07- o Ł` bvh  `rmɍprìkwʦ+ g` bjʇ̀ wso hʆ jrbvh o >  rɍxkinx ?  s ɍxkinx uŁ kts > 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Past/Present Transitive to Customary/Actual Transitive  Rewrite the sentence using the 

customary/actual transitive, then translate both sentences to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

EX:  wik  iʆ rk` s-  ------->  cwikst  iʆ rk` s-  I saw my friend. / I see my friend.  

 

0-  vh iʆ ʆìs ʦ`ʆ Ł ̀ c ʆ̀à ʦ. 

 

1-  shwʦ hʆ sʇ̀ ʦìo- 

 

2-  otr s iʆ r ʦ` Łp- 

 

4.  ʆtl so hʆ xaʆsùr o- 

 

4-  k` s rɍ w hʆ ʦh s- 

 

 

B.  Customary/Actual Transitive to Past/Present Transitive  Rewrite the sentence using the past/present 

transitive, then translate both sentences to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

DW9  ʇ̀ rs iʆ rk` s-  ------->  `  iʆ rk` s-  I look at my friend. / I looked at my friend.  
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1.  b prshrɍ w hʆ tktkì. 

 

1-  b Łk ʦrsho hʆ rù k`ʆwʦ- 

 

2-  prsh iʆ rbvh sɍt. 

 

3-  h sàl`ʆ b plmùk`ʆwʦrsr hʆ ʆìs ʦ`ʆ. 

 

4-  bj`jìbrswʦ t o ptr hʆ r p`Łp. 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. a rɖnøj_ʅvʥ- rsqd`  . v`sdq eknvhmf nm sgd ground 

reduplication:  b sɗsɗoùk`ʆwʦ 

example sentences: 

1.   ɍrù k`ʆwʦ naʆŁ xʇ̀ bì r hʆ b bvìwʆ̀ naʆŁ a rɖnøj_ʅvʥ kaʆ bok` iʆ ʆìs ʦ`ʆ.  (Camas grows in 

meadows and on shores of creeks and streams.)  

2.  Ł` oìrtʆrtwʦ ̀ r ʦàŁp+ a rɖnøj_ʅvʥqr.  (T o ir rigate your garden , flood it.)  

3.  hs hʆ r`ʆsìsjʦ a rɖnøj_ʅvʥqr.  (When the river is high it floods the land.)  

 

2. q ʥ_ʅër ʥ_ʅ- uncooked camas 

example sentences: 

0-  t rs q ʥ_ʅër ʥ_ʅ iʆ kùshʆ Łɍ p sh - 

1-  `ʆjì jhʆ jʦ vh  s q ʥ_ ʅgr ʥ_ʅ ?  (Where do you dig some camas?)  

3.  q ʥ_ ʅër ʥ_ʅ hwìʆ bŁɍ ʦrshrɍkw tŁ jŁhwʦorɍx.  (They string raw camas and hang  it up to dry.)  

 

3. o_ r - o_ - a oqrgk- finish cooking 

conjugations: 

0-  j  p`l 

1-  j  rɍb plhw 

2-  j  r plhw 

3-  j  jr plìw`ʆw 

4-  hr pàl 

5-  p shm 

5`- prshm 

6-  hjr pàl 

7-  hjr pàl 

8-  hrb pàl 

0/- hjrb pàl 

example sentences: 

0-  hwìʆ mhwʦ hʆ sʇ̀ ʦìor `rs t sʆhŁ+ m` Ł hwìʆ ràoh `ʆ b jho Ł` a oqrëqɌ v.  (We also eat the root of 

the sunflower, but it has to be pit cooked for a long time for it to be ready to eat.)  

2.  k  ʦt Łkj`kàsl+ plh  roɍpoɍpj`m+ o oh s tŁ org ,  (I made bread by putting them in 

the pans, they rose and I cooked them.)  
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3.  ha o rgvʥ hʆ o`ʆo`ʆkʇàb ʆ >  (Did you cook the moose meat?)  

 

4. qrßksʅo - skunk cabbage 

example sentences: 

1.  i ʆ rp p slhwʦ bʆùktʆstsɍ w hʆ qrßksʅq   kjhos+ m` Ł kts jrbspshrsrɍ w hʆ ʆìs ʦ`ʆ k  

b plmùk`ʆwʦrsr  kjhos. 

1-  jʦqjʦqhʆ hʆ r ʆ̀ `ʆà ʦr hʆ qrßksʅo.  (The skunk cabbage has yrllow flowers.)  

2-  s`ʆkì p `wʦ hʆ qrßksʅo.  (Skunk cabbage stinks.)  

 

5. okløj_ʅvʥqr- put things  in the ground  

reduplication:  pplmùk`ʆwʦ 

conjugations: 

1.  k  plmùk`ʆwʦl+ jʦ plmùk`ʆwʦl+ plmùk`ʆwʦl+ jʦt plmùk`ʆwʦl+ o plmùk`ʆwʦl+ 

plmùk`ʆwʦlɍx 

2.  k  rɍb plmùk`ʆwʦw+ jʦ rɍb plmùk`ʆwʦw+ rɍb plmùk`ʆwʦw+ jʦt sɍb plmùk`ʆwʦw+ p rɍb plmùk`ʆwʦw+ 

rɍb plmùk`ʆwʦwɍx  

3.  k  r plmùk`ʆwʦw+ jʦ r plmùk`ʆwʦw+ r plmùk`ʆwʦw+ jʦt r plmùk`ʆwʦw+ o r plmùk`ʆwʦw+ 

r plmùk`ʆwʦwɍx  

4.  k  jr plmùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦ r plmùk`ʆwʦ`ʆw+ jr plmùk`ʆwʦ`ʆw+ jʦt jr plmùk`ʆwʦ`ʆw+ o 

r plmùk`ʆwʦ`ʆw+ jr plmùk`ʆwʦ`ʆwɍx  

5.  hr plmùk`ʆwʦl+ `r plmùk`ʆwʦl+ r plmùk`ʆwʦr+ r plmùk`ʆwʦsɍs+ r plmùk`ʆwʦo+ 

r plmùk`ʆwʦrɍx  

6.  plmùk`ʆwʦrsm+ plmùk`ʆwʦrswʦ+ plmùk`ʆwʦrsr+ plmùk`ʆwʦrsl+ plmùk`ʆwʦrso+ plmùk`ʆwʦrsrɍx 

6a- b plmùk`ʆwʦrsm+ b plmùk`ʆwʦrswʦ+ b plmùk`ʆwʦrsr+ b plmùk`ʆwʦrsl+  

7.  hjr plmùk`ʆwʦl+ `jr plmùk`ʆwʦl+ jr plmùk`ʆwʦrsr+ ks plmùk`ʆwʦrsl+ ks plmùk`ʆwʦrso+ 

ks plmùk`ʆwʦrsrɍx 

8.  ijr plmùk`ʆwʦl+ `jr plmùk`ʆwʦl+ jr plmùk`ʆwʦr+ jr plmùk`ʆwʦsɍs+ jr plmùk`ʆwʦo+ 

jr plmùk`ʆwʦrɍx  

9.  hrb plmùk`ʆwʦl+ `rb plmùk`ʆwʦl+ rb plmùk`ʆwʦr+ rb plmùk`ʆwʦsɍs+ rb plmùk`ʆwʦo+ 

rb plmùk`ʆwʦrɍkw 

10. hjrb plmùk`ʆwʦl+ `jrb plmùk`ʆwʦl+ jrb plmùk`ʆwʦr+ jrb plmùk`ʆwʦsɍs+ jrb plmùk`ʆwʦo+ 

jrb plmùk`ʆwʦrɍkw 

conjugation example sentences: 

1.  k  plmùk`ʆwʦ s o`sàp-  (I put potatoes  in the ground.)  

2.  k  rɍbplmùk`ʆwʦɍwʦ t r ʦ`q. (I  putting plants  in the ground.)  

3.  hʆ rphkwʦ rplmùk`ʆwʦ rɍkw-  '>>( 

4.  g` jʦ r plmùk`ʆwʦ`ʆw s w w ts >  '>>( 

6a. hŁ hsìʆ s r ʇ` p  `ʆ b plmùk`ʆwʦrso-  '>>( 

7.  kts lhxàŁ jr wʦùʆtk`ʆwʦr `jr plmùk`ʆwʦl-  '>>( 

9.  x`ʇs o ok` hrb plmùk`ʆwʦ-  '>>( 

10. g` hʆ jʦ jʦh  hʆ jrb plmùk`ʆwʦr >  '>>( 

example sentences: 

1.  i ʆ rp p slhwʦ bʆùktʆstsɍ w hʆ rsàltʆq   kjhos+ m` Ł kts jrbspshrsrɍ w hʆ ʆìs ʦ`ʆ k  

a okløj_ʅvʥqrq  kjhos. 
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1-  Ł `jr ʦ` Łp s o`sàp _iq okløj_ʅvʥk.  (To plant potatoes you put them in the ground.)  

2-  hʆ w w ts cokløj_ʅvʥ.  (Rocks lay all over the ground.)  

 

6. q ʥŀëʅi- camas flour 

example sentences: 

1.  k  iʆ cɍbàlʆ̀s bŁʇ̀ b tŁ b`   rjʦɍjʦ `k hwìʆ ʦt rɍ w t q ʥŀëʅi. 

1-  hʆ  q ʥŀëʅg ̀ jrlàqvhʆ  a r whsjʦ-  (You can mix camas flour  in your soup.)  

3.  jʦ r ʦù `ʆw s kj`kàs s  q ʥŀëʅg.  (You can make bread using camas flour.)  

 

7. r ë _ʅ- peel 

reduplication:  s ì `ʆ 

example sentences: 

0-  mhwʦ bh  ɍbjʦt+ oùshʆ jŁr ë _ʅ.   

2.  hʆ t assùjrs m`ʆŁ `à ʦl`ʆ `jrjrqà  hʆ r kë _ʅq. (Use your thumb and pointing finger to peel 

off the peel.)  

3.  hʆ hkìʆ p tiwʦ tŁ jrq`s hʆ  r ë _ʅq. (As soon as you dig it up , peel the peeling off.)  

 

8. iŀɌn ʥë _ʅ- to peel  

conjugations: 

1.  k  jŁɍo ʦì `ʆl+ jʦ jŁɍo ʦì `ʆl+ jŁɍo ʦì `ʆr+ jʦt jŁɍo ʦì `ʆl+ o jŁɍo ʦì `ʆl+ jŁɍo ʦì `ʆlɍkw 

2.  k  rɍbjŁɍo ʦì `ʆw+ jʦ rɍbjŁɍo ʦì `ʆw+ rɍbjŁɍo ʦì `ʆw+ jʦt rɍbjŁɍo ʦì `ʆw+ o rɍbjŁɍo ʦì `ʆw+ 

rɍbjŁɍo ʦì `ʆwɍkw 

3.  k  rjŁɍo ʦì `ʆw+ jʦ rjŁɍo ʦì `ʆw+ rjŁɍo ʦì `ʆw+ jʦt rjŁɍo ʦì `ʆw+ o rjŁɍo ʦì `ʆw+ rjŁɍo ʦì `ʆwɍx 

4.  k  jrjŁɍo ʦì `ʆw+ jʦ rjŁɍo ʦì `ʆw+ jrjŁɍo ʦì `ʆw+ jʦt jrjŁɍo ʦì `ʆw+ o rjŁɍo ʦì `ʆw+ jrjŁɍo ʦì `ʆwɍx  

5.  hrjŁɍo ʦì `ʆl+ `rjŁɍo ʦì `ʆl+ rjŁɍo ʦì`ʆ r+ rjŁɍo ʦì `ʆsɍs+ rjŁɍo ʦì `ʆo + rjŁɍo ʦì `ʆrɍx 

6.  jŁɍo ʦì `ʆm+ jŁɍo ʦì `ʆtwʦ+ jŁɍo ʦì `ʆr+ jŁɍo ʦì `ʆs + jŁɍo ʦì `ʆso+ jŁɍo ʦì `ʆrɍx 

7.  bjŁɍo ʦì `ʆrsm+ bjŁɍo ʦì `ʆrswʦ+ bjŁɍo ʦì `ʆrsr+ bjŁɍo ʦì `ʆrsl+ bjŁɍo ʦì `ʆrso+ bjŁɍo ʦì `ʆrsrɍx 

8.  hjrjŁɍo ʦì `ʆl+ `jrjŁɍo ʦì `ʆl+ jrjŁɍo ʦì `ʆr+ jrjŁɍo ʦì `ʆs + jrjŁɍo ʦì `ʆso+ jrjŁɍo ʦì `ʆrɍx 

9.  hrbjŁɍo ʦì `ʆl+ `rbjŁɍo ʦì `ʆl+ rbjŁɍo ʦì `ʆr+ rbjŁɍo ʦì `ʆsɍs+ rjbŁɍo ʦì `ʆo+ rbjŁɍo ʦì `ʆrɍx 

10. i krbjŁɍo ʦì `ʆl+ `krbjŁɍo ʦì `ʆl+ kscjŁɍo ʦì `ʆs, krbjŁɍo ʦì `ʆsɍs, krjbŁɍo ʦì `ʆo+ 

jrbjŁɍo ʦì `ʆrɍx 

conjugation example sentences: 

0-  jr k`wʦ j   jŁɍo ʦì `ʆ  s rjɍjʇàj`ʆ-  '>>( 

1-  hwìʆ rɍbjŁɍo ʦì `ʆw s rʇ`rʇàr-  '>>( 

2-  wʦ sìr hʆ ɍ ` rp  tŁ rjŁɍo ʦì `ʆw-  '>>( 

3-  h kìʆ jʦt jrwʦùx`ʆw jʦt jrjŁɍo ʦì `ʆ`ʆw-  '>>( 

4-  g` xʇ`s hwìʆ rjŁɍo ʦì `ʆ o >  '>>( 

5-  hwìʆ jŁɍo ʦì `ʆrɍ w-  '>>( 

5`- x`ʇs hʆ rsh  bjŁɍo ʦì `ʆrs -  '>>( 

6-  `wàʆ wʦì Łs  hʆ rjɍjʇàj`ʆ `jrjŁɍo ʦì `ʆ -  '>>( 

8.   

8-  `rs hʆ rb ʦt o rjbŁɍo ʦì `ʆ so hʆ rot sr-  '>>( 

0/- jʦtkrswʦ jrbjŁɍo ʦì `ʆr hʆ wʦ`ʆwʦ`ʆxùŁ-  '>>( 

example sentences: 
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0-  hwìʆ rhb Łɍ ʆhrsj, aiŀɌn ʥë _ʅ tŁ b otr- 

1-  Łɍ vh  hʆ ʆìsʦ`ʆ hʆ hkkìʆ giqaiŀɌn ʥë _ʅ ,  (When I dig the camas , I'll peel it right away. ) 

 

9. aʆat- be in need 

conjugations: 

1.  k  b ʇ`s+ jʦ b ʇ`s+ b ʇ`s+ jʦt b ʇ`s+ o b ʇ`s+ b ʇàsɍkw 

2.  k  rɍb ʇàsw+ jʦ rɍb ʇàsw+ rɍb ʇàsw+ jʦt rɍb ʇàsw+ o rɍb ʇàsw+ rɍb ʇàswɍkw 

3.  k  rb ʇ`sw+ jʦ rb ʇ`sw+ rb ʇ`sw+ jʦt rb ʇ`sw+ o rb ʇ`sw+ rb ʇàswɍkw 

4.  k  jrb ʇ`slìw`ʆw+ jʦ rb ʇ`slìw`ʆw+ jrb ʇ`slìw`ʆw+ jʦt rb ʇ`slìw`ʆw, p rb ʇ`slìw`ʆw+ 

jrb ʇ`slìw`ʆwɍkw 

5.  hrb ʇàs+ `rb ʇàs+ rb ʇàsr+ rb ʇàsɍs+ rb ʇàslo+ rb ʇàsrɍkw 

6.  ʇ`slìm+ ʇ`slìswʦ+ ʇ`slìr+ ʇ`slìmsl+ ʇ`slìmso+ ʇ`slìrɍkw 

7.  b ʇ`slìrsm+ b ʇ`slìrswʦ+ b ʇ`slìrsr+ b ʇ`slìrsl+ b ʇ`slìrso+ b ʇ`slìrsrɍkw 

8.  hjr ʇ`slìml+ `jr ʇ`slìml+ jr ʇ`slìr+ jr ʇ`slìmsl+ jr ʇ`slìmso+ jr ʇ`slìrɍkw 

9.  hjrb ʇ`slìml+ `jrb ʇ`slìml+ jrb ʇ`slìr+ jrb ʇ`slìmsl+ jrb ʇ`slìmso+ jrb ʇ`slìrɍkw 

0/- hrb ʇ`slìml+ `rb ʇ`slìml+ rb ʇ`slìr+ rb ʇ`slìmsl+ rb ʇ`slìmso+ rb ʇ`slìrɍkw 

conjugation example sentences: 

1.  k  b ʇ`s s hjŁjmwbùsm-  '>>( 

2.  g` jʦ rɍb ʇàsw s `jŁ sjʦh r >  '>>( 

3.  hʆ rphkwʦ rb ʇ`sw s jrb ʦt r-  '>>( 

4.  hʆ rbɍb àk`ʆ rb ʇ`slìw`ʆw s jŁs slùs rɍkw-  '>>( 

5.  bt so rsh  hʆ rb ʇàs o-  '>>( 

6.  Łɍ ʇ`slìrɍkw tŁ bjʦmìlɍkw-  '>>( 

5`- s`ʆkì b ʇ`slìrs  s hjr ìkvhʆ-  '>>( 

7.  kts jʦ Łɍ sɍwʦb bts `jr ʇ`slìm  hʆ rʆìŁ -  '>>( 

8.   

9.  jʦ Łɍ jìbms  hʆ rbʆhw rb ʇ`slìms  hʆ lqìlrs -  '>>( 

0/- v`x ʆ`rsjìĹs jrb ʇ`slìr hʆ jŁ xì wʦùors r Łɍ ʦ ʆh s-  '>>( 

example sentences: 

0-  Ł` claʆjì iʆ rphkwʦ Ł` aʆat tŁ p shrɍ w hʆ ʆìs ʦ`ʆ  sʆhrsj tŁ b otrsrɍ w-   

2.  Ł` bk`ʆjì  a ʆ_ʅ ʆ_ʅr hʆ ʆhsʦ`ʆ-  (Sometimes there's hardly any camas .) 

2-  g` bmhwʦà a ʆ_ʅrkëqrqɌjv hʆ ʆìs ʦ`ʆ.  (The peole who hold winter dances are  in need of camas.) 

 

10. ŀj ʥ_n - ŀj ʥ_  - ŀj ʥ rgk- break off  

reduplication:  Łk ʦk ʦ`o 

conjugations: 

1.  k  Łk ʦ`o+ jʦ Łk ʦ`o+ Łk ʦ`o+ jʦt Łk ʦ`o+ o Łk ʦ`o+ Łk ʦ`oɍkw 

2.  k  rɍb Łk ʦlìw+ jʦ rɍb Łk ʦlìw+ rɍb Łk ʦlìw+ jʦt rɍb Łk ʦlìw+ o rɍb Łk ʦlìw+ rɍb Łk ʦlìwɍkw 

3.  k  r Łk ʦolìw+ jʦ r Łk ʦolìw+ r Łk ʦolìw+ jʦt r Łk ʦolìw+ o r Łk ʦolìw+ r Łk ʦolìwɍkw 

4.  k  jr Łk ʦlìw`ʆw+ jʦ r Łk ʦlìw`ʆw+ jr Łk ʦlìw`ʆw+ jʦt jr Łk ʦlìw`ʆw+ o r Łk ʦlìw`ʆw+ 

jr Łk ʦlìw`ʆwɍkw 

5.  hr Łk ʦàl+ `r Łk ʦàl+ r Łk ʦàlr+ r Łk ʦàlsɍs+ r Łk ʦàlo+ r Łk ʦàlrɍkw 

6.  Łk ʦmsìm+ Łk ʦmsìwʦ+ Łk ʦmsìr+ Łk ʦmsìl+ Łk ʦmsìo+ Łk ʦmsìrɍkw 

6a- b Łk ʦrsìm+ b Łk ʦrsìwʦ+ b Łk ʦrsìr+ b Łk ʦrsìl+ b Łk ʦrsìo+ b Łk ʦrsìrɍkw 
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8.  hjr Łk ʦàl+ `jr Łk ʦàl+ jr Łk ʦàlr+ jr Łk ʦàlsɍs+ jr Łk ʦàlo+ jr Łk ʦàlrɍkw 

9.  hjrb Łk ʦàl+ `jrb Łk ʦàl+ rb Łk ʦàlr+ rb Łk ʦàlsɍs+ rb Łk ʦàlo+ rb Łk ʦàlrɍkw 

0/- hrb Łk ʦ`l+ `rb Łk ʦàl+ rb Łk ʦàlr+ rb Łk ʦàlsɍs+ rb Łk ʦàlo+ rb Łk ʦàlrɍkw 

conjugation example sentences: 

1.  j   Łkʦ`o s  hrmprìkwʦ-  '>>( 

2.  j  rɍb Łk ʦlhw s kj`kàs-  '>>( 

3.  swʦrshj   rwʦùxms jhʆ r Łk ʦolhw+ jhʆ mhwʦsìsjʦ tŁ kìsjʦ-  '>>( 

4.  lhxàŁ swʦ`ʆwʦʆìsɍkw j rshj  jr Łk ʦlìw`ʆwɍkw-  '>>( 

5.  kts lhxàŁ rìkwʦ`ʆ r Łk ʦ` o-  '>>( 

6.  jʦ vìj  s h  tŁ Łk ʦ shwʦ hwìʆ lqh rs -  '>>( 

6a. Łɍ jrʆìŁ s  hʆ j`msh b Łk ʦrsh -  '>>( 

7.   

8.  ʦhmw jr Łk ʦà sɍs+ s  r ìŁ `ʆ-  '>>( 

9.  rb Łk ʦ` o hʆ ʇ`xsl r-  '>>( 

10. hjrb Łk ʦà  h ʦ pì jrs-  '>>( 

example sentences: 

0-  bhprɍ w tŁ ŀj ʥ_n iʆ rù k`ʆwʦ+ hskì Łhwʦùs r bjl shrɍ w hʆ ʆìs ʦ`ʆ. 

2.  j  ŀj ʥ_n  rwʦtx s tŁ j rt ʦs-  'Sgd hbd aqnjd nee `mc H ekn`sdc-( 

2-  jʦ ŀj ʥ_ s  r ʦìŁ `ʆ tŁ ʦàŁ ʦ sl s.  (You break off a piece of dried meat and put it  in 

your mouth.)  

 

11. qø j_ʅvʥ- froze  ground 

example sentences: 

0-  bhprɍ w tŁ Łk ʦ`o hʆ qø j_ʅvʥ+ hskì Łhwʦùs r bjl shrɍ w hʆ ʆìs ʦ`ʆ. 

1-  ʆhrsj tŁ brù k`ʆwʦ hʆ s wʦùk`ʆwʦ-  'In winter time the ground freezes up.)  

2-  hʆ jʇ`x hʆ Łùjʦk`ʆwʦ Ł` sult. (The ground is solid when it freezes.) 

 

12. i s al- have an honor feast for food  

reduplication:  jl t bml 

conjugations: 

0-  j  j t bm + jʦ j t bm + j t bm + jʦt j t bm + o j t bm + j t bm ɍ w 

1-  j  rɍbj t bmw+ jʦ rɍbj t bmw+ rɍbj t bmw+ jʦt rɍbj t bmw+ o rɍbj t bmw+ rɍbj t bmwɍ w  

2-  j  rj t bmw+ jʦ rj t bmw+ rj t bmw+ jʦt rj t bmw+ o rj t bmw+ rj ù bmwɍ w  

3-  j  jrj ù bm`ʆw+ jʦ rj ù bm`ʆw+ jrj ù bm`ʆw+ jʦt jrj ù bm`ʆw+ o rj ù bm`ʆw+ jrj ù bm`ʆwɍ w  

4-  hrj ù bml+ `rj ù bml+ rj ù bm r+ rj ù bm sɍs+ rj ù bm o+ rj ù bm rɍ w 

5-  j t bm+ j t b swʦ+ j t br+ j t b s + j t b so+ j t brɍ w 

5`- bj t b rsm+ bj t b rswʦ+ bj t b rsr+ bj t b rsl+ bj t b rso+ bj t b rsrɍ w 

6-  hjrj ù bml+ `jrj ù bml+ jrj t br+ jrj t b s + jrj t b so+ jrj t brɍ w 

7-  hjrj ù bml+ `jrj ù bml+ jrj ù bm r+ jrj ù bm sɍs+ jrj ù bm o+ jrj ù bm rɍ w 

8-  hrbj t bm + `rbj ù bml+ rbj t b r+ rbj t b sɍs+ rbj t bm o+ rbj t bm rɍ w 

0/- hjrbj ù bml+ `jrbj ù bml+ jrbj t b r+ jrbj t b sɍs+ jrbj t bm o+ jrbj t bm rɍ w 

conjugation example sentences: 

0-  v`x hʆ r h  hwìʆ j  j t bm  lh rhb j  sɍwʦb bts-  '>>( 

1-  hʆ rphkwʦ rɍbj t bmw ʇ`ʆwsr hʆ rʆhŁ -  '>>( 
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2-  hʆ bjl`w rj t bmw-  '>>( 

3-  bl bts jrj ù bm`ʆw hʆ rphkwʦ-  '>>( 

4-  o jh  lh rj ù bm o >  '>>( 

5-  jʦt Łɍwʦmsìwʦ o jì  lh j t b swʦ-  '>>( 

5`- bj t bmrsr x`ʇs hʆ rʆìŁ  àŁhʆ bg`ʆrsìr x`ʇs hʆ rsh -  '>>( 

6-  j  khls jrj ù bmso hʆ r p`Łp-  '>>( 

8.   

8-  hvà jʦ Łɍ jm`pr `rbj ù bm  hʆ rʆìŁ sɍs-  '>>( 

0/- bwʆhs jrbj t bm o hʆ rʇ` ʦìo lh rhb jʦt v vì -  '>>( 

example sentences: 

0-  Łɍ phob+ Ł` cxʆit iʆ jrbvh r t ʆìs ʦ`ʆ hwìʆ tŁ i s alɌ v. 

1-  bʇr̀srɍw+ bkhlsrsrɍw hʆ jrʆhŁr j`ʆ ai s al.  (When they pray and be thankful for their food 

is when they have feasts.) 

3.  c khsrsrɍw hʆ rmɍprhkwʦr m`ʆŁ rk k` sr Ł` Ɍai s al Ɍ v. (They invite their relatives and friends 

when they have a feast.)  
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09. qkøiʥ_ʅv  

 

sʅaʅø q 

Ł r rh j hillside 

jɍ ʦìm`ʆ s sprinkle 

lhjsùʆs rlùjʦ`ʆw  rddcr 

 

qk k_ 

iʆ rlùjʦ`ʆx  klhwʦ s yʇat iʆ r ʆ̀à ʦ-  hʆ rlùjʦ`ʆx   

ùk`ʆwʦ j`ʆ bok` laʆjì kaʆ bjʦɍjʦ `k-   ŀ q qg i tŁ mhwʦ  

saʆàspʦŁo `  kaʆ bok`-  jʦ jʦqhʆ iʆ r ʆ̀ ʆ̀à ʦr-  hʆ o`bjŁr 

kɍojho tŁ bjtotoì `ʆ.  r ʆ̀bìm+ rmì Ł `ʆ tŁ mhwʦ hʆ ʦh s hʆ 

slhwʦ hŁrsr hʆ rlùjʦ`ʆw .  iʆ slhwʦ hŁrsr hʆ rlùjʦ`ʆx  o`bjŁ: 

lhr àrsr hʆ r ʆ̀à ʦr-  xʇayʇàs hʆ rlùjʦ`ʆx  ksʆìŁhʆs iʆ rphkwʦ-  Ł` 

bok` iʆ rlùjʦ`ʆx   rphob jr sh tŁ ʆhŁs -  hwìʆ aʆ cxʆit t sʆhŁ 

 rphob-  rʆhŁ Łɍ iɌ ʥël_ʅ rvʥ t `qs-  Ł` bvs ʆ̀à ʦ+ 

shwʦ s iʆ rʇ̀p + ɍcʆt rsrɍ w t kgirøʅr ,  ctaʆrsìrɍ w hʆ rʇ̀p -  

hwìʆ `rs t sʆhŁ   hwìʆ mhwʦ hʆ sʇ̀ ʦìor `rs t sʆhŁ+ m` Ł hwìʆ 

ràoh `ʆ b jho Ł` a oqrgqɌ v. 

 

hillside 

 

 

 

 

 

sprinkle 

sunflower seeds 

 

finish cooking 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

1.  sti  iʆ klhwʦ s yʇat iʆ r ʆ̀à ʦ > 

1-  `ʆjì kaʆ bok` iʆ rlùjʦ`ʆx  ? 

3.  cki  iʆ r ʆ̀à ʦr hʆ rlùjʦ`ʆx  ? 

4.  cki  iʆ o`bjŁr hʆ rlùjʦ`ʆx  ? 

5.  sti  aʆ hŁrsr hʆ rlùjʦ`ʆx  ?  swit a ʆ hŁrsr hʆ rlùjʦ`ʆx  ? 

6.  sti  aʆ cxʆit t sʆhŁ  sqipc ? 

7.  sti  aʆ t rs iʆ rʇ̀ p r hʆ rlùjʦ`ʆx  ? 

8.  xkin  b prsh iʆ sʇ̀ ʦìor hʆ rlùjʦ`ʆx  ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  rvhs ` klìwʦ  >  jh  ` klhwʦ  >  l` wìs- 

2.  ha ni à o jʦ b k rbts >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2-  g` jŁ r rh j ì `ʆs  ` bìswʦ >  g` jrlùjʦ`ʆw  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4.  laʆjì  jʦ ʦt k+ g` lhrpʦàx hʆ saʆàspʦŁo j  hʆ hŁo >  l` wìs- 

4-  jʦ Łɍ r ʦɍ ʦhl s+ g` b ʦt rswʦ hʆ rlùjʦ`ʆw  hʆ o`bjŁr s `jŁʆì ors  >  rɍxkinx ? sɍxkhmw tŁ kts > 

5-  g` hŁrswʦ hʆ r ʆ̀à ʦ s `ʆ bok`  >  g` bl` wʦrswʦ hʆ r ʆ̀à ʦ s `ʆ bok`  > rɍxkinx ? sɍwjhmw tŁ kts > 

6-  g` hŁrso hʆ rlùjʦ`ʆw  `rmɍprìkwʦ >  rɍxkinx ? sɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

8.  ha ta ʆkì bjɍ ʦìm`ʆrswʦ `rʆìŁ t `qs j s` s >  rɍxkinx ? sɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

8-  rsh  ` lhr àrs s r ʦ` Łp s rʆhŁ  >  rsh  ` lhr àrs s rʇ̀ ʦìo s rʆhŁ  >  rsh  ` lhr àrs s rʇ̀ p  s 
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sʆhŁ  >  l` wìs- 

0/- rsh  hʆ o prshwʦ s mɍqskʇ̀ bì r >  g` ràohʆ co prshwʦ >  l` wìs- 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Past/Present Transitive to Customary/Actual Transitive  Rewrite the sentence using the 

customary/actual transitive, then translate both sentences to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

DW9  sp sh iʆ s ʆ̀à ʦ-  ------->  ctqsti  iʆ r ʆ̀à ʦ- I touched the flower. / I touch the flower.  

 

0-   rphob jr shwʦ tŁ ʆhŁ swʦ- 

 

1-  jɍ ʦìm`ʆ so t `qs- 

 

2-  shwʦ s iʆ rʇ̀p - 

 

3-  plh s hʆ  aʆ b Łɍ ʦùkʆ̀ wʦ- 

 

5.  ha ʆhŁr hʆ s ʦɍʦph r > 

 

 

B.  Customary/Actual Transitive to Past/Present Transitive  Rewrite the sentence using the past/present 

transitive, then translate both sentences to mtxàohwb.  Follow the model.  

 

EX:  ɍb h rs iʆ ʆìʆŁ ʆ̀.  ------->  h s iʆ ʆìʆŁ ʆ̀. We wash the dishes. / We washed the dishes.  

 

1.  i ʆ slhwʦ hŁrsr hʆ rlùjʦ`ʆw . 

 

2.  ɍcʆt rsrɍ w t lhjsùʆs - 

 

3.  cta ʆrsìrɍ w hʆ rʇ̀p - 

 

3-  b prshrɍ w  s kjhos. 

 

5.  i ʆ rxhkw boh rsr hʆ r ʆ̀bìm. 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. ŀɌsink- hillside 

reduplication:  Ł r rh j 

example sentences: 

1.   ŀ q qg i tŁ mhwʦ  saʆàspʦŁo `  kaʆ bok`.  (It grows  on hillsides, but also in the pine forests.)  

1-  jʦ Łʆ̀ sìk  ŀ qg i tŁ jʦ jrcin  s rlùjʦ`ʆw - 'Xou sit  on the hillside and peel sunflower ste ms 

to eat .) 

3.  qipc  tŁ hʆ jʦq`¶¶x hʆ rlùjʦ`ʆx   ŀ qëli.  (Spring time and the sunflower on the hillside is all 
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yellow.) 

 

2. iɌ ʥël_ʅ r- sprinkle over something 

reduplication:  Ł r rh j 

conjugations: 

0-  j  j ɍ ʦìm`ʆl+  

1-  j  rɍbj ɍ ʦìm`ʆw+  

2-  j  rj ɍ ʦìm`ʆw 

3-  j  jrj ɍ ʦìm`ʆ`ʆw 

4-  hrj ɍ ʦìm`ʆl 

5-  j ɍ ʦìm`ʆm 

5`- j ɍ ʦìm`ʆrsm 

6-  hjr ɍ ʦìm`ʆl 

8.  hjrj ɍ ʦìm`ʆl 

8-  hrbj ɍ ʦìm`ʆl 

0/- hjrbj ɍ ʦìm`ʆl 

example sentences: 

0-  hwìʆ aʆ cxʆit t sʆhŁ  rphob+ ɍsʆhŁ Łɍ iɌ ʥël_ʅ rvʥ t `qs-  'Hs hr nmd ne sgd ehqrs roqhmf enncr+ 

and it is good with a little salt.)  

1-  Łɍ ʦŁɍ ʦk`ʆwʦs tŁ ` ʦùk`ʆwʦ s hʆ o`sàp rhb jkkì m`ʆt sic i ël_ʅ r t mmhj lh `rs hʆ jrok` r-  

(Make holes and put the potatoes  in the holes then cover them then pour some poop on it so it will 

grow very well .) 

2- Ł` jrjʦtlbhq  s r h kh ms iniʥël_ʅt t Łɍjʦk`ʆwʦ- He xntq fnhmf sn rsnqd rnld r h ɍ bury some in 

the ground then pour some sand  on them . 

 

3.  kgirøʅr- rlùjʦ`ʆw seeds 

0-  Ł` cv r `ʆà ʦ+ shwʦ s hʆ r ʇ`p + ɍbʆt rsrɍ w t kgirøʅr ,  (After they are done blooming, the 

seeds are gathered, they're called miktuʆs -) 

2-  t iʆ sqipc ʆùktʆs  s kgirøʅr ,  (At the end of spring they gathered the sunflower seeds.)  

3-  bʆhŁrsɍkw hʆ miktøʅr ,  (They eat the sunflowe r seeds.) 

4-  bs`ʆrsìrɍ w hʆ r ʇ` pmr hʆ rlùjʦ`ʆw+ hʆ miktøʅr ,  (They pound the sunflower seeds + sgd lhjsùʆs -) 
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10. iʅ iʥg r _ʅ anj_ 

 

sʅaʅø q 

h hʆsmìŁo gree  willow 

bs̝`o stream 

ɍ h s flexible 

o sh . o ` to bend  

r ìŁ `ʆ  to dry meat  

o` s scrape something 

scʆix fever 

ɍ hŁɍl w short plant  

bj `ʆwʦìjrs shiny leaves 

j qtr sour berries 

jʦqhʆjʦ yellow liquid  

phsjʦs dye 

phsjʦ s put in water 

s s mʆhŁo snowberry bush 

w shrw pit / seed  

s s mʆip snowberry 

r ʦ`ʆpìm wash hair 

x wʦtors spuct diaper rash 

kcɍb hjrs small leaves 

khv w tiny bells 

 

qk k_ 

g gʅrlëŀn 

iʆ g gʅrlëŀn bok`  yʇ̀ bì r `ʆ ar̜_n laʆjì iʆ g glùk`ʆwʦ-  

iʆ sj j wlhjrs r s`ʆkì Ɍ g r tŁ ì hx s _iqnß , hwìʆ `rs  

r ʦt s jʦhrs -  Łɍ ` s hʆ rɍ hʆr+ `rs  q ëŀ _ʅ ,  jʦt 

b ʦt s lqh rs s h hʆsmìŁo+ n_ r iʆ Łhwʦùs r hʆ hʆkìkwʦ-  

jʦu ʦt ta sh s hʆkìkwʦ hwìʆ `rs  r h p k   scʅix. 

 

wɌ uß gŀn 

iʆ wɍ và hŁo s` b  bh jrs j ʆto jrs r tʆwà iʆ 

kscvrwm` pʦr-  pʦh iʆ o`bjŁr tŁ t k  pʇa iʆ hʆkìkwʦr-  phob 

kaʆ b ʆ̀à ʦ hʆ put v r `ʆà ʦ  iʆ rìx`ʆ.  p ɍqpiq iʆ r ʆ̀à ʦr hʆ 

 

gree  willow; 

stream; flexible 

bend 

dry meat  

scrape 

fever 
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wɍ và hŁo-  hʆ r p`Łpr sjʦ jʦh r Ł` b `p.  iʆ skɍkʇàjʆ̀ hŁrsr- 

kts `rs rʆhŁ  rphkwʦ-  hʆ rɍ hʆs iʆ wɍ và hŁo  r ʦt s 

hkm-  ràohʆ, iʆ rxhkw b ʦt rsr hʆ tk j wlhjrs r t jŁoìb`ʆs.  iʆ 

wɍ và hŁo hʆ o`bjŁr b ʦt rsrɍ w jŁj ` h rs r- 

 

q qgŀɌk v 

iʆ r rhŁɍl w Ɍ gŀɌk v tŁ hʆ o`bjŁr ai _ʅvʥëiqr.  qipc  

tŁ b̀ʆà ʦ+ jʦ jʦqhʆ iʆ r ʆ̀à ʦr-  s`ʆkì i psq iʆ r rhŁɍl w+ 

m` Ł `jrʆ̀ ŁɍŁmùm -  iʆ sʇ̀ ʦìor hʆ r rhŁɍl w b ʦt s iʥpgʅiʥ 

ogriʥr+ hwìʆ Ɍa ogriʥqrɌ v iʆ sti  tŁ jʦìʆiʆ. 

 

r r lʅgŀn 

iʆ r r lʅgŀn bok` yʇat taʆjì+  yʇ̀ bì r hʆ cɍb ìw`ʆ+  aʆ 

b -̀  kts ` bok`  wist.  iʆ s s mʆhŁo hʆ r ʆ̀àʦs cɍbàlʆ̀s 

tŁ hʆ g` -  iʆ r p`Łps pɍpohp tŁ s `rkùr hʆ v rgqv q.  

r r lʅip iʆ skʦskʦistsɍ w-  aksʆìŁm  iʆ s s mʆho+ m` Ł kts 

sʆhŁ.  iʆ r p`Łp `rs  q ʥ_ʅoël-  hwìʆ mhwʦ ̀rs  

w vʥsnqr spuct. 

 

qiʥ qgŀɌk v 

 aʆ b `  kaʆ bok` iʆ rjʦ rhŁɍl w-  jŁ`ʆlùk`ʆwʦ Ł` bok` 

tŁ kcɌa giqr iʆ o`bjŁr hʆ bj `ʆ ʆ̀wʦìjrs-  hʆ rjʦ rhŁɍl w hʆ 

r ʆ̀à ʦr g` tŁ hŁ hʆ t jgu v.  iʆ r p`Łpr sjʦ jʦh r Ł` 

b `p-  rjʦkhr hʆ r ʦr ʦhrsrɍ w-  hʆ rj whrs b rslhrsrɍ w hŁrsrɍ w hʆ 

rjʦkhr-  hʆ rphkwʦ hŁrsrɍ w hʆ rjʦkhr+ m` Ł kts sʆhŁ.  iʆ rxhkw 

bl` wʦrsrɍ w hʆ rjʦ rhŁɍl w o`bjŁr-  mis àrs Ł `jr à  

` jʦìrs -  jŁɍwʦo` s  ` jʦìrs hkìʆ tŁ .̀ 

 

 

 

 

 

 

short plant; shiny 

leaves; sour berries 

yellow liquid  

dye; put  in water 

 

 

snow berry plant  

 

seeds 

snow berries 

wash hair 

diaper rash 

 

 

 

small leaves 

little bells 

 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  `ʆjì kaʆ bok` iʆ h hʆsmìŁo > 

1-  jh iʆ sj j wlhjrs r hʆ h hʆsmhŁo > 

3.  xkin  lh ʦt s iʆ lqh rs s h hʆsmìŁo > 

3-  jh iʆ rvrwm` pʦr hʆ wɍ và hŁo > 

4-  jh iʆ o`bjŁr hʆ wɍ và hŁo > 

5-  jh iʆ r p`Łps iʆ wɍ và hŁo >  g` rʆhŁ ? 

7.  sti  ̀ jr ʦù lm s wɍ và hŁo > 

7-  jh iʆ r p`Łps iʆ r rhŁɍl w >  g` rʆhŁ ? 

9.  sti  ̀ jr ʦù lm s r rhŁɍl w hʆ sʇ̀ ʦìor > 

0/- jh iʆ r p`Łps iʆ s s mʆhŁo >  g` rʆhŁ ?  sti  iʆ sʆt r hʆ r p`Łp ? 
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00-  sti  hʆ `rs hʆ s s mʆip ? 

01- `ʆjì kaʆ bok` iʆ rjʦ rhŁɍ w > 

02- jh iʆ rok` r hʆ rjʦ rhŁɍl w >  jh iʆ o`bjŁr > 

03- jh iʆ r ʆ̀à ʦs iʆ rjʦ rhŁɍl w > 

04- jh iʆ r p`Łps iʆ rjʦ rhŁɍl w >  g` rʆhŁ ?  sti  iʆ sʆt r hʆ r p`Łp ? 

16. sti  iʆ rb ʦt rɍ w t o`bjŁr hʆ rjʦ rhŁɍl w hʆ syilx ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  g` jʦ ɍ h s >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2.  g` blhrsìw `jr ʦù  hʆ jʦh rs  >  rvhs hʆ bù l`ʆ sr Ł `jr ʦù  >  g` kts+ rɍwjhmw tŁ kts > 

2-  g` blhrsìw `jr ìŁ `ʆ  >  rvhs hʆ bù l`ʆ sr >  g` kts+ rɍwjhmw tŁ kts > 

4.  ha m hrb ʦù rswʦ hʆ lqh rs s  r s lhrs k  iʆ lqhst  s  s wʦùk`ʆwʦ hŁ s` sh s  h hʆsmìŁo 

iʆ hʆkìkwʦr >  l` wìs- 

4-  g` jʦ h p  tŁ bʆix t n ɍqskʇ̀ bì r >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

5-  ʦhmw r tʆwà iʆ jrvrwm` pʦr ` bìswʦ >  ʦhmw r tʆwà ̀r ì ʦpʦ p >  l` wìs- 

7.  g` h `ʆs  ` bìswʦ j`ʆ bok`  hʆ wɍ và hŁo >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

7-  g` blhrsìw `jr ʦù  hʆ hk  >  rvhs hʆ bù l`ʆ sr Ł `jr ʦù ?  ha lut, s ɍwjhmw tŁ kts > 

8-  g` rvhs  `rmɍprìkwʦ blhrsìr hʆ r ʦt r hʆ j ` h rs ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

0/- g` ` `rs hʆ j qtr >  rɍxkinx ?  s ɍxkinw tŁ kts > 

11. t nɍproh sj+ g` phsjʦ swʦ rsh lh hwʦk iʆ jŁ`jmìkwʦr >  sɍxkinx ?  s ɍxkinw tŁ kts > 

12. ʆtl s hʆ r p`Łp tŁ rì wʦ`ʆ iʆ w shrw r >  ʆtl s hʆ r p`Łp tŁ bɍbàlʆ̀t iʆ w shrw r- 

13. sti  iʆ rjʦhrsr ` ʦ`ʆpì s ?  h` ! àrx`p naʆŁ s r` m! >  l` wìs- 

14. sti  iʆ lhr àrs lqh rs iʆ  x wʦtors rotbs >  l` wìs- 

04- g` bjŁ`ʆlùk`ʆwʦ k  b `  iʆ aʆ bok`  rjŁɍʆ̀ r `r hkìʆt  >  l` wìs- 

05- g` jʦ bɍblìj`ʆrs j  jʦ rʆhjrs >  l` wìs- 

17. h` k khv w  ` bìswʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

18. sti  iʆ r p`Łp ̀ àrs s rʆhŁ  tŁ sjʦ jʦh r Ł` b `p >  l`wìs- 

08- rsh  `ʆ bl` wʦrswʦ hʆ o`bjŁr j  r `ʆà ʦr `ʆ bo ok`  >  rɍxkinx ?  s ɍxkinw tŁ kts > 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Complete each verb box with the matching tense/aspect.  

 

/,  n _ r - n _k 

 h bà `mvì bmhŁb lmh Łsɍt lmh Łɍ o lmh Łbɍ w 

intransitive 

past/present 

j  o ` jʦ o ` o  ̀ jʦt o ` o o ` o `lɍ w 

intransitive 

imperfect 

j  

sɍbo lhw 

jʦ 

sɍbo lhw 

sɍbo lhw jʦt 

sɍbo lhw 

p sɍbo lhw sɍbo lhwɍ w 

intransitive 

future/inceptive  

j  

jro lìw`ʆx 

jʦ 

ro lìw`ʆx 

jro lìw`ʆx jʦt 

jro lìw`ʆx 

o 

ro lìw`ʆx 

jro lìw`ʆxɍ w 

transitive 

past/present 

o sh o shwʦ o shr o sh o sho o shrɍ w 

transitive 

customary/actual  

bo rsh bo rshwʦ bo rshr bo rsh bo rsho bo rshrɍ w 
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transitive future hjro à `jro à jro shr 

 

jro sh jro sho jro shrɍ w 

 

0,  ogriʥ r - ogriʥk 

 h bà `mvì bmhŁb lmh Łsɍt lmh Łɍ

p 

lmh Łbɍ w 

intransitive 

past/present 

j  phsjʦ jʦ phsjʦ phsjʦ jʦt phsjʦ o phsjʦ phsjʦɍ w 

intransitive 

imperfect 

j  rɍb phsjʦw jʦ 

sɍb phsjʦw 

sɍb phsjʦw jʦt rɍb phsjʦw p 

sɍb phsjʦw 

sɍb phsjʦwɍ w 

intransitive 

future/ 

inceptive 

j  jr pìsjʦ`ʆx jʦ 

r pìsjʦ`ʆx 

jr pìsjʦ`ʆx jʦt jr pìsjʦ`ʆx o 

r pìsjʦ`ʆx 

jr pìsjʦ`ʆx-

ɍ w 

transitive 

past/present 

phsjʦ phsjʦ swʦ phsjʦr phsjʦ s phsjʦ so phsjʦrɍ w 

transitive 

customary/  

actual 

b phsjʦrs b phsjʦrswʦ b phsjʦrsr b phsjʦrs b phsjʦrso b phsjʦrsrɍ w 

transitive 

future 

hjr pìsjʦl `jr pìsjʦl jr phsjʦr jr phsjʦ s jr phsjʦ so jr phsjʦrɍ w 

 

1,  n_ r 

 h bà `mvì bmhŁb lmh Łsɍt lmh Łɍ o lmh Łbɍ w 

intransitive 

past/present 

j  o ̀ jʦ o`  o`  jʦt o` o o  ̀ o` lɍ w 

intransitive 

imperfect 

j  rɍbo` w jʦ rɍbo` w sɍbo` w jʦt rɍbo` w p sɍbo` w sɍbo` wɍ w 

intransitive 

future/ 

inceptive 

j  jroà `ʆx jʦ roà `ʆx jroà `ʆx jʦt jroà `ʆx o roà `ʆx jroà `ʆxɍ w 

transitive 

past/present 

o`  o` swʦ o` r o` s o` so o` rɍ w 

transitive 

customary/  

actual 

bo` rs bo` rswʦ bo` rsr bo` rs bo` rso bo` rsrɍ w 

transitive 

future 

hjroà `jroà jro` r jro` s jro` so jro` rɍ w 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. g gʅrlëŀn- gree  willow 

example sentences: 

1.  iʆ g gʅrlëŀn bok`  yʇ̀ bì r `ʆ ar̜_n laʆjì iʆ g glùk`ʆwʦ-  'Sgd vhkknv fqnvr `knmf sgd a`mjr ne 

streams and where the ground is moist.)  

1-  kts `rs hʆ g gʅrlëŀn  r ʦt s jʦhrs -  (The gree  vhkknv hr mns fnnc enq l`jìmf ` rvd`s kncfd-( 

3.  i ʆ g gʅrlëŀn wɍswisx  tŁ ɍ h s-  (Gree  willow grows long and limber.)  
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2. ar̜_n- stream 

example sentences: 

1.  iʆ g gʅrlëŀn bok`  yʇ̀ bì r `ʆ ar̜_n laʆjì iʆ g glùk`ʆwʦ-  'Sgd vhkknv fqnvr `knmf sgd a`mjr ne 

streams and where the ground is moist.)  

 

3. Ɍ g r- flexible 

example sentences: 

1.  i ʆ sj j wlhjrs r s`ʆkì Ɍ g r tŁ ì hx s `jro àl+ hwìʆ `rs  r ʦt s jʦhrs -  'Sgd vhkknv aq`mbgdr 

admc d`rhkx+ rn sgdx `qd fnnc enq l`jìmf ` rvd`sgntrd-( 

2.  i ʆ ʦh s hʆ rphkwʦ s`ʆkì ɍ h s-  'Rnld odnokd `qd udqx ekdwhakd-( 

 

4. n _k- to bend  

example sentences: 

1.  i ʆ tj j wlhjrss taʆkì ɍ h s tŁ ì hx s _iqn ßk+ hwìʆ `rs  r ʦt s jʦhrs -  'Sgd vhkknv aq`mbgdr 

admc d`rhkx+ rn sgdx `qd fnnc enq l`jìmf ` rvd`sgntrd-( 

1-  ` b hrs hʆ tktkì tŁ mh à o bo `n.  (I try to hammer this nail  in and it bends.)  

2-  o o` shwʦ hʆ lh tŁ ʦt mùswʦ ta jŁ twʦs- 'Admc sgd o`odq l`mx shldr `mc xnt vhkk l`jd an 

airplane.) 

 

5. gŀ _ʅm- to dry meat  

example sentences: 

0-  Łɍ ` s hʆ rɍ hʆs, `rs  q ëŀ _ʅ ,  (When the wood is dry, it is good for drying and 

smoking meat.) 

1-  h̀rs hʆ q ʥ ëŀ _ʅ ,  (I like to dry meat)  

2-  rì wʦ`ʆ gq ë rl.  (I have a big drying rack.)  

 

6. n_ rk- scrape 

example sentences: 

1.  jʦt b ʦt s lqh rs s h hʆsmìŁo+ n_ r iʆ Łhwʦùslr hʆ hʆkìkwʦ-  'Vd trd sgd hmrhcd ne sgd a`qj 

to make medicine.)  

1-  jʦ Ł ̀bwʦhjʦ n_nß r tŁ o jh `. ( When you're tanning hides you scrape at it until its dry.)  

3.  a n_ qrq hʆ bɍb ìw`ʆs lh rhb sɗ shr hʆ rh Łjʦ-  'Sgdx rbq`od sgd chsbg adenqd sgdx kds sgd v`sdq 

flow.) 

 

7. scʅix- fever 

example sentences: 

0-  jʦt ʦt ta sh s hʆkìkwʦ hwìʆ `rs  r h p k   scʅix.  (We make tea made of  willow bark helps 

a headache or a fever.)  

 

8. wɌ uß gŀn- mock orange 

example sentences: 

1.  i ʆ wɌ uß gŀn taʆ b  bh jrs j ʆto jrs r tʆwà iʆ jrvrwm` pʦr-  'Sgd lnbj nq`mfd fqnvr from five 

to te  feet tall.)  

1-  Łɍ ʦtr swʦ hʆ uɌ uß gŀn tŁ ʦtrs swʦ ` pɍopì sm- 'He xnt l`jd rtcr from the mock orange you  
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can use it in your hair.)  

2-  r `rs oɍpohp hʆ r `ʆà ʦr hʆ uɌ uß gŀn.  (The mock orange have beautiful white flowers.)  

 

9. Ɍ gŀk v- short plant  

example sentences: 

1.  i ʆ r qrhŁlɍlx Ɍ gŀk v tŁ hʆ o`bjŁr bj `ʆwʦìjrs-  'Sgd Nqdfon grape is a low bush  with shiny gree  

leaves.) 

1-  hʆ ʦh s hʆ rhx`ʆ hʆ rʆt r ɍ hŁl w 'Nmd u`q`hsx ne r`rj`snon is called short bush.)  

 

10. i _ʅvʥëiqr- shiny leaves 

example sentences: 

1.  i ʆ r qrhŁlɍkw ɍ hŁl w tŁ hʆ o`bjŁr ai _ʅvʥëiqr.  (The Oreg on grape is a low bush with shiny gree  

leaves.) 

 

11. iɌrus- sour berry 

reduplication:  j qtr 

example sentences: 

1.  ta ʆkì i psq iʆ r qrhŁlɍkw+ m` Ł `jrʆ̀ ŁɍŁmùm -  (The Oregon grape berries are very sour, but you  

can eat them.)  

 

12. iʥpgʅiʥ- yellow liquid  

example sentences: 

1.  i ʆ sʇ̀ ʦìor hʆ r qrhŁlɍkw b ʦt s iʥpgʅiʥ phsjʦs, iliʆ bm phs rswʦ hʆ sti  tŁ jʦqìʆiʆ.  (The roots of 

the Oregon grape are used to make yellow dye for coloring things yellow.)  

1-  ʆt rɍ w iʥpgʅiʥ hʆ h ʦs àŁhʆ k`ʆjì tŁ sʇ` jʦ hʆ h ʦs- 'Sgdx b`kk sghr k`jd xdkknv k`jd adb`trd 

sometimes it clouds up and turns yellow. ) 

2-  ojʦhsjʦ s hʆ rh Łjʦ t whsjʦ là vhʆs tŁ iʥ gʅgiʥ. (Pour juice mix  in water and it will tur  

yellow.) 

 

13. ogriʥr- dye 

example sentences: 

1.  i ʆ sʇ̀ ʦìor hʆ r qrhŁlɍkw b ʦt s jʦqhʆjʦ ogriʥr, iliʆ bm phs rswʦ iʆ sti  tŁ jʦqìʆiʆ.  (The roots of 

the Oregon grape are used to make yellow dye for coloring things yellow.)  

1-  wʦtʆùr hʆ Ɍo ogriʥrl. (There is a variety of dyes. )  

2-  phsjʦ swʦ `rì hʆ  ogriʥr tŁ b hwʦɍwʦk hʆ r `jmìkwʦr- (You put your hide  in dye and it changes 

its color.) 

 

14. ogriʥqr- submerge in water 

example sentences: 

1.  i ʆ sʇ̀ ʦìor hʆ r qrhŁlɍkw b ʦt s jʦqhʆjʦ phsjʦs, iliʆ al ogr qrvʥ iʆ sti  tŁ jʦqìʆiʆ.  (The roots of 

the Oregon grape are used to make yellow dye for coloring things yellow.)  

1-  ɍp phsjʦ s `rìohʆ lh g g `o-  'Ots xntq ghcdr in the water to soak.)  

2-  ràohʆ jrb phsjʦr lh rhb g `o-  'Hs g`r sn ad in the water a long time before it soaks in.)  
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15. r r lʅgŀn- snow berry bush  

reduplication:  

example sentences: 

1.  i ʆ r r lʅgŀn bok` yʇat taʆ ìm+  yʇ̀ bì r hʆ cɍb ìw`ʆ+  aʆ b .̀  (Snowberry bushes grow by 

creeks and in the forest.)  

1-  oɍpohp hʆ r p`Łpr hʆ s s m ʆhŁo- 'Sgd rmnvadqqx g`r vghsd adqqxr-(  

2-  hʆ s s m ʆho rʆhŁ r hʆ wʦ`ʆwʦ`ʆxùŁ- 'Rmnvadqqhdr `qd ennc enq aktd fqntrd-( 

 

16. v rgqv- seed (internal seed/pit)  

example sentences: 

1.  i ʆ r p`Łps pɍpohp tŁ s `rkùr hʆ v rgqv q.  (The berries are white with two seeds inside.)  

1-  hʆ ʦh s hʆ rhx`ʆ wʦʆhs hʆ v v rgqv q. (some sarvice berrys hav a lot of seeds)  

2-  b`ʆjʦ Łɍ ʦùk`ʆwʦswʦ hʆ v rgqv tŁ bok`. (If you plant a seed  in the ground it starts to grow.)  

 

17. r r lʅip- snow berry (fruit)  

reduplication:  

example sentences: 

1.  r r lʅip iʆ r ʦr ʦhrsrɍ w-  'Sgdx `qd b`kkdc rmnvadqqhdr-( 

 

18. q ʥ_ʅoël- wash hair 

example sentences: 

1.  i ʆ r p`Łp `rs  q ʥ_ʅoël.  (The berries are good for washing your hair.)  

1-  ʦtr swʦ tŁ jʦ ʦ`ʆpìm (Suds it then wash your hair.)  

2-  xʇ`xʇ`sɍ w m ʦ`ʆ ʦ pìmṻkw- 'sgdx `kk v`rgdc 'rg`lonn( sgdhq g`hq( 

 

19. w vʥsnqr spuct- diaper rash 

example sentences: 

0-  hwìʆ mhwʦ `rs  w vʥsnqr spuct.  (They  can also be a good medicine for diaper rash.)  

1-  kts b Łʆhrswʦ ` ʆtʆ sìk`ʆs hʆ w vʥsnqr q tŁ anɌansar. (If you don't change your baby's diaper it will 

get diaper rash.)  

2- Ł` b ŁʆhŁswʦ hʆ w vʥønqrq tŁ b h orswʦ hwìʆ tŁ kts kspucts. ( When you change your baby's diaper 

and wash her butt then she won't get a rash.)  

 

20. kcɌa giqr- small leaves 

example sentences: 

0-  jŁ`ʆlùk`ʆwʦ Ł` bok` tŁ kcɌa giqr iʆ o`bjŁr hʆ bj `ʆ ʆ̀wʦìjrs-  (It grows close to the ground and 

has small, shiny gree  leaves.) 

1-  hʆ l l shŁo iaɌa giqr tŁ bx xtlɍ w hʆ o`bjŁr- 'Sgd `rod trees have small leaves that flutter.)  

2-  hʆ ʦh s hʆ rphkwʦ aɌakëi_ʅqr. (Some people have small hands.)  

 

21. gu v- little bell  

reduplication:  h w 

example sentences: 
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1.  i ʆ rjʦkrhŁl w hʆ r ʆ̀à ʦr g` tŁ hŁ hʆ t jgu v.  (The kinnikinnik flowers are pink and shaped like 

little bells.) 

1-  h jɍjvào`ʆ iŀ Ɍ gu v. (My dog has a little bell.)  

2-   klhwʦ l`sà g` aj jgu v. (The lead sheep has a bell.)  
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11. iʅ piyʆßʅ 

 

sʅaʅø q 

ro` xà Spanish 

oùk`ʆwʦ thick forest  

Łùk`ʆwʦ cold land  

bw jl btt circling 

Łʇ̀ lì pole 

lhŁɍ  rest 

Łphwʦ s defend / drive away  

l jmvhwʦ to mate  

r wʦ`ʆsvì w become big  

bwʦo rsh  . wʦo`s spread something 

bŁ ̀ marked / striped  

j t or brown tail 

kpʇaps grey tail  

b `wʦs vìr fly around  

bw w` àjɍk cirle around 

taq go out of sight  

swʦtxl s approach 

sjʦ jʦ svhwʦ hold onto each other  

b o ̀ lay egg  

jŁɍ wpmh s lay on egg 

bjŁʇ̀ kwʦ spotted 

w w ho tough egg  

o sh . o` s peck 

jh wʦì `ʆ shell 

ʆacɍcqʆìrs able to get out  

ʆ̀ bùs feed oneself 

lrŁʆ̀ o jrsàr s forty days  

wʦɍwʦshʆst able to fly  

 

qk k_ 

iʆ piyʇàʆ yʇat taʆjì bjʦkh s+ s ʆh sj tŁ  r sh sj jr  ̀

s qn_ wß s wʦùk`ʆwʦ-  hʆ piyʇàʆ `rsrɍ w k`ʆjì rù k`ʆwʦ jŁr `  

hkìʆ b ` sì r-  hʆ piyʇàʆ kts lhmjrɍ w hʆ nøj_ʅvʥ tŁ kts 

 

Spanish 

thick forest  
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lhmjrɍ w hʆ ŀøj_ʅvʥ-  Ł` claʆjì cwikst  iʆ piyʇàʆ av_ ik aør  

rs l`r s-  m` Ł bvhjrs b ` sì r  aʆ b `  k   ŀʆ_ kë-  

hk hsìʆ Ł ̀ cpi + ` sì r tŁ ʇ̀ rsr hʆ cɍbàlʆ̀t iʆ slhwʦ j 

iʆ skɍkʇakaʆ, bjʦ mtrsr tŁ hŁrsr-  hʆ piyʇàʆ rʆhŁ r hʆ spɍokìm`ʆ, iʆ 

rw tsŁw tŁ hʆ ʦh s hʆ cɍbàlʆ̀s slhwʦ-  Ł` bwʦʆit iʆ 

kwɍswɍsxnups iʆ piyʇàʆ bjʦ mtrsr tŁ hŁrsr-  mhwʦ hʆ r ʦxtor 

naʆŁ j j wh r hwìʆ bjʦ mtrsr hʆ piyʇàʆ. 

Ł ̀ cʆistk  tŁ w svh w Łɍ jrj`bwbì r+ hʆ piyʇàʆ tmìwʦ boh 

mi put i ʆ ksʆhŁ r-   r ʇ̀ s j`ʆ boh iʆ piyʇàʆ tŁ jʦɍjʦʆ̀ b tŁ 

akgŀɌ ,  g` o jh bmhw rswʦ Ł` cʇacʇà o iʆ oh àʆ ?  iʆ piyʇàʆ 

ccʇacʇà o Ł ̀a ŀogvʥqr iʆ s wʦùk`ʆwʦr s ʦh s hʆ skɍkʇàjʆ̀+ Ł` 

a k ilugvʥ* Ł ̀ claʆjì Ł ̀ cpi -  iʆ piyʇàʆ Ł ̀b `o v`  

q vʥ_ʅruë v, iʆ r lhj r ʦʇ̀  tŁ hʆ Łhwʦùs r ohp tŁ bŁɍ Łh -   

ʆ̀ rì  r tʆwà iʆ jr h ʦ pʦr hʆ piyʇàʆ, iʆ rj ` r Ł` avʥsn qrëq  

ltr r tʆwà iʆ kswɍrvhrw r s ` p tŁ `p -  iʆ syupsts iʆ 

piyʇàʆ tiʆ jʦh  tŁ aŀ_ s ʦʇ̀   ` p r hʆ rxtorsr+ m` Ł hʆ 

ʦh s hʆ piyʇàʆ i s nq k  kpʆaps.  iʆ tkɍŁlhkwʦ ohxʇàʆ 

blhrì wʦ`ʆ kiʆ s rp slhwʦ tŁ v`  b Łphwʦrsr hʆ lhr ʦɍ ʦxùl`ʆ 

r l j` r s wlh -  Ł ̀b r b lhrs hʆ piyʇàʆ+ b Łh r a _vʥr uëq, 

av v_ ßiɌk  ̀ wist !  i ʆ rp slhwʦ hʆ hkìʆ tŁ bx`wʦs+  shʆ taq tŁ 

hkìʆ Łmtʆàr-  ʦhmw jrshʆ hk r+ s `mvìrs rvʥsw q iʆ tkɍŁlhkwʦ-  hkhʆ 

s `rìk riʥ iʥ rugvʥ iʆ  r tʆ tʆwà r tŁ brʇasʇàs s` b  

s wʦùk`ʆwʦ-  hwìʆ Ł ̀b Łʇaspsmɍ w- 

` vhrs aʆ c `  k   aʆ b k ʦtr j`ʆ b ʦt s 

jrʆaʆùrʆ̀s r hʆ piyʇàʆ.  iʆ t rɍ hʆ naʆŁ hʆkìkwʦ `ʆ b ʦt rsr  

ʆaʆùrʆ̀s r-  hʆ rl ʆ̀ì ʆ̀ rkìo j jʆ̀Łìo Ł` a n_.  hwìʆ tŁ 

iŀɌ volg r l`s  kaʆŁkʆùo jrsàr s lŁ ʦʦt  iʆ pɍpʇaspɍs.  iʆ 

ʆaʆùrʆ̀ pɍqpiq aiŀʆ_jvʥ s t.  iʆ ʆaʆùrʆ̀s iʆ piyʇàʆ v v gn.  

Łɍ j ìjʦkhr Łɍ jr ʦ jʦù `ʆx iʆ pɍpʇaspɍs, naqs k  ʆ̀ rì  r ʇ̀ s 

iq n rgq iʆ ig vʥë _ʅs mi sic ʅacɌaoëʅst.  iʆ piyʇàʆ pɍpʇaspɍs 

pɍpɍpohp tŁ ɍck j oì `ʆ Ł ̀ cxʆìshʆ Łɍ ʦ ʦt-  kts ` b twʦsìkw 

k  cʅ_ aør, cʆ̀ rsì s ɍ `or-   kqŀʅ_n iqrßq r iʆ piyʇàʆ 

pɍpʇaspɍs vʥɌvʥrgʅst hwìʆ tŁ roh r  bmhŁb- 

cold land; circling  

pole 

 

 

 

 

 

 

 

rest 

defend 

mate 

become big  

 

spreads 

 

marked 

brown tail; gray 

tail 

fly around; circle  

go out of sight 

approach 

hold onto each 

other 

 

 

lay egg  

lay on eggs 

spotted 

tough egg  

peck; shell 

able to come out 

feed self 

40 days 

able to fly  

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 
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0-  `ʆjì kaʆ bjʦkh s hʆ piyʇàʆ ? 

1-  jh iʆ s wʦùk`ʆx iʆ `rsr hʆ piyʇàʆ ? 

3.  sti  iʆ rʆhŁ r hʆ piyʇàʆ ?  sti  iʆ bjʦ mtrsr hʆ piyʇàʆ ? 

3-  o jh kaʆ ccʇacʇà o iʆ piyʇàʆ ? 

4-  `jmìkwʦ hʆ piyʇàʆ Ł ̀b `o > 

5-  jh iʆ swɍrvhrw r hʆ rj ` r hʆ piyʇàʆ ? 

6-  jh iʆ syupsts iʆ piyʇàʆ ? 

8.  sti  iʆ lhrì wʦ`ʆ, iʆ tkɍŁlhkwʦ j rp slhwʦ ohxʇàʆ ? 

8-  jh iʆ m ʦtl r iʆ piyʇàʆ Ł ̀b r bmlhrs > 

0/- `ʆjì kaʆ b ʦt s jrʆaʆùrʆ̀s r hʆ piyʇàʆ >  jh iʆ ʆaʆùrʆ̀s r > 

00- jh iʆ ʆaʆùrʆ̀s iʆ piyʇàʆ ? 

01- ʦ w`r s ɍcjŁɍ wpmh s iʆ piyʇàʆ lŁ ʦʦt  iʆ pɍpʇaspɍsts ? 

02- jh iʆ piyʇàʆ pɍpʇaspɍr Ł` cxʆìshʆ Łɍ ʦʦt  ? 

03- ʦ w`r s hʆ piyʇàʆ pɍpʇaspɍr Ł` b twʦɍwʦìʆst ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  g` jʦ bwʦt   rʆ̀ sìsj  ro` xà s wʦùk`ʆwʦ >  l` wìs-  g` kts tŁ rɍwjhmw tŁ kts > 

1-  g` ` àrs hʆ bŁùk`ʆwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2-  ` rʆhŁ iʆ spɍokìm`ʆ, iʆ rw tsŁw j iʆ ʦh s hʆ cɍbàlʆ̀s slhwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4.  ha i ʆ kwɍswɍsxnups aʆ boh rswʦ >  g` hŁrswʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4-  g` jʦ bbʇacʇà o o Ł` b l jmvhwʦ m`ʆŁ `r l jà r >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

5-  Ł` bwʦto rsìwʦ+ jh iʆ swɍrvhrw r `rj à s  ` p tŁ ` p ? 

6-   `rmɍprìkwʦ+ g` hʆ rl ʆ̀ì cmir ìr `ʆt kiʆ s  rp p slhwʦ >  l` wìs- 

7-  g` b Łphwʦrswʦ `r l jà r s  wlh r >  l` wìs- 

8-   Lìqhj`ʆ, sti  aʆ jhrsr hʆ rphkwʦ Ł` b r r b lhrs >  l` wìs- 

10. ha taʆkì o sjʦ jʦ svhwʦ m`ʆŁ `r l jàv`ʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍxkinx uŁ kts > 

11. ha ` lì j ̀ jr ʦù Łwʦ ` vhrs aʆ c `  k   ʆ̀ b k ʦtr >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

12. ha sti   ` bìswʦ bjŁʇ̀ kwʦ s t ?  sti  >  g` kts tŁ rɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

13. ha p ʆacɍbpìʆrs lh o ohxì r m`ʆŁ ` rkk` s s rjŁɍʆaʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

03- jh iʆ rphkwʦ hʆ ʆuʆsìk`ʆsr Ł` bwʆìshʆ Łɍ ʦʦt  >  l` wìs- 

15. swit i ʆ cʆ̀ rsìwʦ >  rvhs hʆ cʆ̀ rsù r >  l` wìs- 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Possessive Intransitive  rewrite the sentence using the prompts, then translate to mtxàohwb. 

 

`rsrɍ w laʆjì rù k`ʆwʦ. They like it where there's a meadow.  

 

1.  h bà . b sɗoùk`ʆwʦ 

 

1-  `mvì . rl ʦsùk`ʆwʦ 

 

3.  R shr . Łùk`ʆwʦ 

 

3-  `mvì m`ʆŁ h bà / pʦʇ̀ àkʆ̀wʦ 
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4-  `mvì m`ʆŁ `rìo . oùk`ʆwʦ 

 

 

B.  Past/Present Transitive  rewrite the sentence using the prompts, then translate to mtxàohwb. 

 

iʆ sɍwʦlqh swʦtx r aʆ b h s.  The doctor approached the sick person.  

 

1.  h bà . jʦmh 

 

1-  `mvì / r l jàv`ʆ 

 

2-  O`bìr m`ʆŁ h bà / ʆ̀ Łm`rpìkwʦs 

 

3-  `mvì m`ʆŁ `Łbhbj . shxàpʦs 

 

4-  hr jʆh s . `ʆʆìj 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. qn_ wß- Ro`mhrg rod`jìmf 

example sentences: 

1.  iʆ piyʇàʆ yʇat taʆjì bjʦkh s+ s ʆ̀ vsìlsj tŁ  r sh sj jr  ̀s qn_ wß s wʦùk`ʆwʦ-  'Sgd qdcs`hkdc 

hawk lives in many places, from the far north to the south below Mexico.)  

1-  wʦ`ʆs ì w hʆ qn_ wß  wʦùk`ʆwʦsɍs- 'Sgdqd&r fdsshmf sn ad ` kns ne Ldwhb`mr in our country.) 

2-  xʇ`xʇàsɍkw a n_ wßjalkɌ v. (They all speak Spanish.) 

 

2. nøj_ʅvʥ- thick forest / thick growth  on the land  

example sentences: 

1.  i ʆ piyʇàʆ kts lhmjrɍ w hʆ nøj_ʅvʥ tŁ kts lhmjrɍ w hʆ Łùk`ʆwʦ-  'Qdcs`hk g`vjr cn mns like thick 

forests, and they do not like the tundra.)  

1-  Łtwʦs hʆ rʇ`rʇàr  nøj_ʅvʥ. (The willow grouse go into thick brush)  

2-  hwìʆ t s wʦùk`ʆwʦ s`ʆkì a usn nøj_ʅvʥ. (That country is realy brushy.)  

 

3. ŀøj_ʅvʥ- cold land / tundra 

example sentences: 

1.  i ʆ piyʇàʆ kts lhmjrɍ w hʆ oùk`ʆwʦ tŁ kts lhmjrɍ w hʆ ŀøj_ʅvʥ.  (Redtail hawks do not like thick 

forests, and they do not like the tundra.)  

1-  hʆ rphkwʦ s ʆì kj s`ʆkì a ŀøj_ʅvʥ hʆ s wʦùk`ʆwʦrɍ w- 'She people's country from up north gets pretty 

cold.) 

2-  hʆ rtk rpʆh w wùk`ʆwʦ s`ʆkì ŀ ŀøj_ʅvʥ. (Ice crea  cakes are very cold.)  

 

4. av_ ik aør- go in circles 

example sentences: 

0-  Ł` claʆjì cwikst  iʆ piyʇàʆ av_ ik aør  rs l`r s-  'Rnldshldr vd rdd ` qdcs`hkdc g`vj bhqbkhmf in 
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the sky.) 

1-  hʆ rbɍb àk`ʆ Ł` bʆhbɍbj av v_ ik aør. ( When childre  play they go  in circles.) 

2-  Łɍ ʇ`o hʆ r `ʆbìm v v_ ßiɌi jhʆ rhb s ʦ` ʦ- 'When the deer got shot it went a round and around 

before it fell.)  

 

5. ŀʆ_ kë- pole / fence pole  

reduplication:  

example sentences: 

0-  m` Ł bvhjrs b ` sì r+  aʆ b `  k   ŀʆ_ kë.  (But we usually see a redtailed hawk perched  

in a tree or  on a pole.) 

1-  xʇ`s hʆ rphkwʦ hʆ s s wʦùk`ʆwʦr a ŀʆ_ ßj. (All the people's lands are fenced.)  

3.  ha a ŀʆ_  ? (Is it fenced?)  

 

6. kgŀɌ - to rest  

example sentences: 

0-   r ʇ̀ s j`ʆ boh iʆ piyʇàʆ tŁ jʦɍjʦʆ̀ b tŁ akgŀk. 

 

7. ŀogvʥqr- defend something 

example sentences: 

1.  i ʆ piyʇàʆ ccʇacʇà o Ł` a ŀogvʥqr iʆ s wʦùk`ʆwʦr s ʦh s hʆ skɍkʇàjʆ̀+ Ł` b l jmvhwʦ, Ł ̀ claʆjì Ł` 

cpi -  (Redtailed hawks cry out when they are defending their territory for  other birds, when they 

are mating, and sometimes when they are hunting.)  

1-  mh à o a ŀoɌvʥogvʥqrq hʆ oɍoʇ`roɍrsr- 'Rgd `kv`xr cdedmcr gdq bghbjr-( 

2-  hr ìkvhʆ jʦt a ŀogvʥqrq. (My husband protects me.)  

 

8. k ilugvʥ- mate with each other  

example sentences: 

1.  i ʆ piyʇàʆ ccʇacʇà o  Ł` b Łphwʦrs hʆ s wʦùk`ʆwʦr s  ʦh s hʆ skɍkʇàjʆ̀+ Ł` b l jmvhwʦ, Ł` bk`ʆjì  Ł` 

boh -  'Qdcs`hkdc g`vjr bqx nts vgdm sgdx `qd cdedmchmf sgdhq sdqqhsnqx enq  nsgdq ahqcr+ vgdm sgdx 

are mating, and sometimes when they are hunting.)  

1-  hwìʆ hʆ b`orì r k ië q. (Those sisters love each other.)  

2-  Ł` b `ʆàx tŁ a k ilugvʥ hʆ r `ʆbìm. ( In the fall time the deer mate.)  

 

9. q vʥ_ʅruë v- become big  

example sentences: 

1.  i ʆ piyʇàʆ Ł` b `o v`x q vʥ_ʅruë v, iʆ r lhj r ʦʇ̀  tŁ hʆ Łhwʦùslr ohp tŁ bŁɍ Łh -  'When they 

are fully grown, most redtailed hawks have a dark colored back and a light belly with a dark stripe 

across it.) 

1-  `ʆàx  tŁ q _ʅruë v hʆ r ʦɍ ʦ ì s- 'Hm sgd e`kk sgd e`vmr `qd fdsshmf ahffdq-( 

2-  `  Ɍ q _ʅruë v hʆ oɍoʇ`roɍr- 'Sgd bghbjr `qd fdsshmf ahffdq-( 

 

10. vʥsn qr- spread something out  

example sentences: 
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0-   ʆ̀ rì  r tʆwà iʆ jr h ʦ pʦr hʆ piyʇàʆ, iʆ rj ` r Ł` avʥsn qrëq  ltr r tʆwà iʆ kswɍrvhrw r s 

` p tŁ `p -  (Redtailed hawks stand about two feet tall, and their wings are about four feet 

wide from tip to tip when spread out.) 

2.  vʥnvʥsn qrëiʥ hʆ r ɍ mì `ʆ- 'Roqd`c sgd bknsgr nts-( 

3.  vʥsn qrëiʥ ̀ j jhkw- 'Roqd`c nts xntq `qlr-( 

 

11. aŀ_- marked 

example sentences: 

1.  i ʆ syupsts iʆ piyʇàʆ tiʆ jʦh  tŁ aŀ_ s ʦʇ̀   ` pmr hʆ rxtorsr+ m` Ł hʆ ʦh s hʆ piyʇàʆ j t or 

k  kpʇaps.  (Usually their tails are red  on the back with a dark stripe  on the end, but some redtailed 

hawks have brown or gray tails.)  

1-  hʆ bl`  aŀɌ ŀ_. (It's plain to see the lines marked.)  

2-  hsìʆ lh ŀɌ rgvʥ. (Mark it along there.)  

 

12. i s nq- brown tail 

example sentences: 

1.  i ʆ syupsts iʆ piyʇàʆ tiʆ jʦh  tŁ bŁ` s ʦʇ̀   ` pmr hʆ rxtorsr+ m` Ł hʆ ʦh s hʆ piyʇàʆ i s nq 

k  kpʇaps.  (Usually their tails are red  on the back with a dark stripe  on the end, but some redtailed 

hawks have brown or gray tails.)  

2.  lut _iqɌa økoqk. (Don't brown nose) 

2-  xʇ`s hʆ rpʦ`rìʆ`r i s q. (All his kids have brown eyes.) 

 

13. kpʆaps- gray tail  

reduplication:  

example sentences: 

1.  i ʆ syupsts iʆ piyʇàʆ tiʆ jʦh  tŁ bŁ` s ʦʇ̀   ` pmr hʆ rxtorsr+ m` Ł hʆ ʦh s hʆ piyʇàʆ j t or 

k  kpʆaps.  (Usually their tails are red  on the back with a dark stripe  on the end, but some redtailed 

hawks have brown or gray tails.)  

1-  hwìʆ h àrs h jvào hʆ inʆ_nq . (I like y horse the one with a grey tail)  

2-  `rjɍjʇàj`ʆ xʇ`s inʆ_nʆ_nq. (all your chickens have grey tails)  

 

14. _vʥr uëq- fly around  

example sentences: 

0-  Ł` b r b lhrs hʆ piyʇàʆ+ b Łh r a _vʥr uëq+ bw w` àjɍk ` vhrs !  ( When qdcs`hkdc g`vjr `qd 

bntqshmf+ sgdx ekx snfdsgdq+ l`jìmf wide circles very high up  in the sky.) 

1-  g` vhj swʦ wʦʆhs hʆ l pmtor a vʥ vʥrjugq. (Did you see lots of golde  eagles flying around?) 

2-  r kho vhjr op ph a vʥrjugq. (Coyote saw bald eagle flying around.)  

 

15. av v_ ßiɌk- circling 

example sentences: 

1.  Ł` b r b lhrs hʆ piyʇàʆ+ b Łh r b `wʦs vìr+ av v_ ßiɌk ` vhrs !  ( When qdcs`hkdc g`vjr `qd 

bntqshmf+ sgdx ekx snfdsgdq+ l`jìmf vhcd bhqbkdr udqx ghfg to in the sky.) 

1-  w j rsh tŁ ràohʆr v v_ ßiɌiq. (I spu  it and it spu  for a long time.)  

2-  hʆ rʆhsv av v_ ik aør  rmh s- 'Sgd bq`mdr bhqbkd in the wind.)  
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16. taq- come into  sight 

example sentences: 

1.  i ʆ rp slhwʦ hʆ hkìʆ tŁ bx`wʦs+ shʆ taq tŁ hkìʆ Łmtʆàr-  'Sgd l`kd chudr cnv hm a steep drop, then 

shoots up agai  very quickly.)  

1-  hʆ vhj tŁ hʆ taq tŁ jŁ k`wʦ- 'H itrs r`v gh and I got a glimpes and he was out of sight.)  

3.  t r ` sr taq tŁ Ł k`wʦ- 'Hs v`r rn e`rs hs v`r sgdqd `mc hs v`r fnmd-( 

 

17. rvʥswk- approach something 

example sentences: 

0-  ʦhmw jrshʆ hk r+ s `mvìrs rvʥsw q iʆ tkɍŁlhkwʦ-  'Gd qdod`sr sghr rdudq`k shldr+ then he 

approaches the female from above.) 

1-  hʆ rɍwʦlqh rvʥ vʥsw q xʇ`s `ʆ b ` ʆì s- 'Sgd cnbsnq vdms sn `kk the sick people.) 

2-   `ʆ b jʦmh rvʥswkl. (I went towards the singing.)  

 

18. riʥ iʥ rugvʥ- hold onto  on another 

example sentences: 

1.  iliʆ s `rìk riʥ iʥ rugvʥ iʆ  r tʆ tʆwà r tŁ brʇasʇàs s`ʆ b  s wʦùk`ʆwʦ-  'Sgd l`kd `mc female 

grab ahold of one another with their feet and fall toward the ground.)  

1-  Łɍ qriʥɌiʥ rugvʥq Łɍ x xtl  hʆ s wʦùk`ʆwʦ- '@r sgd d`qsg rgnnj sgdx gdkc nm sn d`bg nsgdq-( 

2-  ràohʆ j`ʆ bvjsvhwʦ tŁ jʦ jʦ svhwʦɍkw- 'Sgdx g`cm&s rdd  d`bg other for a long time they when 

they did they held each other.)  

 

19. iŀɌ volg r- lay on eggs 

example sentences: 

0-  hwìʆ tŁ iŀɌ volg r l`s  j`ʆŁkʆùo jrsàr s lŁ ʦ ʦt  hʆ pɍpʇaspɍs.  (???) 

1-  b o`  hrjɍjʇàj`ʆ jʦlhŁ tŁ xʇ`s iŀɌ ŀɌ olë rɌ v-  '@kk lx bghbjdmr vdqd k`xhmf dffr `kk ne ` 

rtccd  sgdx `kk vdqd mdrshmf-( 

2- hhʆ rjɍjʇàj`ʆ bvhjʦ s Ł ̀aiŀɌ olë rk+ jʦlhŁ bʆàbɍbp`ʆrsr hʆ oɍoʇ`roɍrsr- 'Bghbjdmr ghcd sgdhq dffr 

when they set, all of a sudde  she comes out with her chicks.)  

 

20. iŀʆ_jvʥ- spotted on the surface 

example sentences: 

1.  i ʆ ʆaʆùrʆ̀ pɍqpiq aiŀʆ_jvʥ s t.  (The eggs are white with brown spots on them.) 

1-  wʦʆhs hʆ r jŁ `ʆrpà `ʆ aiŀ ŀ ʆ_jvʥ. (Lots of horses have spots.) 

2-  `rs ` ŁɍŁàwʦ bjŁ ʇ`kwʦ- 'Xnt g`ud ` mhbd onkj` cns cqdrr-( 

 

21. v v gn- tough egg  

reduplication:  

example sentences: 

1.  i ʆ ʆaʆùrʆ̀s iʆ piyʇàʆ v v gn.  (The redtailed hawk eggs are tough.)  

1-  Łɍ q vɌ v gnq hʆ ʆ`ʆùr`ʆ Łɍ rʇ`rʇàs tŁ kts  lʇ`lʇàs- 'Sgd dffr vdqd rn sntfg vgdm sgdx edkk sgdx 

didnt break.)  
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2-  kts Łɍ vɌ v gn hʆ ʆ`ʆùr`ʆr tŁ jŁɍ kwhpmì s  tŁ blʇ`lʇàs- 'He sgd dffr `qdm&s sntfg vgdm rgd k`xr 

on them they break.)  

 

22. n_ r- peck (???) 

example sentences: 

0-  Łɍ j ìjʦkhr Łɍ jr ʦ jʦù `ʆx iʆ pɍpʇaspɍs, naqs k  ʆ̀ rì  r ʇ̀ s iq n rgq iʆ jh wʦì `ʆs mi sic ʆacɍcqʆìrs-  

(When the chicks begi  to hatch, it takes them one or two days to peck their way out of the shell.) 

1-  rh r hʆ khjàj jʦt Ɍn nrg , (The rooster was mean, he would peck at us.)  

2-  Ł` bsx`pʦs hʆ rjɍjʇàj`ʆ b omvhwʦ-  'When the chickens fight they peck at each other.)  

 

23. ig vʥë _ʅs- egg shell 

example sentences: 

0-  Łɍ j ìjʦkhr Łɍ jr ʦ jʦù `ʆx iʆ pɍpʇaspɍs, naqs k  ʆ̀ rì  r ʇ̀ s jr o shr hʆ ig vʥë _ʅs mi sic ʆacɍcqʆìrs-  

(When the chicks begi  to hatch, it takes them one or two days to peck their way out of the shell.)  

1-  otr s hʆ ʆ`ʆùr`ʆ rhb j ` s hʆ ig vʥë _ʅq. (Boil the egg then peel the shell off.)  

3.  ig w vʥë _ʅ r  hʆ rwʦh wsɍs- 'Vd vq`oodc sgd oqdrdmsr-( 

 

24. ʅacɌcqʅëqr- able to go out / get out  

example sentences: 

0-  Łɍ j ìjʦkhr Łɍ jr ʦ jʦù `ʆx iʆ pɍpʇaspɍs, naqs k  ʆ̀ rì  r ʇ̀ s jr o shr hʆ jh wʦì `ʆs mi sic ʅacɌcqʅëqr.  

(When the chicks begi  to hatch, it takes them one or two days to peck their way out of the shell.)  

2.  ʅ_aoßʅqiʥ hʆ jɍjvào`ʆ- 'Kds sgd cnf nts-( 

 

25. ʅ_ aør- feed oneself 

example sentences: 

0-  kts ` b twʦsìkw j cʅ_ aør, cʆ̀ rsì s ɍ `or-  'Sgdx b`m&s ekx nq eddc sgdlrdkudr+ rn sgdhq 

parents bring them food.) 

1-  hkìʆ way c  ʅ_ ʅ_ aørɌ v. (Let them be; they'll feed themselves.)  

3.  ha  way jʦ u qʅ_k qoß _ʅ ? (Did you already feed your animals?)  

 

26. kqŀʅ_n iqrßq r- forty days  

reduplication:  

example sentences: 

0-   kqŀʅ_n iqrßq r iʆ piyʇàʆ pɍpʇaspɍs wʦɍwʦshʆst hwìʆ tŁ roh r  bmhŁb-  '@esdq `ants 3/ c`xr+ sgd 

redtailed hawk chicks can fly and begi  to hunt for themselves.)  

2.  kqŀʅ_n iqrßq r lh Łvhjsr. (I'll see you  in forty days.)  

2-  wʦhkvìr kqŀʅ_n iqrßq r lh Łbjhbjw- 'Gd vhkk sq`udk enq enqsx c`xr adenqd gd fdsr a`bj-( 

 

27. vʥɌvʥrgʅst- able to fly  

example sentences: 

0-   lrŁʆ̀ o jrsàr s hʆ piyʇàʆ pɍpʇaspɍs vʥɌvʥrgʅst hwìʆ tŁ roh r  bmhŁb-  '@esdq `ants 3/ c`xr+ sgd 

redtailed hawk chicks can fly and begi  to hunt for themselves.)  
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12. rsq 

 

sʅaʅø q 

blhrbùs know 

r ʦ sjʦhsjʦ Columbia River 

lhrŁàpʦŁɍpʦs most huge 

ksnʇasts its weight  

oɍqpɍpŁmh s white sides 

Łoph j white belly  

ɍoɍohj bumps on back 

Łɍ Ł` s sharp / pokey  

ctɍ ʦs` ʦ hanging 

r obh whiskers 

cmɍsmust to feel something  

xɍwʦlhsjʦ botto  (of water)  

wʦtʆùr a lot  

ʆ̀ jʦʆ̀ jʦsìkw bug / insect  

sʇ̀ jʦ cloudy liquid  

Łʆ̀ Łwʦì `ʆ s absorb into body  

jŁɍ wìm`ʆŁs fertilize 

c tnx spawn 

ɍ ` s sticky 

ʇ̀ s sink 

 ̀ stick 

ɍ rs`r s nine days 

kcʇàblʇas alevi  / larva  

p p `pr tadpole 

k ac attached 

r` lìsjʦ water bug  

rɍrlh s have trouble reproducing 

ʆ̀ìv w old 

ɍrsjʦvh wrs pollute water  

tɍpspho s build dams 

 

 



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   110 

qk k_ 

 r ` bjrsx iʆ str s`ʆkì ɍ ` s s p`pwʦ w-  ʦɍb ʦ`bs 

iʆ rtlìwr hʆ str+ bj whsr `ʆ akgqaør Łɍ jrpʦ pʦh rsr Ł` c ʇaʆ .  

iʆ str   yʇayʇàs hʆ saʆsaʆsìsjʦ m`ʆŁ ɍ ʦ h ʦs  r ` bjrsw 

s wʦùk`ʆwʦr-  ʇ̀ omàʆ kts rwʦʆits iʆ str hŁ t ràohʆ-  ìr `ʆt t 

p`pwʦ w hʆ str-   q ʥ riʥgriʥ hkìʆ  ʆaslʆùo jrs r tʆwà  hʆ 

jrvhrw r-  hʆ kgqŀßoʥŀɌoʥr iʆ str  ʆaslʆùo jrs bɍcikst iʆ 

ksnʆasts. 

iʆ str  r ʦ sjʦhsjʦ t  tŁ oʇ̀  tŁ nɌqpɌoŀlg r tŁ 

ŀnogi-  b jrs` pʦ qaɌnɌngi q s  lh orsr tŁ  rxtorsr hʆ 

str-  tŁ mhwʦ ltr pʦ s ŀɌ ŀ_t ctɌ ʥr_ ʥ hŁ t q nag  

Łhwʦùs r hʆ `r p r+ wʆ̀bìr hʆ rokh b r-  hwìʆ t Łɍ Ł` s 

r obhs iʆ str j`ʆ bj`bwbì cmɌsmusts iʆ wɌvʥkgriʥs iʆ 

saʆsìsjʦ-  vʥsʅøq iʆ sʆhŁ r hʆ str+ `ʆ b `wʦs hʆ p`pwʦ w+ hʆ 

rh Łjʦ ʅ_iʥʅ_iʥrëjv tŁ hʆ r ʦ` Łp-  kts ` jŁ̀ sl iʆ str- 

iʆ str ràohʆ Ł ̀bwʦ wʦ` s+  m`pr bɍbhjrs roh sj-  hʆ 

tkɍŁlhkwʦ str put kaʆŁkʆùo jrs roh sj lh rhb ʆaʆùrʆ̀ -  iʆ 

rp slhwʦ str `o Łɍ ʆaslʆùomjrs roh sj-  hʆ tkɍŁlhkwʦ str 

yʇ̀ s b jroh sj tŁ ʆaʆùrʆ̀  Łɍ put iʆ rh Łjʦ-  b jŁʆto jrsŁsì Ł k  

` jŁʆùo jrs hʆ jr `Łsr hʆ rh Łjʦ-  hʆ put iʆ jrs̝`or hʆ rh Łjʦ 

tŁ kts s`ʆkì iq rʆ_ iʥq-  kts Łɍ put iʆ rh Łjʦ kts jrʆaʆùrʆ̀ r hʆ 

tkɍŁlhkwʦ str tŁ hkìʆ ŀʅ_ŀvʥë _ʅs iʆ ʆaʆùrʆ̀s. 

qipc  k  scaʆàpʦ+ Łɍ yʇat sti  `rs tŁ ots+ hwìʆ tŁ 

ʆaʆùrʆ̀  tŁ hsìʆ iŀɌ vël_ʅŀr t rp slhwʦ str-  Ł` c snx iʆ 

tkɍŁlhkwʦ str+ wʦʆhs tŁ wʦʆhs Ł` cʆaʆùrʆ̀l+ b hŁ t 100,000 k  

1,000,000 iʆ ʆaʆùrʆ̀.  iʆ ʆaʆùrʆ̀s t  tŁ Ɍ _ r-  Łɍ 

v rjŁɍ wìm`ʆŁs  s rp slhwʦ hwìʆ tŁ _ r tŁ _  mhwʦsìsjʦ- 

Ɍ qr_q r tŁ ʦ ʦt -  hʆ str kcʆßakʆas l`s  naqs 

scʇ̀ vìjrs hʆ jr h rw r tŁ hŁ t o o _oq iʆ s `ɍ r-  oùshʆ ck ac 

iʆ rʆaʆùrʆ̀s r-  hwìʆ ksʆhŁ r  kaʆŁìr rk acì r-  m`pr hxàŁmwʦ iʆ 

hʆì  str hŁ t ɍ `os iʆ s `ɍ r+ hwìʆ tŁ way hŁm-  hʆ hʆì  

str hŁrsr hʆ ʆ̀ jʦʆ̀ jʦsìkw+ bɍbàlʆ̀s p`pwʦ w+ tŁ hʆ q_ këriʥ.  

Łɍ r wʦ`ʆsvì wr hʆ str+ hŁrsr `ʆ bwʦ wʦ` s p`pwʦ w m`ʆŁ hʆ c k ̀

iʆ p`pwʦ w-  Łɍ ʆaslʆùo jrs tŁ bh jrs roh sj hʆ str+ hwìʆ tŁ way 

 ` jrs r tʆwà iʆ jrvhrw r- 

ʇ̀ omàʆ iʆ str `ʆ ` kvìr  rxhkw s wʦùk`ʆwʦ r`ʆsìsjʦ 

qɌqkg r.  y ʇat _ʅëu v iʆ str-  kts h  ̀jŁʆh t str-  kts 

 

know 

 

 

Columbia River 

most huge; weight 

white sides 

white belly; bumps  

on back; 

sharp/pokey; 

hanging; whiskers; 

feel; botto  of 

water; a lot  

bug 

 

 

 

 

 

cloudy liquid  

absord in body 

 

fertilize; spawn 

 

sticky 

sink; stick 

9 days; 

alevin/larva; 

tadpole; attached 

 

water bug  

 

 

 

 

have trouble 
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rvhs ` blhrsìr rɍxkinx kiʆ kts ` jŁ hʆì t str-  bl`  kts ` 

b ʦʦt  iʆ ʆaʆùrʆ̀s.  bl`  b `wʦs oùshʆ Łɍ kcʇàblʇas k  bl`  

hŁrs s ʦh s t p`pwʦ w-  blhrsì Ɍqriʥug vqrqɌ v iʆ saʆsaʆsìsjʦ 

tŁ tɌqtqipsɌ v-  Łɍ r ɍrsjʦvh wr hʆ saʆsìsjʦ hskìʆ tŁ `ʆì s hʆ 

str+ s stɍpsphor hwìʆ tŁ sh wʦr Łɍ jr k` r  r wʦʆhsjʦ-  Łɍ 

stqɍqips iʆ saʆsìsjʦ kts mhwʦ hʆ jʦtsv naʆŁ s sxhw rʆ̀ bìm r-  

 iʆ str hŁrsr hʆ aʆ b `wʦs hʆ jʦtsv naʆŁ s sxhw Łɍ 

v rk t m -  ʇ̀ omàʆ rap iʆ str hʆ sʆhŁ r-  hvà iʆ rphkwʦ ʦh r 

jrj whsr hʆ str tŁ t bmhŁbɍ w ʦ ʦt rɍ w lh ʦ ʦt + hskìʆ 

nɍproh sj tŁ Łɍ mhjrslrɍ w  saʆsìsjʦ-  kts rvhs blhrsìr g` b 

pŁmtrɍ w g` j lut. 

reproducing; old  

 

pollute water  

dam 

 

 

 

 

 

 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

1.  sɍwjhmw hʆ ɍ ` s t p`pwʦ w hʆ str  r ` bjrsx ? 

1-  jh iʆ rì wʦ`ʆs iʆ str  r ʦ sjʦhsjʦ > 

2-  `jmìkwʦ hʆ str > 

4.  sti  aʆ jhrsr hʆ str t Łɍ Ł` s rtobì r > 

5.  sti  aʆ hŁrsr hʆ str > 

5-  ʦmwroh sj hʆ tkɍŁlhkwʦ str lh rhb ʆaʆùrʆ̀  ? 

6-  jh iʆ rhvŁjʦ lh ots lŁ ʆaʆùrʆ̀  iʆ str > 

8.  ɍxkist  iʆ ʆaʆùrʆ̀s iʆ str lh kts Łɍ put iʆ rh Łjʦ > 

8-  ʦ who `ʆ cʆaʆùrʆ̀  Ł ̀ c tnx iʆ tkɍŁlhkwʦ str > 

0/- jh iʆ ʆaʆùrʆ̀s iʆ lstr > 

00- jh iʆ str jbʇàblʇas ? 

12. sti  aʆ hŁrsr hʆ hʆì  str > 

13. mat sɍwjhmw tŁ kts h  ̀jŁʆh t str > 

14. sɍwjhmw tŁ `ʆì s hʆ str > 

15. sɍwjhmw tŁ r`o hʆ str hʆ sʆhŁ r > 

16. sti  aʆ jhrsr hʆ rphkwʦ jrj whs r hʆ str > 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  swit k  sti  iʆ bpʦ pʦh rs rswʦ jʦ Ł` bʇaw  >  l` wìs- 

1-   rb`ʆàpʦ+ g` jʦ bʆucl   r ʦ sjʦhsjʦ >  rɍxkinx ?  sɍwjhmw tŁ kts > 

3.  sti  iʆ lhrŁàpʦŁɍpʦs s p`pwʦ w `rbŁɍŁ oì >  l` wìs- 

3-  g` jʦ Łoph j >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4-  ràohʆ, sti  iʆ rì wʦ`ʆ rj j wh r jhʆ b ɍoɍpik  >  l` wìs- 

5-  g` jʦ jrobh ?  sɍxkinx ?  s ɍxkinx tŁ kts > 

6-  jʦ Łɍ hv w+ jʦ sh r `jŁ` sl ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

7-  g` ràohʆ Ł` bwʦ wʦ` s asnɍprìkwʦ >  ʦmwroh sj ` s``ʆsùo`ʆ Łɍ `wʦs >  l` wìs- 

8-  jʦ ʦmwroh sj jʦ Łɍ `o+ jʦ ʦt  s sjɍŁlhkwʦ j  r slhwʦ >  l` wìs- 

0/- jʦ Łɍ cʇ̀ v w+ g` ` àrs hʆ `Łs s rh Łjʦ j  ` `rs hʆ bh bɍ s s rh Łjʦ >  l` whs- 

00- g` o jh jʦ bvhj t aʆ c tnx iʆ p`pwʦkw >  `ʆjì ?  sti  ̀ rbvìj > 
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01- jʦ Ł` b q` + g` jʦ brt ʦs j  jʦ bʇ̀ s >  l` wìs- 

02- g` o jh  jʦ bvhj  s p p `pr tŁ ʦt  s rv`qà w  >  jh  hʆ rbjŁʆh rsr lh jrv`qà w ? 

03- ʦmw hxàŁmwʦ j ʦmwroh sj hʆ ʆuʆ sìk`ʆs lh hŁrsr hʆ sʆhŁ, lut kmax qa ʆlì s >  l` wìs- 

04- g` bvhjrswʦ hʆ r` lìsjʦ > g` hŁrswʦ hʆ r` lìsjʦ >  l` wìs- 

16. ha asnɍprìkwʦ rɍrlh s >  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

06- g` ` àrs hʆ tɍpspho s iʆ saʆsìsjʦ lh ʦt  s rvɍ hjiʆst  ?  g` ` àrs jʦ jrvɍ ìjhʆrs   

` bìswʦ>  l` wìs- 

18. ha ` lì j iʆ jʦtsv naʆŁ s sxhw Łʆ̀ vbìm  r ʦ sjʦhsjʦ >  l` wìs- 

08- g` jʦ rsh r hʆ `rs tŁ hʆ rphkwʦ ʦh r jrj whsr hʆ str lh Ł k`  hʆ  r`ʆsaʆsìsjʦ hʆ  r̀ bjrsx iʆ 

s wʦùk`ʆwʦr >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Past/Present Transitive and Future Transitive  rewrite the sentence using the prompts, then 

translate to mtxàohwb. 

 

iwa iʆ rphkwʦ ʦh r jrj whsr iʆ str- Even people are trying to help the sturgeon.  

 

1.  h bà: 

 

1-  `mvì9 

 

2-  `mvì naʆŁ h bà: 

 

3-  `mvì m`ʆŁ R`kàv`ʆt: 

 

5.  Pit na ʆŁ R`oàs9 

 

 

 

B.  Past/Present Transitive  rewrite the sentence using the prompts, then translate to mtxàohwb. 

 

iʆ hʆì  str hŁrsr iʆ ʆ̀ jʦʆ̀ jʦsìkw.  The young sturge on eats bugs. 

 

1.  h bà . rŁhpʦ 

 

1-  `mvì . r ʦ` Łp 

 

2-  `mvì m`ʆŁ h bà . Łʇàkʆ̀ 

 

3-  `mvì m`ʆŁ ʇ@sà . àpʦ` 

 

5.  Swʇatq  naʆŁ Oq`rtvà . o` o p 
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a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. akgqaør- know (know to oneself)  

example sentences: 

1.  ʦɍb ʦ`bs hʆ rtlìwr hʆ str+ bj whsr `ʆ akgqaør Łɍ jrpʦ pʦh rsr Ł` c ʇaʆ . (The sturgeon has strong 

spiritual power, and it helps people who know how to talk to it when they pray.)  

2.  ha p  blhlhrbùs > 'Cn xnt enkjr jmnv `ants xntqrdkudr>( 

3.  way k  blhrbùs- 'H knew about it.)  

 

2. q ʥ riʥgriʥ- Columbia River 

example sentences: 

0-   q ʥ riʥgriʥ hkìʆ  ʆaslʆùo jrs r tʆwà iʆ jrvhrw r-  'In the Columbia River they  can grow a long 

as twenty feet.)  

1-  hk ʆ j bot w  q ʥ riʥgriʥ. (I've camped at the Columbia River.)  

2-  s`ʆkì wʦʆhsjʦ hʆ q ʥ riʥgriʥ. (There's lots of water  in the Columbia River.) 

 

3. ŀßoʥŀɌoʥr- huge 

reduplication:  Ł`pʦɍpʦŁɍpʦs 

example sentences: 

1.  i ʆ kgqŀßoʥŀɌoʥr iʆ str  ʆaslʆùo jrs bɍcikst iʆ ksnʇasts.  (The biggest sturge on can weight 

almost two thousand pounds.)  

2.  aŀ_oʥɌoʥŀɌoʥr hʆ str- 'Rstqfdon are huge fish.) 

3.  ŀ_oʥŀɌoʥr ̀ rsàŁl- 'Xntq an`s hr gtfd-( 

4-  hʆ pʦxùk`ʆwʦ aŀ_oʥɌoʥŀɌoʥr hʆ s wʦùk`ʆwʦr-  'Sgd qhbg g`ve huge lands.)  

5-  lhxàŁ ŀ_oʥŀɌoʥr ̀ jɍjvào`ʆ-  'Xntq cnf hr dmnqlntr-( 

 

4. snʆast- weight / pound  

example sentences: 

1.  i ʆ lhrŁàpʦŁɍpʦs hʆ str  ʆaslʆùo jrs bɍcikst iʆ ksnʆasts.  (The biggest sturge on can weight 

almost two thousand pounds.) 

1-  hwìʆ t rl` ʆì lɌqlʆ_qr. (Those women are heavy weights.)  

2-  lhxàŁ lʆ_qr ̀ mà ʦm ʦ jhʆ bwʦ`ʆwʦ`ʆrsìwʦ-  'Xntq vhed hr snn gd`udx enq xnt sn  b`qqx-( 

 

5. nɌqpɌoŀlg r- white sides 

example sentences: 

1.  i ʆ str  r ʦsjʦhsjʦ t tŁ oʇ̀  tŁ nɌqpɌoŀlg r tŁ Łoph j-  'Rstqfdon in the Columbia River 

are brown or gray with white  on their sides and bellies.) 

1-  hʆ ɍ hŁ `m t w àŁhʆ nɌonɌoŀlg r. (Your car is plain to see because it has white sides.)  

3.  nɌoŀlg r h jvào- 'Lx gnqrd g`r ` vghsd rhcd-( 

 

6. ŀnog i- white belly  

example sentences: 

1.  i ʆ str  r ʦ sjʦhsjʦ t tŁ oʇ̀  tŁ oɍqpɍpŁmh s tŁ ŀnog i.  (Sturge on in the Columbia River 

are brown or gray with white  on their sides and bellies.) 
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1-  hʆ khjkj ŀnogli hwìʆ lh kts jrbvhjrɍ w s ʆ` wʦùs. (Hawks have white undersides so they can't be 

see  eqnl below.) 

2-  hʆ xhkìjʦkwj ŀnɌonɌog i tŁ oɍpohpor- 'Sgd mountain sheep have white bellies and white butts.)  

 

7. ɌnɌngi- bumps on the back  

singular:  ohjm 

example sentences: 

0-  b jrs` pʦ qaɌnɌngi q s lh orsr tŁ  syupsts iʆ str-  'Rstqfdon have five rows of hard bumps 

that run dow  the length of their backs.)  

2.  mɍprtr  hʆ rbtŁ a ngil. (One kind of bull has a bump  on its back.) 

2-  hʆ `ʆ `ʆìsjʦ a Ɍn Ɍnëi (The water monster has bumps  on its back.) 

 

8. ŀɌ ŀ_ r- sharp / pokey  

example sentences: 

0-  tŁ mhwʦ ltr pʦ t ŀɌ ŀ_ r ctɍ ʦs` ʦ hŁ t q nag  Łhwʦùslr hʆ `r p r+ wʆ̀bìr hʆ rokh b r-  

(They also have four barbels that hang dow  like whiskers from the underside of their heads,  in front 

of their mouths.)  

1-  hʆ rwʦ`ʆmjìŁo vɍrvhrw  hʆ ŀɌ ŀ_ rq.  (The hawthor  have long sharp pokeys.)  

2-  hʆ rwʦìm`ʆ s`ʆkì ŀɌ ŀ_ r. (The cactus are real pokey.)  

 

9. ctɌ ʥr_ ʥ- hanging down  

example sentences: 

0-  tŁ mhwʦ ltr pʦ t Łɍ Ł` s ctɌ ʥr_ ʥ hŁ t q nag  Łhwʦùslr hʆ `r p r+ wʆ̀bìr hʆ rokh bs.  

(They also have four barbels that hang dow  like whiskers from the underside of their heads,  in front 

of their mouths.)  

1-  hʆ Łɍ ʦŁ` ʦ t rswʦʆhsr hʆ arɌ ʥr_ ʥ xʇ` s`ʆjì - (There was so many chokecherrys  they were 

hanging all over the place .) 

2-  Łɍ ` r bʇ`bʇ` w hʆ rp p slhwʦ m`ʆŁ rl` ʆìl+ jŁs `kwʦɍ w tŁ arɌ ʥr ʥg rɌ v. ( When the men and 

women went swimming they were naked and they all hung around.)  

 

10. mɌsmust- feel 

example sentences: 

0-  hwìʆ t Łɍ Ł` s r obhs iʆ str j`ʆ bj`bwbì cmɌsmusts iʆ xɍwʦlhsjʦs iʆ saʆsìsjʦ-  'Sgd rstqfdon 

feels with the barbels to find food  on the botto  of the river.)  

1-  xɍwʦlh  hmw wmùrsm+ j  ʆ`jʦskvìr j  lɍrlùrlkvìr jhʆ rhb j`jìbm- 'Vgdm H cqnoodc lx fk`rrdr+ H 

had to crawl around and feel around before I found them.)  

2-  kts `jrb ` ùr - 'Cnm&s ad eddkhmf `mxnmd to-( 

 

11. wɌvʥkgriʥ- bed of river/lake/ocean  

example sentences: 

0-  hwìʆ t Łɍ Ł` s r obhs iʆ str j`ʆ bj`bwbì cmɍsmusts iʆ wɌvʥkgriʥs iʆ saʆsìsjʦ-  'Sgd rstqfdon 

feels with the barbels to find food  on the botto  of the river.)  

1-  lhmjr jrlhrsìr jh  hʆ rxwʦlhsjʦr- 'Gd v`msdc sn jmnv gnv cddo sgd k`jd v`r-( 

3.  wisx  hʆ roh r hwìʆ tŁ s` ʦjʦr tŁ kts o jh Łjhbr hʆ rxwʦlhsjʦr-  'Gd g`c `knmf qnod `mc gd gtmf 
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it dow  and he never did touch bottom.)  

 

12. vʥsʅøq- a lot  

reduplication:  wʦ`ʆwʦʆtrl 

example sentences: 

1.  vʥsʅøq iʆ sʆhŁ r hʆ str+ `ʆ b `wʦs hʆ p`pwʦ w+ hʆ rh Łjʦ ʆ̀ jʦʆ̀ jʦsìkw+ tŁ hʆ r ʦ` Łp-  'Rstqfdon 

eat lots of things including live and dead fish, water bugs, and plants.)  

2.  xuʅøq iʆ siyaʆ. (There are a lot of different varieties of saskatoon.)  

3.  vʥ_ʅvʥʅsq hʆ r wʦk rphkwʦ- 'Sgdqd `qd ` kns ne cheedqdms jhmcr ne Indians.) 

 

13. ʅ_iʥʅ_iʥrëjv- insect / bug  

example sentences: 

0-  wʦtʆùr iʆ sʆhŁ r hʆ str+ `ʆ b `wʦs hʆ p`pwʦ w+ hʆ rh Łjʦ ʅ_iʥʅ_iʥrëjv+ tŁ hʆ r ʦ` Łp-  'Rstqfdon 

eat lots of things including live and dead fish, water bugs, and plants.)  

1-  k`ʆjì hʆ g g` s tŁ t  hkìʆ bwʦʆhs hʆ ʆ`jʦʆ`jʦsìkw- 'Vgdqd hsr c`lo `mc c`qj sgdqd `qd ` kns ne 

bugs.) 

2-  jʦt rɍbvjʦvhjʦlhrsw tŁ jʦt ʆ`jʦʆ`jʦsìkw jʦt Łr  ̀jhʆ rhb jʦt wìslhrs- 'Vd vdqd ghchmf `mc vd 

had to crawl until we got passed then we ran.)  

 

14. rʆ_ iʥ- cloudy liquid  

reduplication:  s sʇ` jʦ 

example sentences: 

0-  hʆ put iʆ jrs̝`or hʆ rh Łjʦ+ tŁ kts s`ʆkì iq rʆ_ iʥq.  (The water has to be flowing just right, and it 

can't be too cloudy.)  

1-  wʦ wʦ sì  ɍʇ`  tŁ s sʇ` jʦ- 'H ehkkdc sgd fk`rrdr `mc sgdx vdqd ltqjx-( 

2-  Ł` b h s hʆ r`ʆsìsjʦ tŁ b sʇ` Łjʦvì w hʆ rh Łjʦ- 'When its high water the river becomes cloudy.)  

 

15. ʅ_ŀvʥë _ʅ- absorb into body  

example sentences: 

0-  kts Łɍ put iʆ rh Łjʦ kts jrʆaʆùrʆ̀ r hʆ tkɍŁlhkwʦ str tŁ hkìʆ ŀʅ_ŀvʥë _ʅs iʆ ʆaʆùrʆ̀s.  (If conditions 

are not right, then the female sturge on does not release her eggs and they reabsorb into her body.)  

1-  l shwʦ _qo q g t ʇ`xùʆ hwìʆ ʆ`ŁwʦìŁb`ʆ sr tʆ jʦ lʆ`Ł- 'Qta xntq gtqshmf anmdr vhsg ʇ`xùʆ- it 

gets sbsorbed and it stops hurting.)  

2-  hʆ `rs hʆ r h s ʆ`ŁwʦìŁ `ʆ sr hwìʆ `r ì s- 'Sgd a`c chrd`rd fdsr `arnqadc hmsn xntq rxrsd sgdm you 

get sick.) 

 

16. iŀɌ vël_ʅŀr- fertilize 

example sentences: 

1.  qipc  k  scaʆàpʦ+ Łɍ yʇat sti  `rs tŁ ots+ hwìʆ tŁ ʆaʆùrʆ̀  tŁ hsìʆ iŀɌ vël_ʅŀr t rp slhwʦ 

str-  'In the spring or summer, if conditions are right, then she releases her eggs while one or more 

males releases milt.) 

1-  xʇ`s hʆ sti  aiŀɌ vël_ʅ lh rhb b ʦ ʦù k- 'Dudqxsghmf g`r sn ad edqshkhydc adenqd hs can become living 

young.) 
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2-  ʦ` hʆ rphkwʦ ots aiŀɌ vël_ʅ lh rhb b ʦ h s- 'Even the people have to be fertilized before they can 

produce babys.) 

 

17. c snx- spawn 

example sentences: 

1.  Ł` c snx iʆ tkɍŁlhkwʦ str+ wʦʆhs tŁ wʦʆhs Ł` cʆaʆùrʆ̀l+ b hŁ t 100,000 k  1,000,000 iʆ ʆaʆùrʆ̀.  

(During the spawning time, a female sturge on releases betwee  100,000 and one million eggs.) 

1-  `ʆàx tŁ c snx hʆ jɍjmìʆ 'In the fall is when the kokanee spawn.) 

2-  hʆ sjɍŁlhkwʦ p`pwʦ w bʆ` ìx Ł ̀ c s l , (The female fish digs holes for her eggs.)  

 

18. Ɍ _ r- sticky 

example sentences: 

1.  i ʆ ʆaʆùrʆ̀r t tŁ Ɍ _ r.  (The eggs are brown and sticky.) 

1-  hʆ h  Ɍ _ r. (Pitch is sticky.)  

2-  kts wʦtr h swʦ `moùrl tŁ a Ɍ ëŀ _ʅ.  (If you don't wash your pot right away it will get 

sticky.) 

 

19. ʆ_ r- sink 

example sentences: 

0-  Łɍ v rjŁɍɍkwìm`ʆŁs s rp slhwʦ hwìʆ tŁ ʆ_ r tŁ `   mhwʦsìsjʦ-  '@esdq sgd dffr lhw vhsg sgd 

males' milt they sink and stick to the river bottom.)  

1-  Ł` bg `o hʆ rsh + m` àr tŁ ʆ_ r.  ( When things get  wet and soaked they get heavy and sink.)  

3.  la  bwʆìshʆ j Łɍ q  ̀k  a ʆ_ r.  ( When I first started to swi  I would sink.)  

 

20. _- to stick  

example sentences: 

0-  Łɍ v rjŁɍɍkwìm`ʆŁs s rp slhwʦ hwìʆ tŁ ʇ̀ s tŁ _  mhwʦsìsjʦ-  '@esdq sgd dffr lhw vhsg sgd 

males' milt they sink and stick to the river bottom.)  

1-  jʦ jʦmh s ɍ ` s t lh ̀ʆ bsɍ ʦs` ʦ+ hkìʆ i Ɍ _ hʆ ɍ ʇ`Ł- 'Xnt can buy sticky paper 

that hang dow  the flys get stuck  on it.) 

3.  k  Ɍ Ɍ ëiqr. (I got sticky hands.)  

 

21. Ɍ qr_q r- nine days 

reduplication:  

example sentences: 

1.  Ɍ qr_q r tŁ ʦ ʦt.  (The eggs hatch after nine days.)  

2.  way tŁ Ɍ qrßq r hrb ì s- g` jʦ jŁlqh rs ?  (I've bee  sick for nine days now. Do you have any 

medicine? ) 

2-  h Ɍ qrßq r lh jʦ ʦ h s- g` hʆ jʦ wʦ`rs > 'Hs&r mhmd c`xr sn xntq ctd c`sd- Gnv `qd xnt 

feeling?) 

 

22. kcʆßakʆas- alevi  / fish larva  

example sentences: 
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1.  i ʆ str kcʆßakʆas l`s  naqs scʇ̀ vìjrs hʆ jr h rw r tŁ hŁ t p p `pr hʆ s `ɍ r-  'Sgd rstqfdon 

larva are about one -half inch long and look like a little tadpole.)  

1-  hʆ  r lh s oɍjʦ shrɍ w hʆ ʆh ʦ  mts lìm-  kts r ràohʆr tŁ way ʦʦt  hʆ iaßakʆ_q. (At the 

school they poured the fish eggs  in a tank and before long the the larva hatched.)  

2-  hʆ iaßakʆ_q oùs ʆ bj `b  ʆ`ʆ r`ʆs r- 'Sgd k`qu`d hr rshkk `ss`bgdc sn sgd dff r`bj-( 

 

23. o o _oq- tadpole 

reduplication:  

example sentences: 

1.  i ʆ str jbʇàblʇ̀ r l`s  naqs scʇ̀ vìjrs hʆ jr h rw r tŁ hŁ t o o _oq iʆ s `ɍ r-  'Sgd rstqfdon 

larva are about one -half inch long and look like a little tadpole.)  

2.  o o _oq rhb ʦʦt  s r ` à w (They're tadpoles then they become frogs.)  

2-  ràohʆ bʆùktʆrs hʆ o o _oq tŁ ʆ`bjmìjrs sɍs- '@ knmf shld `fn vd f`sgdqdc s`conkdr `mc vd ok`xdc 

with them.)  

 

24. ck ac- attached 

example sentences: 

0-  oùshʆ ck ac iʆ rʆaʆùrʆ̀s r-  'Sgdx g`ud ` xnjd r`b `ss`bgdc sn sgdl-( 

2.  ha ci _aʆ_a hʆ `o r-  '@qd sgdqd `mx `ookdr g`mfhmf in the tree?) 

2-  wʦʆhs `ʆ a ʆ_ʆßa hʆ `o r- 'Sgdqd `qd knsr ne `ookdr g`mfhmf on the tree.)  

 

25. q_ këriʥ- water bug  

example sentences: 

1.  i ʆ ʆh  str hŁrsr hʆ ʆ̀ jʦʆ̀ jʦsìkw+ bɍbàlʆ̀s p`pwʦ w+ tŁ hʆ q_ këriʥ.  (The young sturge on eat 

insects, little fish, and water bugs.)  

1-  wʦù hʆ rɍbrpb whsjʦw hʆ q_ këriʥ. (It looks like the water bugs are running  on top of the water.)  

2-  Łʦh hʆ qɌ q_ këriʥ. (There are lots of water bugs.)  

 

26. qɌqkg r- have trouble / get  in trouble 

example sentences: 

1.  ʇ̀ omàʆ iʆ str `ʆ ` kvìr  rxhkw s wʦùk`ʆwʦ r`ʆsìsjʦ qɌqkg r.  (Nowadays, the s turgeon that live  

in the rivers in the Syilx lands are  in trouble.) 

1-  hvà jrvìslhrs tŁ mh à o qɌqkg r.  (As hard as he tried he still had trouble.)  

2-  rɍwjhmw j`ʆ Łb rɍrlh s `rmprìkwʦ-  'Vgx cn xntq odnokd fds hmsn sqntakd>( 

 

27. _ʅëu v- old (plural)  

singular:  hv w 

example sentences: 

1.  y ʇat _ʅëu v iʆ str-  '@kk ne sgd rstqfdon are old.)  

2.  wʆ_wʆßr hʆ `ʆ b pìwʦbm ` ʆìv w-  '@kk ne sgd rod`jdqr `qd fdsshmf nkc-( 

3.  lut h lì j hjr ìv w 'I don't want to get old.)  

 

28. Ɍqriʥug vqr- make liquid bad  
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example sentences: 

0-  blhrsì Ɍqriʥug vqrqɌ v iʆ saʆsaʆsìsjʦ tŁ sɍqtqipsɍ w-  'Vd cn jmnv sg`s odnokd g`ud onkktsdc sgd 

rivers and built dams.)  

1-  hkìʆ jʦ b ʇ`sjʦ  b b ìw`ʆ tŁ ɌqiɌqriʥug vqrvʥ hʆ rh Łjʦ-  'Xnt rghs in the creeks and made 

the water bad.)  

2-  Ł` bwʦʆhs hʆ r lʇ` s+ sjʆhsjʦl+ o ʇ`sjʦ tŁ ɌqriʥugjvqrɌ v hʆ rh Łjʦ- 'When there are a lot of 

cattle they piss and shit  in the water and it turns bad.)  

 

29. rogn r- da  something 

reduplication:  sɍpspho s 

example sentences: 

0-  blhrsì ɍrsjʦvh wrsrɍ w hʆ saʆsaʆsìsjʦ tŁ tɌqtqipsɌ v.  (We do know that people have polluted the 

rivers and built dams.)  

1-  hʆ rst w arɌorognqrq hʆ rh Łjʦ+ hkìʆ ʦ ʦt Łwʦl- 'Sgd ad`udqr c` the water and they build their 

houses there.)  

2-  jʦ Ł ̀b oìrtʆrl+ rogn rvʥ tŁ hq s `ʆjì ` lì j. ( When you irrigate you da  the water and 

make it go which way you want it to.) 
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13. stxɌ qoß _ʅ  sŀ qɌvʥ ʥ_ ŀo 1- ŀ_ ctiw  r pɌpʆaspɌs 

 

sʅaʅø q 

jlh sl s visit someone 

bs` lìrs sell 

pɍpʇaspɍs chicks 

r jɍkʇàjʆ̀s chicken coop 

bjʦhrjʦrs hold something 

p sh / p  ̀ nail something 

vìv`ʆst a little  high 

hjr hit fingers 

Łʇ̀ o drink/slurp  

ccaq parked/at  

h jrs have left  

ʦh ʦmw a few  

khoù hen 

khjàj rooster 

wʦ wʦhks debt 

ʆ̀ rmùt able to trade  

rh rs water trough  

rɍrsmt s manage to do good  / good luck  

 

qk k_ 

     Pilaʆrìr ikg rk r t @kàv`+ xʇ̀ s rphob hwìʆ ar_ këqr t 

pɌpʆaspɌs-  @kàv` bwʦt  aʆ sìr Ohk`ʆrìr- 

 

A- v ·̀··   g` rvhs `kàʆ ? 

P- ` kàʆ ! 

A- jʦ ʆ̀jì ? 

P- k  ̀kàʆ+  sʆh sr iʆ q iɌkʆßi_ʅt  ! 

 

 @kàv` rwʦhrsr k`ʆjì Pilaʆrìr j`ʆ b ʦt- 

 

A- v`  k  ckicx. 

P- v`  jʦ bjhbw-  g` hʆ jʦ `rs > 

A- v`  hʆ k  `rs-  j kh s s rphob r- 

visit someone; sell 

chicks 

 

 

 

 

chicken coop 
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P- mhwʦ h bà-  `rs hʆ r ʇ̀ s- 

A- sti  aʆ b ʦt rswʦ > 

P- k  shkr way c  ̀ sàʆ jʦ swʦhk+ hwìʆ isɍbwʦ ʦà iʆ hv w 

r jɍkʇàjʆ̀t  hwìʆ mi way hkìʆ ɍcv`   pɍpʇaspɍs.  bl`  

caʆjʦ aiʥgqiʥqrvʥ ̀ wàʆ iʆ ʆtktkì mi o rg , 

A- g`gù-  g` `kàʆ ` lì j. 

P- `Ł uëu_ʅst.  ki, v`  hkìʆ-  ʇ̀ jrsl s- 

A- kts jʦtʆ _iq ëiq ! 

P- bl`  !  way hʆ jʦ txɍ lhrs  

 

Pilaʆrìr p shr hʆ ʆtktkì. 

 

P- g`gù  v` -  uc ` lì j ŀʆap  ta ti ? 

A- jʦtʆ jʦtjʦrswʦ jʦt Łʇ̀ o rswʦ-  m` Ł j sɍbwʦt w  

hrlìʆŁ hʆ bhswʦr+ way hʆ ots. 

P- g`gù-  jʦ`ʆ s ` sɍt sti  iʆ jʦt ʆtjʦwswʦ- 

A- g`gù-  bwʦt w-  hkìʆ  sʆh sr  ʆaʆùjʦl - 

P- k  bjʦmh s w w Łmh s s rsrpà `ʆs - 

 

Pilaʆrìr m`ʆŁ @kàv`ʆ sjʦʆus  ʆaʆùjʦl r-  hkìʆ ccaq 

wʆ̀bìr hʆ rsrpà `ʆs - 

 

A- ha ʆ̀ rʆùo jrs oɍpʇaspɍs `rb à + g` kts > 

P- jh+ hwìʆ v` + m` Ł jʦ Ł ̀iq g iqr caʆjʦ hskìʆ ʥg ʥlv mhwʦ 

hjrbjʦì-  tŁ xʇat lipø  hrb kìs-  lhxàŁ v`  wʦʆit iʆ jgißi tŁ 

h lì j lhrwʦʆìs hʆ ʆaʆùrʆ̀. 

A- yʇayʇàs `wàʆ lipù  tŁ v`  k  jr h jrs- ʦhmw hskìʆ ` lì j ? 

P- bh jrs hskìʆ mhwʦ h lì j. 

A- g`gù ʆaslʆùo jrs tŁ bh jrs oɍpʇaspɍs.  yʇat lipù  tŁ kts  

khjàj-  bswʦ`q s ` w w Łɍmì s- 

 

@kàv` mts sìr ʆaslʆùo jrs tŁ bh jrs oɍpʇaspɍr  Pilaʆrìr 

iʆ w w Łɍmh sr- 

 

P- ʦhmw gvʥ vʥë r ? 

A- jʦʆ̀ lhxàŁ wʦʆit iʆ jʦtʆ ` swʦ hwìʆ  iʆ rkh  hʆ jʦtʆ 

ʆtjʦwswʦ+ hwìʆ hʆ jl`w bh jrs rpk ̀̀ wʦ wʦì s  skɍkʇàjʆ̀. 

 

 

 

 

hold; nail 

 

a little high; hit 

fingers 

 

 

 

 

drink/slurp  

 

 

 

 

 

 

parked/at  

 

 

 

have left; a few 

hen; rooster 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

my debt  
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P- jl`w bh jrs rpk ̀   mhjwmàʆ, v`  ̀ rs   hwìʆ c  ʅ_ qlø  

iʆ sic skɍkʇàjʆ̀ qg qr hwìʆ iʆ ràlʆ̀ iʆ jʦtʆ bsh rsr-  `wàʆ 

` bì jrs rpk`. 

A- g`gù.  way hskìʆ k  wʦt - 

P- g`gù+ mìmvhʆr Łvhjsr.  tx ɍ lhrs jʦ Ł ̀bjrj phm. 

A- mìmvhʆr Łvhjsr+ tŁ sɌqrls rvʥ ̀ khoù   

P- jʦ bswʦhk  Łɍ ʆ̀àx  tŁ ʆ̀ rsrì  s ʆaʆùrʆ̀ ! 

A- g`gù.  v` - 

P- v .̀ 

able to trade for  

trough 

 

 

 

manage to do 

good 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

1.  swit i ʆ jlh ss Pilaʆrìr > 

2.  sti  aʆ jhrsr @kàv` xʇat sqipc ? 

2-  `ʆjì Pilaʆrìr Łɍ Łjhb s s @kàv` > 

4.  sɍwjhmw tŁ kh s @kàv` > 

5.  sti  aʆ b ʦt rsr Ohk`ʆrìr Łɍ Łjhb s ? 

5-   sti  j whs s Pilaʆrìr t @kàv` > 

7.  sti  iʆ p shr Ohk`ʆrìr > 

8.  sɍwjhmw tŁ kts lh jr jrŁʇap  ta sh > 

8-  `ʆjì iʆ pɍpʇaspɍs aʆ bs` lìrs r @kàv` > 

0/- `ʆjì kaʆ bb`p @kàv` hʆ ʆaʆùjʦl r > 

00- ʦmwrpà ʆ̀ t pɍpʇaspɍs iʆ rb ` r Ohk`ʆrìr >  ʦmwrpà `ʆ mhwʦ hskìʆ lhmjr > 

12. sɍwjhmw tŁ lhmjr mhwʦ t lilipù  Pilaʆrìr > 

02- ʦhmw hʆ wʦ wʦh sr Ohk`ʆrìr > 

14. sti  iʆ jrʆ̀ rmùʆis Pilaʆrìr > 

15. ksxkist  @kàv` t Pilaʆrìr Łɍ ʆ̀àx ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

1.  swit i ʆ jlh sl swʦ s rjŁɍʆaʆ ?  swit i ʆ jlh sl sr >  l` wìs- 

1-  g` jʦ bs` lìrs s rsh  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

2-  g` jʦ jr jɍkʇàjʆ̀s  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4.  ha ni à o jʦ bkh s s rphob  >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

5.  sti  asɍbwʦ ʦà ʇ̀ omàʆ s rʇ̀ s > 

6.  sti  ̀ rbp à t scaʆàpʦ >  rsh ̀ jrbp à Łɍ qipc  >  l` wìs- 

7.  swit i ʆ b ʇ̀ jrs rswʦ >  rvhs hʆ b ʇ̀ jrs rs r >  l` wìs- 

8.  swit iʆ hjr swʦ s rb`ʆàpʦ >  rvhs hʆ pìjr sr >  l` wìs- 

9.  g` jʦ bŁʇ̀ o  s` sh > s kj`oì >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

10. ha swit ʆtjʦwss t sti  s rjŁɍʆaʆ >  l` wìs >  rɍwjhmw tŁ kts > 

11. ʆ̀jì  bb`p ` ù w  >  l` wìs- 

01- Łɍ pt  hʆ hxàŁmwʦ+ ʦɍ ʦhmw `rpkàv hʆ h  >  l` wìs- 

13- g` wʦʆìs `wʦ wʦì s ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

14. sti  ̀ rbʆ̀ rmùm t snɍproh sj >  l` wìs- 

15. sti  akrb rɍrsmùn  Łɍ snɍproh sj >  l` wìs- 
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qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Past/Present Intransitive and Transitive  rewrite the sentence using the prompts, then translate to 

mtxàohwb. 

 

@kàv` bwʦt  aʆ sìr Pilaʆrìr-  @kàv` bnldr sn ehmc Ohk`ʆrìr- 

 

1.  h bà: 

 

1-  `mvì9 

 

2-  lmh Łsɍt: 

 

4.  lmh Łɍ o9 

 

4-  bmhŁbɍ w9 

 

 

 

B.  Durative and Actual intransitive   Rewrite the sentence using the prompts, then translate to 

mtxàohwb. 

 

@kàv` rwʦhrsr laʆjì Pilaʆrìr kaʆ b ʦt-  @kàv` v`kjr sn vgdqd Ohk`ʆrìr hr vnqjhmf- 

 

1.  h bà . `mvì 

 

1-  `mvì . h bà 

 

2-  lmh Łsɍs . lmh Łɍ o 

 

3-  lmh Łɍ o . lmh Łsɍt 

 

5.  i ʆ s s hs . hʆ xɍwh w s 

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. ikg rk r- visit someone 

example sentences: 

1.  Pilaʆrìr ikg rk r  s @kàv`+ xʇ̀ s rphob hwìʆ bs` lìrs s pɍpʇaspɍs.  (Pilaʆrìr hr uhrhsdc ax @kàv`+ vgn 

sells her chicks every spring.) 

2.  ha _iqikë rkl  `r `vàr`ʆ ? (are you going to visit your auntie?)  

2-  jʦt ikg kɌ q hr l jàv`ʆ. (My sweetheart came to visit me.)  

 

2. r_ këqr- sell / salesperson 
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example sentences: 

1.  Pilaʆrìr jlh sl s s @kàv`+ xʇ̀ s rphob hwìʆ ar_ këqr t pɍpʇaspɍs.  (Pilaʆrìr hr uhrhsdc ax @kàv`+ vgn 

sells her chicks every spring.) 

1-  g` jhb sr hʆ `ʆ ar_ këqr t kj`kàs- 'Chc sgd aqd`c r`kdrl` get to your place) 

3.  k  jrohjrs tŁ j r r_ këqr tŁ r`o- 'H g`c rnld fknudr `mc H vdms on a selling trip and sold them 

all.) 

 

3.  pɌpʆaspɌs- chicks 

reduplication:  oɍoɍroʇ`rɍroɍr 

example sentences: 

1.  Pilaʆrìr jlh sl s s @kàv`+ xʇ̀ s rphob hwìʆ ct` lìrs t pɌpʆaspɌs.  (Pilaʆrìr hr uhrhsdc ax @kàv`+ vgn 

sells her chicks every spring.) 

2.   k  jrj ìw`ʆw t nɌnɌqnʆ_qɌqnɌq. ( I'm going to get some chicks.)  

2-  hʆ rʇ`¶¶¶x hʆ nɌnɌqnʆ_qɌqnɌq Łɍ b ʇ`orsìl- 'Sgd bghbjr vdqd `kk oddohmf when we got them home.) 

 

4. q iɌkʆßi_ʅr- chicken coop 

example sentences: 

1.  k  ̀kàʆ+  sʆh sr  q iɌkʆßi_ʅt  ! 

1-  kts s`ʆkì jrrì wʦ`ʆr _iq iɌiʆßi_ʅr , (Your chicken house doesn't have to be very big.)  

2-  `rs Ł` b jʦ` s _q iɌiʆßi_ʅr , (It's good to have warm chicken coop.) 

 

5. iʥgqiʥqr- hold / hold  on to 

example sentences: 

1.  bl`  caʆjʦ aiʥgqiʥqrvʥ ̀ wàʆ iʆ ʆtktkì lh psh -  (Maybe you would hold this wire up for me 

while I nail it down?)  

 

6. o rg / o _ r- nail something 

example sentences: 

1.  bl`  caʆjʦ bjʦhrjʦrswʥ ̀ wàʆ iʆ ʆtktkì mi o rg ,  (Maybe you would hold this wire up for me 

while I nail it down?)  

2. o o _ r iʆ Łɍ Łɍ ` pʦ- 'M`hk sgd an`qcr cnvm-( 

2- hkìʆ lh o rg , (We will nail it there.)  

 

7. _ŀ- maybe / perhaps  

example sentences: 

1.  _ŀ vìv`ʆst.  ki,  way hkìʆ-  ʇ̀ jrsl s-  '@ khsskd ghfgdq- Xdr+ qhfgs sgdqd-  Mnv gnkc hs shfgs-( 

 

8. uëu_ʅst- a little high  

example sentences: 

0-  `Ł uëu_ʅst....ki, way hkìʆ-  ʇ̀ jrsl s-  '@ khsskd ghfgdq---- Xdr+ qhfgs sgdqd-  Mnv gnkc hs shfgs-( 

2.  uëu_ʅqr hʆ `o r 'Sgd `ookdr `qd ghfg to-( 

2-  hʆ rl` ʆì b vɍrvɍrshoŁwml- 'Sgd women wear high heels.) 
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9. giqr - giq r- hit finger  

example sentences: 

0-  kts jʦt _iq ëiq !  (Don't hit my finger!)  

2.  lut  `jr jr bùs  'Cnm&s ghs xntq ehmfdq ( 

 

10. ŀʆ_n- drink / slurp  

example sentences: 

1.  uc ` lì j ŀʆap  ta lti ?  (Would you like to drink some tea?)  

1-  jʦt qi_ qŀɌnŀʆ_nv ta sh- 'Kds&r fn `mc rho rnld sd`-( 

3.  k  wʦt  tŁ j ŀʆ_n t kj`oì- 'H vdms `mc cq`mj rnld bneedd-( 

 

11. caq- parked / placed  

example sentences: 

1.  Pilaʆrìr m`ʆŁ @kàv`ʆ sjʦtʆùs  ʆaʆùjʦl r hkìʆ ccaq wʆ̀bìr hʆ rsrpà `ʆs -  (Pilaʆrìr `mc @kàv` 

walk over to his truck that is parked  in front of the barn.)  

2.  qaɌoa_o hʆ rotbsr xʇ`s s`ʆjì  rph sjr- 'Gdq rnqdr vdqd rhsshmf `kk nudq gdq ancx-( 

2-   hmbìswʦ lh aɌo rgvʥ ̀ mp wʦùor-  'O`qj xntq rshmjx atss 'b`q( `s lx gntrd-( 

 

12. iq g iqr- have something left  

example sentences: 

0-  jh+ hwìʆ way, m` Ł jʦ Ł ̀iq g iqr caʆjʦ hskìʆ ʦh ʦmw mhwʦ hjrbjʦìm-  'Xdr+ sg`s&r qhfgs+ ats H vntkc 

like a few more if you  have them.) 

1-  wʦʆhs hʆ r ` prsr- 'Rgd g`r ` kns ne kdes nudqr-( 

2-  hkìʆ iq g iqr hskìʆ lh jʦ j .̀ (There's left overs there so take some from there.) 

 

13. ʥg ʥɌnx- a few / how many  

example sentences: 

0-  jh+ hwìʆ way, m` Ł jʦ Ł` jr h jrs b`ʆjʦ hskìʆ ʥg ʥlv mhwʦ hjrbjʦìm-  'Xdr+ sg`s&r qhfgs+ ats H vntkc 

like a few more if you have them.  And I asked for all hens.)  

2.  mat ʥ ʥglv hʆ r ʆìrsr hwhʆ- 'H vnmcdq gnv ltbg enq sgnrd-( 

3.  way ʥglv ccust  tŁ kts jʦt  ̀b ɍ mìx`ʆ rsr- 'H snkc gh time and again, and he wouldn't liste  to 

me.) 

 

14. jgnø- he  /chicken 

example sentences: 

0-  tŁ xʇat lipø  hrb kìs-  '@mc H `rjdc enq `kk gdmr-( 

2.  k  j ` s lipø  tŁ xʇ`s b o.̀ (I got some chickens and all of them are laying.) 

2-  hʆ khjàj j jh r hʆ lipø  ots jʦ mtr li sic cists. (The rooster will chase the hens and won't leave them 

alone until he catches up to them.)  

 

15. jgißi- rooster 

example sentences: 

1.  lhxàŁ way wʦʆit iʆ jgißi tŁ h lì j lhrwʦʆìs hʆ ʆaʆùrʆ̀.  (I have too many roosters and I want 
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more eggs.) 

1-  hʆ ʦh s hʆ jgißi b r rh r+ bs prtt r- 'Rnld qnnrsdqr fds ld`m sgdx vhkk jhbj xnt-( 

2-  s`Łs jhʆ rv mt sw _ jgißi. (Your rooster is so handsome.) 

 

16. vʥ vʥg r- what is owed / debt  

reduplication: wʦ ɍ wʦh s 

example sentences: 

0-  ʦhmw glvʥ vʥë r ?  (How much do I owe you?)  

1-  lhxàŁ wʦʆhs g vʥ Ɍ vʥë r. (I have to many debts)  

3.  vʥ vʥg r tŁ vʥ vʥg r tŁ p̀ - (He charged and charged and charged now he's over his 

head.) 

 

17. ʅ_ qlø r- manage to trade/buy something  

example sentences: 

0-  hwìʆ c  ʅ_ qlø  iʆ sic skɍkʇàjʆ̀ rh rs hwìʆ iʆ ràlʆ̀ iʆ jʦt bsh rsr-  (Now I  can pay for the new 

water trough that White guy is selling to me.)  

2.  k  jŁb b` s jhʆ rhb ʅ_ qlø  h wʦ wʦh s- 'H g`c ` gdbj ne ` shld sn o`x nee lx cdas-( 

3.  ha ʅ_ qlø rvʥ ̀ ùxwm- 'Chc xnt l`m`fd sn o`x nee xntq b`q>( 

 

18. qg qr- water trough  

example sentences: 

0-  hwìʆ c  ʆ̀ rmù  iʆ sic skɍkʇàjʆ̀ qg qr hwìʆ iʆ ràlʆ̀ iʆ jʦt bsh rsr-  'Mnv H can pay for the new 

water trough that White guy is selling to me.)  

1-  h kìʆ s s`  wʦʆhs hʆ q qgqr , (Over at that tow  there are a lot of pubs.)  

2-  g` b ʦh hʆ r lʇ` s hʆ qg qr q. (Is the cattle's water troughs full?)  

 

19. qɌqrls r- manage to do good  

example sentences: 

0-  mìmvhʆr Łvhjsr+ tŁ qɌqrls rvʥ ̀ khoù  !  (See you later. And good luck with your hens!)  

1-  s`ʆkì jʦ bjrvìslhrs lh a q qɌqrlsqrvʥ ̀ rpʦrpʦ`rìʆ`- 'Xnt vnqj qd`kkx g`qc `s hs `mc xnt vhkk l`m`fd 

to do good with your kids.)  

3.  ha qɌqrls rvʥ ̀ bà s- 'Chc xnt l`m`fd sn fds xntq `bs snfdsgdq>( 
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14. q _ oʥ 

 

sʅaʅø q 

` pʦs stick game set 

r oàk`ʆpʦ stick game stick 

lh rà pʦ kick stick 

r ʦ ʦ` s stick game bones 

bŁɍ Łɍ h r marked in the middle  

ʦ`pr lay wager  

bmvhwʦ wager 

nɍprtr one team 

sɍwʦ ` ʦ pointer 

ʦmvhwʦ point each other  

Łʆt  guess / say  

schikst right 

rj ìjʦ`ʆ left 

` stŁs show to someone  

Ł`lmvhwʦ guess/call  each other / name each other  

wh s miss something 

ʆ̀ sùr opponent 

r` s lost 

ʦoùk`ʆwʦ stuck in the ground 

jʦhr . jʦmh s/he s ang/sings / to sing something 

r hor handkerchief 

kʇaʆà  pass back and forth  

Łh ʦ rs show / make visible  

bj jrsh take / hold  

`q ìr`ʆ outside (point)  

la à r inside (point) 

 

qk k_ 

Ł ̀ kr ` pʦ, _ oʥr ̀jr ʦùlm -  jŁʆto jrs tŁ m`pr hʆ 

rɍ hʆ iʆ ` pʦs, ʆto jrs hʆ q nßj_ʅoʥ rɍ hʆ tŁ mɍpr` pʦ 

kg qß oʥ.  mus i ʆ q ʥ ʥ_ r, ʆ̀ rì  aŀɌ ŀɌ g q tŁ hʆ ʦh s kts ` 

bŁ` - 

Łɍ ksʆhbj r+ ʥ_oq t rpk ̀tŁ Łʆh r rvhs strs -  Łɍ 

stick game set 

stick game stick 

kick stick; bones; 

marked in the 

middle; lay wager 
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strs + hwìʆ tŁ alugvʥɌ v.  iʆ nɌqsus  jŁw`ʆsùr+ hwìʆ aʆ 

c ` ʦ-  hwìʆ s `rʆ̀ rì  sɌvʥ _ ʥ, ʥlugvʥ ots rvhs wʦtor hʆ 

lh rà pʦ hwìʆ lh bjʦhrjʦrsr hʆ r ʦ ʦ` s bwʆit. 

rshjʦ hʆ tktkì rpk`+ `jì mi cxʆit ŀʅs .  iʆ 

cʇ̀ olìrsr hʆ  tktkì rpk`+ jʦhr hʆ r ʦ ʦ` s+ m`pr bŁɍ h r tŁ hʆ 

m`pr kts bŁ` -  bjʦhrjʦrsr hʆ r ʦ ʦ` s rbvhjʦ r lh kts hʆ aʆ 

b ` ʦ jrvìjhʆr g`jì s kilx aʆ bjʦhrjʦrsr ktt aʆ bŁ`  r ʦ ʦ` s-  

iʆ sɍwʦ ` ʦ ` ʦ  schikst k   qi ëiʥ_ʅ, xiʆlìw jh rsh r 

aʆ bjʦhrjʦrsr kts `ʆ bŁ`  tŁ bts !gn !  hʆ knaqs _ rsŀrs iʆ 

r ʦ ʦ` s- 

sic ʇ̀ omàʆ aʆ cxʆit iʆ ` ʦ vhjʦr hʆ r ʦ ʦ` s tŁ hskìʆ iʆ 

knaqs ` ʦ.  aʆ cxʆit iʆ ` ʦ ̀ stŁsr hʆ r ʦ ʦ` s-  Łɍ 

ʆ̀ rì  aʆ b Łʆaʆù  put iʆ r ʦh r+ hwìʆ tŁ kts rvhs wʦtor hʆ 

lh rà pʦ-  Łɍ s `rìk Łʆt rɍ w t ots+ tŁ hskìʆ ŀ ŀ_klugvʥɌ v.  

Łɍ `rìklɍ w vg q iʆ rŁʆt r tŁ hskìʆ Ł ` ʦ -  m` Ł hʆ knaqs put 

iʆ jr ` ʦr tŁ hʆ jm`pr wh r+ hwìʆ iʆ put iʆ r ` ʦr wʦtor hʆ 

lh rà pʦ- 

  iʆ b wʦto wʦh wsr hʆ ʅ_ røqrq bh jrs r `k`ʆpʦ tŁ bmhŁb 

bh jrs r `k`ʆpʦ tŁ swɍ shr hʆ lh rà pʦ-  hʆ lh rà pʦ bsw ì `ʆ tŁ 

bjʦt mi lut iq_ rq-  rhb hskìʆ aʆ b ` ʦ ʥnøj_ʅvʥq bh jrs 

r àk`ʆpʦ  wʆ̀bìr-  hwìʆ bwʦ wʦ` s t r àk`ʆpʦ- 

Łɍ ksʆhbjs, iʆ sɍwʦ ` ʦ iʆ wʦtor hʆ lh rà pʦ+ wʦh Łsr 

ʆ̀ rì  iʆ r ʦ ʦ` s  rk k` sr s `rʆ̀ rì-  hwìʆ sic iʆ sɍwʦ ` ʦ tŁ 

yʇat iʆ jmwbts r jʦmh, iʥgq iʆ pʦhk r-  Ł` c jʦmhɍ w+ hʆ 

s `rʆ̀ rì  vhjʦrɍ w hʆ r ʦ ʦ` s  j jhkwrɍ w-  ts sìrɍ w hʆ j jhkwrɍ w 

 r lhj r j Łhwʦùs r hʆ q gnq-  hwìʆ jʆaʅß   j jhkwrɍ w-  hwìʆ 

tŁ hʆ ʆ̀ sùrsr kts jrblhrsìr g`jì s kilx kiʆ vhjʦr hʆ r ʦ ʦ` s- 

Łɍ w rvhjʦrɍ w hʆ r ʦ ʦ` s tŁ ŀg ʥ qrq ʆ̀ rì  iʆ j jhkwr  

wʆ̀bìr-  ʇ̀ omàʆ iʆ sɍwʦ ` ʦ s ʆ̀ sùr ` ʦr g`jì rsh r hʆ 

lut aʆ bk ̀ t r ʦ ʦ` s-  hʆ aʆ ai i qrgq iʆ r ʦ ʦ` s jʦmh 

hwìʆ lh ʦɍb ʦɍbsvh w hʆ rtlìwr-  Łɍ ʦɍb ʦ`bs hʆ pʦhk+ hwìʆ iʆ 

sɍwʦ ` ʦ rɍ w kts  pŁmtr Łʆt s iʆ lut aʆ bŁ ̀ t r ʦ ʦ` s- 

iʆ sɍwʦ ` ʦ ` ʦr s` b  rbghjrs+ rj ìjʦ`ʆ, _p ëq_ʅ k  

la ß q tŁ bts+ !gn !  hwìʆ sic iʆ s `rʆ̀ rì  aʆ bvhjʦrsr hʆ r ʦ ʦ` s 

Łh ʦ rsr-  Łɍ put iʆ r ` ʦr+ hwìʆ wʦtor hʆ r ʦ ʦ` s-  bl`  

pŁmtr hʆ m`pr tŁ wh r hʆ knaqs aʆ bjʦhrjʦrsr hʆ lut aʆ bŁ`  hʆ 

r ʦ ʦ` s-  j ʆ̀ rì  wh r.  Łɍ wh r ʆ̀ rìl+ hwìʆ wʦh Łsr hʆ ʆ̀ sùr 

gamble; one tea  

pointer; point to 

each other 

guess/say 

 

 

 

right; left  

show 

 

 

 

 

guess each other; 

miss 

 

 

opponent 

 

lost; stuck in the 

ground 

 

 

sing 

 

handkerchief; pass 

back and forth  

show 

 

takes/holds 

 

 

outside 

inside 
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ʆ̀ rì  s aʆ bwʦ wʦ` s hʆ r àk`ʆpʦ-  Łɍ wh r hʆ m`pr+ wʦtor ʆ̀ rì  

r ʦ ʦ` s+ m` Ł wʦh Łsr hʆ ʆ̀ sùr m`pr bwʦ wʦ` s r àk`ʆpʦ-  Łɍ 

pŁmtr ` ʦr ʆ̀ rì  lut aʆ bŁ`  hʆ r ʦ ʦ` s+ wʦh Łsrɍ w ʆ̀ rì  iʆ 

r ʦ ʦ` s tŁ kts jr ` r s r àk`ʆpʦr- 

kts Ł` jr àk`ʆpʦ `ʆ b ` ʦ s jŁ ` l r+ hwìʆ s sɌ ʥrsq 

bjʦmh s bmhŁb bwʦ wʦ` s hʆ ràkʆ̀pʦr tŁ rgq  wʆ̀bì r-  Łɍ 

Łʆt r hʆ naqs lut aʆ bŁ`  r ʦ ʦ` s+ hsìʆ Łvhjʦr hʆ r ʦ ʦ` s+ 

ots Łʆt r kts `ʆ bŁ ̀ t r ʦ ʦ` s hwìʆ tŁ wʦtor hʆ r ʦ ʦ` s-  

Łɍ wʦh Łsrɍ w hʆ ʆ̀ sùr t r àk`ʆpʦ+ hwìʆ tŁ k`  s r àk`ʆpʦ-  hwìʆ 

tŁ ʥ rgq hwìʆ t r àk`ʆpʦ Łɍmh ss iʆ aʆ c ` ʦ.  y ʇat aʆ 

bwʦ wʦ` s r àk`ʆpʦ b `  lh rhb hʆ k ̀r àk`ʆpʦ wʦhɍ w-  Łɍ r`o 

aʆ bwʦ wʦ` s r àk`ʆpʦ  wʆ̀bìr ʆ̀ c ` ʦ+ hwìʆ sic iʆ k ̀

r àk`ʆpʦ bwʦhɍ w  ʆ̀ sùr-  Łɍ wʦtor xʇat iʆ r àk`ʆpʦ tŁ 

mhwʦ hʆ lh rà pʦ+ hwìʆ tŁ wʦtoɍ w- 

 

 

 

 

other half  

stick up 

 

 

 

put down  

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

1.  sti  ̀ jr ʦù lm Ł `jr à pʦ ? 

1-  ʦmw` pʦ hʆ rɍ hʆ iʆ ` pʦs >  ʦhmw hʆ r ʦ ʦ` s > 

3.  swit a ʆ cxʆhs bjʦhrjʦrsr hʆ r ʦ ʦ` s > 

4.  sɍwjhmw tŁ b lrsh iʆ tktkì rpk` ? 

5.  swit i ʆ wʦtor hʆ lh rà pʦ Łɍ ʆ̀ rì  aʆ b Łʆaʆù  put iʆ r ʦh r > 

6.  swit i ʆ wʦtor hʆ lh rà pʦ Łɍ ʆ̀ rì  aʆ b Łʆaʆù  wh r > 

7.  swit i ʆ wʦtor hʆ lh rà pʦ tŁ hʆ knaqs aʆ b ` ʦ put iʆ jr ` ʦr tŁ hʆ jm`pr wh r > 

7-  ʦ w` pʦ jrwʦh ws iʆ ʆ̀ sùrsr hʆ ta b wʦups iʆ lh rà pʦ > 

9.  ɍxkist  iʆ lh rà pʦ lh kts jr` sr > 

0/- `ʆjì kaʆ b ʦoùk`ʆwʦ rs iʆ bwʦ wʦ` s t r àk`ʆpʦ > 

11. sti  iʆ wʦh Łsr hʆ rk k` sr hʆ sɍwʦ ` ʦ iʆ wʦtor hʆ lh rà pʦ > 

12. xkin  lh kts jrblhrsì g`jì s kilx kiʆ vhjʦr hʆ r ʦ ʦ` s > 

13. sti  aʆ ckistsɍ w hʆ aʆ bvhjʦ s r ʦ ʦ` s Łɍ v rvhjʦrɍ w hʆ r ʦ ʦ` s > 

14. sɍwjhmw tŁ jʦmh iʆ aʆ bj j rshr hʆ r ʦ ʦ` s > 

15. sti  aʆ ckistsɍ w hʆ s `rʆ̀ rì  aʆ cwiksts iʆ r ʦ ʦ`t mi cut "ho" i ʆ ʆ̀ vsùrsr > 

16. xkin  Łɍ put iʆ r ` ʦr hʆ aʆ b ` ʦ ? 

17. xkin  Łɍ wh r ʆ̀ rì  iʆ r ʦ ʦ` s hʆ aʆ b ` ʦ ? 

18. xkin  Łɍ wh r m`pr hʆ r ʦ ʦ` s hʆ aʆ b ` ʦ ? 

19. xkin  Łɍ pŁmtr ` ʦr ʆ̀ rì  lut aʆ bŁ`  hʆ r ʦ ʦ` s > 

20. xkin  tŁ kts Ł` jr àk`ʆpʦ `ʆ b ` ʦ s jŁ ` r > 

21. xkin  mi k ̀mpr` pʦ t r oàk`ʆpʦ > 

11- o jh lh bwʦhɍ w hʆ k ̀r àk`ʆpʦ  ʆ̀ sùrsr > 

23. xkin  lh l`s rvhs wʦtor xʇat iʆ r àk`ʆpʦ tŁ mhwʦ hʆ mh rà pʦ > 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

0-  g` jʦ ʦt s ` pʦs ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 
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1-  Łɍ rjŁɍʆaʆ+ g` jʦ b ʦ`pr ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2-  g` rì wʦ`ʆ ̀ mɍprùr >  g` lhmj o s r `rs s rs sh >  l` wìs- 

4.  ha ni à o hʆ jʦ ots jʦ Ł` b Łʆt  ?  m` wìs- 

4-  jʦ Ł` b b b`+ g` jʦ bbʇ̀ olìrs j jʦ b wʦto >  l` wìs- 

6.  g` lhr ʦɍb ʦàbs `r l`  ` rbghjrs j  ` rj ìjʦ`ʆ >  l` wìs- 

6-  Łɍ phob + g` `jrvìjʦ  hʆ ʆaʆùrʆ̀ lh j`bwì s  hʆ scɍblàk`ʆ >  `ʆjì  > sɍxkinx ? sɍwjhmw tŁ kts > 

7-   ` ʦù lm+ rvhs `ʆ̀ sùr >  rɍwjhmw>  l` wìs- 

9.  ha sti  sw ì `ʆ swʦ tŁ jʦtl swʦ lh kts jr` sr >  rsh ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ ktt ? 

0/- g` jʦ jr hor >  `jmhkwʦ >  l` wìs- 

11. g` jʦ jŁpʦhk  >  g` ʦɍb ʦ`bs >  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

01- jʦ Łɍ xɍwʦoh r+ g` jʦ b jʦmh  lh jʦ rsvhkw+ lh jʦ ʦɍb ʦɍbsvhkw >  l` wìs- 

13. t snɍproh sj+ g` pŁmt swʦ xʇ̀ s rsh  `rb ʦì  >  sɍxkinx ?  s ɍxjhmw tŁ kts > 

03- rsh  `rb àp s rohʆr ìŁs >  g` r wʦʆ̀ pr  j  ʦɍ ʦ l`pr  >  l` wìs- 

04- rsh  hkìʆ  w`ʆbì r ` bìswʦ >  g` rsh  shwʦ hkìʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

05- rsh  hʆ ʦ shwʦ  ` ù w s rjŁɍʆaʆ >  g` oùshʆ hkìʆ ɍb ` ʦ >  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Imperfective   `jrb ʦù:  answer the ques tion vhsg ` bnlokdsd rɍ wbh sentence, then translate to 

mtxàohwb. 

0-  g` jʦ sɍb ` pʦw >  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

2.  ha k  sɍb ʦ`prw >  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

3.  ha s ɍbwbmvhwʦɍʦw L`skà m`ʆŁ R`oàs >  jh +       . 

mtxàohwb: 

 

4.  ha p  sɍb ʦmvhwʦɍwʦ >  jh +         . 

mtxàohwb: 

 

4-  g` jʦt sɍb Łʆt x ?  jh +          . 

mtxàohwb: 

 

 

B.  Future & Past/Present Instransitive  ̀jrb ʦù 9 `mrvdq sgd ptdrtion according to the model, then 

translate to mtxàohwb. 

 

DW9  g` jʦ rwì `ʆw >  kts+  k  wh . 

 

0-  g` jʦ r ʦoùk`wʦ`ʆx t r oàk`ʆqʦ >  kts+        . 

mtxàohwb:   

 

2.  ha k  jr jʦmìw`ʆx ʇ̀ omàʆ t r k`wʦ >  kts+        . 

mtxàohwb:   
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2-  g` jr kʇaʆlìwʆ̀x R shr >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

3-  g` jʦt jr Ł`lmvìwʦ`ʆw  >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

5.  ha p  r à ʦ`ʆw >  kts+         . 

mtxàohwb:   

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. _ oʥr- stick game set  

example sentences: 

1.  Ł ̀ kr ` pʦ, _ oʥr ̀jr ʦùlm -  (To play stick game, you will need a stick game set.)  

1-  mhw r h kìʆ kaʆ aɌ _ oʥ iʆ rphkwʦ- 'Gd gd`qc odnokd vdqd ok`xhmf rshbj f`ld nudq sgdqd-( 

2-  g` wʦʆhs `r wʦùo jʦ Ł ̀b ` pʦl> 'Cn xnt vh a lot when you play stickgame?) 

 

2. q nßj_ʅoʥ- stick game stick  

example sentences: 

1.  jŁʆto jrs tŁ m`pr hʆ r ɍ hʆ hʆ ` pʦs+ ʆto jrs hʆ q nßj_ʅoʥ r ɍ hʆ tŁ mɍpr` pʦ lh rà pʦ-  '@ rshbj 

game set has el Even sticks, 10 regular sticks and one kick stick.)  

 

3. kg qß oʥ- kick stick 

example sentences: 

0-  jŁʆto jrs tŁ naqs iʆ rɍ hʆ iʆ ` pʦs, ʆto jrs hʆ r oàk`ʆpʦ rɍ hʆ tŁ mɍpr` pʦ kg qß oʥ.  (A stick 

game set has el Even sticks, 10 regular sticks and one kick stick.)  

 

4. q ʥ ʥ_ r- stick game bones 

reduplication:  

example sentences: 

1.  mus iʆ q ʥ ʥ_ r, ʆ̀ rì  bŁɍ Łɍ h r tŁ hʆ ʦh s kts ` bŁ` -  'Sgdqd `qd entq anmdr-  Svn anmdr g`ud 

stripes around them and the other bones are unmarked.)  

 

5. aŀɌ g q- marked in the middle  

reduplication: bŁɍ Łɍ h r 

example sentences: 

1.  mus i ʆ r ʦ ʦ` s+ ʆ̀ rì  aŀɌ ŀɌ g q tŁ hʆ ʦh s kts ` bŁ` -  'Sgdqd `qd entq anmdr-  Svn anmdr g`ud 

stripes around them and the other bones are unmarked.)  

 

6. ʥ_oq- lay dow  wager 

reduplication:  

imperatives: 

conjugations: 

example sentences: 
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0-  Łɍ ksʆhbj r+ ʥ_oq s rpk` tŁ Łʆh r rvhs strs -  (To start, someone will lay dow  their stake 

and wait for someone to match it.)  

 

7. alugvʥɌlx- gamble with each other  

example sentences: 

0-  Łɍ strs + hwìʆ tŁ alugvʥɌlx.  ( When the bet has bee  matched, then the two groups will play 

against each other.) 

 

8. nɌoqsq- one side / one team  

example sentences: 

1.  i ʆ nɌoqsq  jŁw`ʆsùr+ hwìʆ aʆ c ` ʦ.  (Each group has a leader; they are th e pointers.) 

 

9. sɌvʥ _ ʥ- pointer 

example sentences: 

0-  hwìʆ s `rʆ̀ rì  sɌvʥ _ ʥ+ ʦmvhwʦ ots rvhs wʦtor hʆ lh rà pʦ hwìʆ lh bjʦhrjʦrsr hʆ r ʦ ʦ` s bwʆit.  

(These two pointers will point each other to see who will wi  the kick stick, and who will have the 

bones first.) 

 

10. ʥlugvʥ- point to each other  

example sentences: 

0-  hwìʆ s `rʆ̀ rì  rɍwʦ ` ʦ, ʥlugvʥ ots rvhs wʦtor hʆ lh rà pʦ hwìʆ lh bjʦhrjʦrsr hʆ r ʦ ʦ` s bwʆit.  

(These two pointers will point each other to see who will wi  the kick stick, and who will have the 

bones first.) 

 

11. ŀʅs  say / guess  

example sentences: 

0-  rshjʦ  hʆ tktkì rpk`+ `jì mi cxʆit ŀʅs .  (Flip a coi  to see which pointer will guess fir st.) 

 

12. _ rsŀr- show someone something 

example sentences: 

1.  i ʆ knaqs _ rsŀrs iʆ r ʦ ʦ` s+ Łɍ wʦtor hʆ r ` ʦr `ʆ b ` ʦ b wʦtor hʆ lh rà pʦ-  'Sgd nsgdq 

pointer shows the bones, and if the point was correct, the pointer  has a chance to wi  the kick stick.)  

2.  lut _iqɌa _ røŀr ̀ xʇ`xʇàs rsh - (Don't show hi  your everything.)  

2-  `wàʆ giq _ røŀr hrs` ìrs- 'I'm going to show them my wares.) 

 

13. ŀ_klugvʥ-  

example sentences: 

0-  Łɍ s r̀ìk Łʆt rɍ w t ots+ tŁ hskìʆ Ɍŀ ŀ_klugvʥɌlx.  (If they both point correctly, then they point 

each other again.) 

1-  ràohʆ hʆ rphkwʦ a ŀŀɌ ŀɌklugv. (Long ago the people used to let each other know.)  

2-  `mvì lh ŀɌ ag r.  (You let the pe ople know about it.)  

 

14. vg r- miss something / not hit / not obtain  



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   132 

example sentences: 

0-  m` Ł hʆ knaqs put iʆ jr ` ʦr tŁ hʆ knaqs vg q+ hwìʆ iʆ put iʆ r ` ʦr wʦtor hʆ lh rà pʦ-  'Ats he 

one of the pointers was correct and the other was wrong, then the pointer who was correct wins the 

kick stick.) 

2.  k  wik  s wʦ`ʆwʦ`ʆxùŁ+ tŁ vɌ vg hsìʆ ɍwʦsh w- 'H r`v rnld aktd fqntrd `mc H lhrrdc them all and 

they flew  away.) 

3.  ha _qvë ? (Did you miss it?)  

 

15. ʅ_ røq- opponent 

example sentences: 

1.  i ʆ b wʦto wʦh wsr hʆ ʅ_ røqrq bh jrs r `k`ʆpʦ+ tŁ bmhŁb bh jrs r `k`ʆpʦ tŁ sw shr hʆ lh rà pʦ-  'Sgd 

winning pointer offers their opponent five sticks, keeping the other five sticks and the kick stick for 

themselves. 

1-  wʦto s hʆ ʅ_ ʅ_ røqrɌr. (We beat our foes.)  

2-  hʆ wɍwh w s ɍwʦ wʦtorɍ w xʇ`s hʆ ʅ_ ʅ_ røqrqɌ v tŁ ʇ`omàʆ w`ʆsùrɍ w- 'Sgd fhqkr ad`s `kk sgd 

other teams and now they're the champs.)  

 

16. q_ r- lost 

reduplication:  r r` s 

example sentences: 

1.  i ʆ lh rà pʦ bsw ì `ʆ tŁ bjʦt mi lut iq_ rq.  (The kick stick is wrapped up and put as ide to keep 

it safe.) 

1-  kts sw shwʦ `rpʦ`rìʆ`ʆ tŁ aq q_ r. (If you don't take care of your kids they get lost.)  

3.  ha q q kë rvʥ ̀ roɍjoìjrs > 'Chc xnt knrd xntq fknudr>( 

 

17. ʥnøj_ʅvʥ r- stick something in the ground  

example sentences: 

0-  rhb hskìʆ aʆ b ` ʦ ʥnøj_ʅvʥq bh jrs r àk`ʆpʦ  wʆ̀bìr-  'Then both pointers stick their five 

sticks into the ground  in front of themselves.  These are the live sticks.)  

0,  gjëʅ kg ʥ ʥnøj_ʅvʥ rvʥ hʆ r ɍ hʆ- (Stick those sticks there in the ground.)  

3.  ʥnøj_ʅvʥ r hʆ ʆ` lì srs lh Łh ʦs k`ʆjì j`ʆ bjʦtl- 'Rshbj sgd bqnrr vgdqd gd&r atqhdc rn hsr plain 

where he's put away.)  

 

18. iʥg r- sing something 

example sentences: 

0-  hwìʆ sic iʆ sɍwʦ ` ʦ tŁ xʇat iʆ jmwbts r jʦmh, iʥgq iʆ pʦhk r-  'Then the pointer and all her 

helpers start to sing their song.)  

2.  iʥqiʥgq wʦʆhs hʆ pʦpʦhk.  (He sang a lot of songs.)  

3. ha _iq iʥlg ̀ pʦhk ? (Are you going to sing your song ?)  

 

19. q gnq- scarf / handkerchief  

example sentences: 

0-  ts sìrɍ w hʆ j jhkwrɍ w  r lhj r j Łhwʦùslr hʆ q gnq.  (They put their hands behind their backs 

or under a scarf.)  
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1-  wʦtʆùr hʆ q gnqrq. (He has a variety of scarfs.)  

2-  h àrs gq jënq. (I like my scarf.)  

 

20. jʆaʅß - pass back and forth (???) 

example sentences: 

0-  hwìʆ jʆaʅß   j jhkwrɍ w-  'Then they are passing them back and forth  in their hands.) 

 

21. ŀg ʥ qr- show something 

example sentences: 

0-  Łɍ v rvhjʦrɍ w hʆ r ʦ ʦ` s tŁ ŀg ʥ qrq ʆ̀ rì  iʆ j jhkwr  wʆ̀bìr-  'When the people hiding the 

bones are ready they hold their closed hands out  in front of themselves.)  

1-  jʦt ŀg ʥ qr ̀ rb ʦùl. (Show me your work.)  

2-  hʆ ŀɌ ʥŀ ʥr ̀ rbvìjʦ- 'Vg`s xnt ghc hr in plain sight.) 

 

22. ai qrg / c i _- take something away  

example sentences: 

1.  i ʆ aʆ ai i qrgq iʆ r ʦ ʦ` s jʦmh hwìʆ lh ʦɍb ʦɍbsvh w hʆ rtlìwr-  'Sgd rhcd sg`s s`jdr sgd 

bones sings a song that will give them power.) 

1-  ` ai i qrg tŁ Ł Ł mhjrsls - (We tried to hold  on to them but we had to let go.)  

2-  h kìʆ jʦ Łɍ jhbw tŁ ai rgvʥ ̀ rsɍs sìl- 'When you get over there grab your clothes.)  

 

23. schikst- right 

example sentences: 

1.  i ʆ sɍwʦ ` ʦ  ` ʦr s` b  schikst+ rj ìjʦ`ʆ+ `q ìr`ʆ j  k`à r+ tŁ bts+ gn   'Sgd onhmsdq onhmsr 

qhfgs+ kdes+ ntsrhcd nq cnv  sgd lhcckd `mc r`xr+ Gn ( 

1-  jʦ Łɍ jhbw h kìʆ jʦ ʆ` kìjrs  ` schikst- 'Vgdm xnt fds sgdqd xnt stq  sn xntq qhfgs-( 

2-  hʆ  ischxilst jhʆ j  b bɍjʦbɍjʦɍjʦhŁwm- 'Nm lx qhfgs hr vgdqd H fds bq`lor-( 

 

24. qi ëiʥ_ʅ- left 

example sentences: 

1.  i ʆ sɍwʦ ` ʦ ` ʦr ta b  schikst, qi ëiʥ_ʅ+ `q ìr`ʆ k  kà̀ r+ tŁ bts+ gn   'Sgd onhmsdq onhmsr 

right, left, outside or dow  the middle and says, Ho!)  

1-  hʆ ʦh s hʆ rphkwʦ ai ëiʥ_ʅ. (Some people are left handed.)  

2-  jʦt bùml`ʆ s  iq ëiʥ_ʅrɌr lh j`jìbs - (They told us we would find it  on our left.)  

 

25. _p ëq_ʅ- dow  the middle (stick game point)  

example sentences: 

1.  i ʆ sɍwʦ ` ʦ ` ʦr s` b  rbghjrs+ rj ìjʦ`ʆ, _p ëq_ʅ k  kà̀ r+ tŁ bts+ gn   'Sgd onhmsdq points 

right, left, outside or dow  the middle and says, Ho!)  

 

26. la ß q- outside (stick game point)  

example sentences: 

1.  i ʆ sɍwʦ ` ʦ ` ʦr s` b  rbghjrs+ rj ìjʦ`ʆ+ `q ìr`ʆ k  la ß q+ tŁ bts+ gn   'Sgd onhmsdq onhmsr 
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right, left, outside or dow  the middle and says, Ho!)  

 

27. sɌ ʥrsq- half 

example sentences: 

1.  lut Ł` jr àk`ʆpʦ `ʆ b ` ʦ s jŁ ` lmr+ hwìʆ s sɌ ʥrsq bjʦmh s bmhŁb bwʦɍkwʦ`ks hʆ r àk`ʆpʦr tŁ 

shr  wʆ̀bì r-  'He sgd onhmsdq cndr mns g`ud `mx khud rshbjr sn o`x+ then the other pointer takes live 

sticks from in front of herself.)  

 

28. rgk- to place upright  

example sentences: 

1.  lut Ł` jr àk`ʆpʦ `ʆ b ` ʦ s jŁ ` lmr+ hwìʆ s sɍ ʦstr bjʦmh s bmhŁb bwʦɍkwʦ`ks hʆ r àk`ʆpʦr tŁ 

rgq  wʆ̀bì r-  'He sgd onhmsdq cndr mns g`ud `mx khud rshbjr sn o`x+ then the other pointer takes live 

sticks from in front of her self.)  

2.  rg tŁ w `o- 'Vd rstbj them all in the ground.)  

3.  jgriʥ r hʆ ʦtrjʦ  `Łs rh Łjʦ- 'Vd rstbj sgd addq in cold water.)  

 

29. ʥ rg - ʥ_ r- put something down  

example sentences: 

0-  hwìʆ tŁ ʥ rgq hwìʆ t r àk`ʆpʦ Łɍmh ss iʆ aʆ c ` ʦ.  ( Then it is layed  on the ground next to the 

pointer.) 

1-  `kàʆ lh okg rvʥ. (Put them here.) 

3.  lut _iq okël  ` àpmàʆ-  'Cnm&s ots them in you pocket.)  
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15. _ 

 

sʅaʅø q 

jɍɍ ʦs ʦùo`ʆs short tail  

r h rw length 

pʇa à get grey 

ɍbŁhʇàkwʦ spotted fur  

bŁɍ Łɍ`prsw marked / stripped legs  

b otr hairy face 

bj o oìm`ʆ hairy ears 

cjŁɍ Łùlm`ʆm lay back ears 

g  ̀ bark (of a dog)  

ctkiʆst / tki ʆ s uninate on something 

ʇ̀ ʇà k`ʆwʦ scratch the ground  

cmaʆlìrs bother 

b kʇaʆùs canyon 

` ʦs marsh 

ɍ mìx`ʆ listen 

kʆtjʦs rs crawl at something  

ɍ ʆ̀kìʆst go slow  

r ì r `ʆt large size (plural) 

ʦʇaʆ ʦʇàmaʆ s try 

jʦ mhʆst able to catch  

bjŁɍ whm`ʆmvìwʦ mate 

xɍw mvhwʦ wrestle 

tkɍŁl bts go off by oneself  

b  ̀ log 

r h o floor 

ojʦh s give birth (plural)  

b ʦìŁ `ʆ pregnant 

pɍpɍspus cubs 

qʆh to nurse / breastfeed  

Łsk sh wean 

st s mother (of  an animal) 

hv wvì w become old  

ʦtos ì w become weak 
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qk k_ 

iʆ  ̀iɌɌ r øn_ʅs+ l`s hŁ t naqs kilx iʆ iq g qv q.  

Łɍ qipc  , iʆ  ̀ hŁ jʦqhʆ tŁ t+ m` Ł ʆistk  tŁ pʆa ß.  

iʆ  ̀Ɍaŀgʆßjvʥ iʆ rot sr+ aŀɌ ŀɌ _oqrv s ʦʇ̀ .  iʆ  ̀

l`s  mɍrŁʆto jrs hʆ snʇ̀ rsr+ hŁ ltr ìr `ʆs bhswʦ oɍrotr-  s 

s r` r hʆ  ̀ hŁ s ` `ʆpì w iʆ jr h ʦ pʦr-  s`ʆkì a nsq iʆ 

 ̀tŁ ɍai n nël_ʅ  ` p r hʆ ìm`ʆs. 

Ł ̀ c ` s iʆ ,̀ iŀɌ ŀøkl_ʅ  tŁ hŁ r Łʇ̀ s j 

f_-  hʆ cknaqs iʆ +̀ jl`w Ł` b l jmvhwʦ lh `jrvìj 

b Łh r-  hʆ  ̀ctkiʅsts iʆ Łɍ ùk`ʆwʦs r hʆ  aʆ b ,̀ aʆ bŁɍjŁ`j-  

Ł ̀ claʆjì tŁ ʆ_ʆß j_ʅvʥq iʆ r hkìʆs r j ʇ̀ r `ʆ b `  hwìʆ tŁ 

missr bmhŁb r hkìʆs r-  hʆ  ̀jrp `wʦ Łhwʦùs r hʆ rxtorsr hsìʆ 

kaʆ ʇ̀ rsìr tŁ Łɍwis iʆ rp `wʦr  Łɍ ùk`ʆwʦs r- 

iʆ  ̀ jʦɍjʦʆac kaʆ boh tŁ hŁ + hsw  r ʇ̀ s+ 

blhŁɍ -  kts ` cmaʅkëqrq iʆ rphkwʦ+ m` Ł xʇ̀ s o ji  iʆ  ̀

caʆjʦ k`ʆjì ks oh l tŁ mhwʦ jr vìjʦlhʆrs -  iʆ  ̀iʆ 

r hkìʆs r  aʆ a jʆaʅør+  aʆ b `  tŁ  _ ʥr.  iʆ  ̀c q+̀ 

m` Ł kts `rsr Ł` bŁà̀ -  hʆ  ̀ lhmjrɍ w jrhkìʆaʆx laʆjì 

wʦʆit iʆ sʆhŁ tŁ jŁr vìjʦlhʆrs - 

iʆ  ̀Ł ̀boh ɍcwik  tŁ aɌ lëw_ʅ-  Ł` claʆjì iʆ 

 ̀kʅsiʥr qrq iʆ slhwʦ `ʆ boh rsr+ Ɍ _ʅjëʅst jŁʆ̀à    

tŁ ɍbjŁɍ lìm`ʆrsr-  Ł` claʆjì iʆ  ̀lts ` b b Łʆi + 

bvìjʦlhʆrs  pɍp wʦàp`ʆr hsìʆ swʦhk iʆ sti  tŁ jŁɍ lìm`ʆr-  hwìʆ 

lhr àrsr t sʆhŁ iʆ  ̀iʆ spɍokìm`ʆ-  ʦʦh ìr iʆ  ̀tŁ hŁ 

t spɍokìm`ʆ iʆ r lhj r h r hʆ ʇ̀ sl r hʆ q ë q _ʅts. 

iʆ `  hŁrsr mhwʦ hʆ ʦh s hʆ slhwʦ+ hʆ où `ʆwʦ+ l`gùx`ʆ+ 

r ʦɍ ʦ h s+ r ʦt ʦ, pʦh p+ rmjrsìx`ʆ naʆŁ rjɍkʇàjʆ̀-  kts ì hx s 

Ł ̀boh iʆ +̀ Ł` claʆjì bh jrs ks ʥʆaʅ ʥʆßmaʅs mi sic 

iʥ lgʅst-  ràohʆ lut ksʆhŁ r hʆ +̀ kts Ł` ckacxbì -  kts Łɍ 

j`jìb s slhwʦ hʆ jrboh r+ hʆ  ̀ hŁrsr whʆlìw rsh hsìʆ aʆ c k.̀  

Łɍ wʦʆit iʆ sʆhŁ r hʆ  ̀bvhjʦrsr hʆ r ` prsr tŁ hskìʆ hŁ Łɍ 

k`o- 

lhrwʦʆìs hʆ  ̀kiʆ s v`o ow naʆŁ swʇaʆ-  lhrwʦʆìs hʆ 

 ̀àŁhʆ mis cɍbàlʆ̀t tŁ whʆlìw hsìʆ iʆ r hkìʆs r+ tŁ hŁrsr xʇ̀ s 

j jh iʆ cɍbàlʆ̀t iʆ slhwʦ- 

iʆ  ̀ʆ̀ r roì sj tŁ ʆ̀ rsjì s-  phob iʆ  ̀kaʆ 

short tail  

length 

get grey; spotted 

fur; marked leggs  

hairy face; hairy 

ears 

lay ears back 

bark 

pee on something 

scratch ground 

 

 

 

bother 

 

canyon; marsh 

 

 

listen 

crawl to; go slow  

 

 

 

large size (plural) 

 

 

try 

manage to catch  
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aiŀɌ vgl_ʅluëvʥ hʆ m`pr  sʆ̀ r roì sj jrhʆ ìks.  iʆ rp p slhwʦ 

 ̀ckshxàpʦsrsr hʆ tkɍŁlhkwʦ lh bmhŁb jŁɍ wìm`ʆs iʆ 

tkɍŁlhkwʦ-  Ł` cʆ̀ ìklɍ w hsìʆ j jkmvhwʦ+ xɌv lugvʥ mi sic 

xiʆxiʆrsìl.  iʆ tkɍŁlhkwʦ mhwʦ s jm`pr rp slhwʦ jrwhʆxiʆrsìr+ lh rhb 

hsìʆ tkɌŀk asr Łɍ v` - 

iʆ tkɍŁlhkwʦ ` ʦt Łwʦ Łhwʦùs r aʆ a _ k   

w w ts-  ts sìr hʆ ` s o`bjŁ  q g n.  ʆ̀ rì  k  ltr Ł` 

cniʥg r, qipc  kaʆ b ʦ ʦt + ` jrsŁʆùojrs tŁ ʆ̀ rì  r ʇ̀ s 

iqa ʥëŀ _ʅs.  iʆ  ̀iʆ pɌpɌspusts bjŁʇ̀ kwʦ Ł` cxʆhs Łɍ 

ʦ ʦt.  naqs hxàŁmwʦ iʆ  ̀pɍpɍspus kmax Ɍcqʅi  tŁ kts 

 ̀bŁɍwists iʆ rŁɍ ʦhŁwʦr- 

hwìʆ jr  ̀iʆ naqs hxàŁmwʦ, iʆ pɍpɍrotr Łɍwis iʆ 

rŁɍ ʦhŁwʦr-  ʆ̀ rì  hxàŁmwʦ tŁ ŀrj rg t rs r q tŁ hŁrsr rsh iʆ 

cʆtjʦws s st s r-  `ʆàx iʆ  ̀pɍpɍrotr tŁ way  bh jrs 

k  ` jrs hxàŁmwʦ tŁ way cpi + cʆ̀ bùs-  hʆ  ̀

pɍpɍspus ckxstis iʆ st s r hkìʆ  sʆhrsj tŁ phob+ hwìʆ tŁ rwʦt r 

` raʆaʆ sìr bmhŁb hʆ jr hkìʆs r- 

iʆ `  bwʦ wʦ` s tŁ  s Łroh sj j  ɍ Łroh sj hwìʆ tŁ 

taʆkì v`x gu vuë v, ʥsnr ë v tŁ sh wʦr Łɍ kstɍwʦb btsr- 

mate 

 

wrestle 

go off alone  

 

log 

floor 

give birth (plural); 

pregnant; cubs 

to nurse 

 

 

wean; mother  

 

 

 

 

 

get old; get weak  

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  jh iʆ  ̀iʆ syupsts ? 

1-  `jmìkwʦ hʆ  ̀Łɍ qipc  >  Łɍ ʆistk  ? 

2-  jh iʆ snʇasts iʆ  ̀? 

3-  jh iʆ jr h ʦ pʦr hʆ  ̀? 

5.  sti  aʆ jhrsr hʆ  ̀Ł ̀ c ` s ? 

6.  sɍwjhmw tŁ bsjhʆsts iʆ rs sh iʆ  ̀? 

6-  o jh kaʆ boh iʆ  ̀? 

7-  `ʆjì iʆ r hkìʆs r hʆ  ̀? 

8-  jh iʆ s wʦùk`ʆwʦ k`ʆjì lh jrɍ w jrhkìʆaʆx iʆ  ̀? 

0/- jh iʆ roh r hʆ  ̀? 

11. sti  iʆ lhr àrs rʆhŁ r hʆ  ̀? 

01- jh iʆ ʇatʇ̀ sl r hʆ  ̀? 

13. sti  aʆ hŁrsr hʆ  ̀? 

14. ɍxkists iʆ  ̀lh kts j`jìb s slhwʦ hʆ jrboh r > 

15. sti  aʆ ckists iʆ  ̀Łɍ wʦʆit iʆ sʆhŁ r > 

16. sɍwjhmw tŁ lhrwʦʆìs hʆ  ̀kiʆ s v`o ow naʆŁ swʇaʆ ? 

06- ʦmwroh sj hʆ  ̀tŁ ʆ̀ rsjì s > 

18. ɍxkist  iʆ tkɍŁlhkwʦ ` s rp slhwʦ ` lh bmhŁb jŁɍ wìm`ʆs iʆ tkɍŁlhkwʦ > 

08- `ʆjì kaʆ b ʦt Łwʦ iʆ tkɍŁlhkwʦ ` ? 

1/- Ł` cb `  iʆ +̀ s ʦh ʦmw hʆ pɍpɍspusts ? 
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10- Ł` cxʆhs Łɍ ʦ ʦt+ jh iʆ  ̀iʆ pɍpɍspusts ? 

11- Ł` cxʆhs Łɍ ʦʦt  tŁ hskìʆ naqs hxàŁmwʦ, sti  aʆ jhrsr hʆ pɍpɍspusts iʆ  ̀? 

12- o jh  j`ʆ bŁɍwists iʆ rŁɍ ʦhŁwʦr hʆ pɍpɍspusts iʆ `  > 

13- ʦmwroh sj hʆ pɍpɍspusts iʆ `  lh ` r `ʆaʆsìr hʆ jr hkìʆs r > 

14- ots ʦmwroh sj hʆ `  tŁ bwʦ wʦ` s > 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

0-  jh  `ràɍ  Łɍ phob  >   rb`ʆàpʦ >  Łɍ ʆ̀àx  >  l` wìs- 

1-  ʦhmw `rmʇàrs ʇ̀ omàʆ >  ʦhmw `rmʇàrs jʦ Łɍ ʆto jrs tŁ ` jrs roh sj >  l` wìs- 

2-  ʦhmw `r ì ʦ pʦ ʇ̀ omàʆ >  ʦhmw `r ì ʦ pʦ jʦ Łɍ ʆto jrs tŁ j`ʆŁìr roh sj >  l` wìs- 

3-  g` `r l jà r b otr >  g` bj o oìm`ʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

4-  jʦ Łɍ ` s+ g` jʦ b Łʇ̀ s j  jʦ b g`  >  rɍxkinx ?  sɍwjhmw tŁ kts > 

6.  ha ni à o jʦ bjm`pr >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

6-  rsh  `ʆ ctkiʆrswʦ >  rsh  `ʆ ctkiʆrsr ` jɍjvào`ʆ ?  sɍwjhmw >  l` wìs- 

7-  Ła c ʆ̀àx  tŁ bsʇasʇàs hʆ pɍbo`bjŁ+ g` jʦ cʇ̀ ʇà k`ʆwʦ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts ? 

8-  g` jʦ rpx`wʦ j  rpx`wʦ ʇ̀ omàʆ ?  sɍwjhmw >  l` wìs- 

10. g` jʦ hŁ   jʦɍjʦʆ̀ b >  g` jʦ hsw  rʇ̀ s >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

11. ha cmaʆlìrswʦ hʆ rphkwʦ >  g` bl`ʆlhrs r hʆ rphkwʦ >  l` wìs- 

01- g` jʦ jŁ vìjʦlhʆrs >  `ʆjì  ` vìjʦlhʆrs  >  l` wìs- 

02- g` b kʇaʆùs  j  ` ʦs  rjŁɍʆ̀ r ` bìswʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

14. swit i ʆ kʆtjʦs rswʦ s rohʆr ìŁs >  rvhs hʆ kʆtjʦs rs r >  l` wìs- 

04- g` jʦ bɍ ʆ̀kìʆrs jʦ Ł` bwʦ`wʦìrs >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

16. swit aʆ bjŁɍ lìm`ʆrswʦ s jʦɍjʦʆac ?  swit i ʆ bjŁɍ lìm`ʆrs r >  l` wìs- 

06- jʦ Ł` boh + g` wʦʆhs `jr ʦʇaʆ ʦʇà lʆ̀ lh rhb jʦ jʦ mhʆst ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

18. ha xiʆlìw rsh  `ʆ hŁrswʦ >  l` wìs- 

08- jʦ Ł` jŁwʦʆit t s ʆhŁ + g` bvhjʦrswʦ hʆ r ` prsr tŁ hskìʆ jʦ hŁ  Łɍ k`o ? sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

1/- g` pʦ`  p Ł` bjŁɍ whm`ʆmvìwʦ m`ʆŁ `r l jàv`ʆ ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

10- g` pʦ`  o Ł` bwɍw mvhwʦ m`ʆŁ `rk kà s >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

11- g` pʦ`  jʦ Ł` bsjɍŁl bts >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

12- rsh  hkìʆ  r h or `r oùkws  >  l` wìs- 

13- Ł` bʆ̀ rsjì s hʆ rphkwʦ+ ʦ w`r s jrb ʦìŁ `ʆr >  l`wìs- 

14- g` jʦ jŁoɍrotr >  g` jʦ jŁjɍjv`o >  g` bjŁʇ̀ kwʦ ` sjʦh r >  l` wìs- 

15- Łɍ rjŁɍʆ̀r s r jʦɍjʦʆ̀ b+ jʦ bŁɍvhrswʦ `rŁɍ ʦìŁwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

16- jʦ ʦmwroh sj tŁ Łsk srhr ` sù .`r ʦù  >  l` wìs- 

17- jʦ ʦmwroh j tŁ jʦ bʆ̀ bùs >  l` wìs- 

29. swit ni à o bjwrst r  >  rvhs hʆ bjwrshwʦ >  l` wìs- 

30. ʇ̀ omàʆ s rʇ̀ s+ g` sh wʦ swʦ Ł `jrsɍwʦb bts >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

20-  g` jʦ hv wvì w ʇ̀ omàʆ >  g` jʦ ʦtos ì w > 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Past/Present and Customary/Habitual Transitive  `jrb ʦù:  answer the ques tion vhsg ` bnlokdsd 

rɍ wbh sentence, then translate to mtxàohwb. 

 

EX:  ha ʆhŁ swʦ >  jh + yʇ̀ s rʇ̀ s hŁrs - 

 



rɍ wbhm 3: An Advanced Course in Colville -Okanagan Salish    revised 03/28/17   139 

1.  ha ma ʆlì swʦ >  jh + yʇ̀ s rʇ̀ s          . 

mtxàohwb:  

 

2.  ha i ʆ o  ̀oh r hʆ spɍokìm`ʆ ?  jh + ni à o        . 

mtxàohwb:  

 

2-  g` jŁɍ lhm`ʆ s h bà naʆŁ `mvì >  jh + yʇ̀ s rʇ̀ s      . 

mtxàohwb:  

 

3-  g` Łʆhl so >  jh + ni à o         . 

mtxàohwb:  

 

4-  g` vhjʦrɍ w hʆ rpk` rɍ w >  jh + ni à o        . 

mtxàohwb:  

 

 

B.  Past/Present and Customary/Habitual Transitive  ̀jrb ʦù 9 `mrvdq sgd ptdrtion according to the 

model, then translate to mtxàohwb. 

 

DW9  g` vhj swʦ >  jh + yʇ̀ s rʇ̀ s bvhjrs - 

 

1.  ha tki ʆ swʦ >  jh +          . 

mtxàohwb:  

 

2.  ha ʇ̀ ʇ̀ k`ʆwʦr hkìʆ iʆ o  ̀?  jh + ni à o        . 

mtxàohwb:  

 

3.  ha ʇ̀ s aʆ b `  h bà naʆŁ O`bìr >  jh + yʇ̀ s rʇ̀ s      . 

mtxàohwb:  

 

3-  g` ʇ̀ sho >  jh + ni à o         . 

mtxàohwb:  

 

4-  g` Łɍwisɍ w hʆ rpʦrpʦ`rìʆaʆsɍ w >  jh + ni à o       . 

mtxàohwb:  

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. iɌɌ ʥr ʥøn_ʅs- short tail  

example sentences: 

1.  iʆ  ̀iɌɌ ʥr ʥøn_ʅs+ l`s hŁ t naqs kilx iʆ jr h rw r-  'Anab`sr g`ud rgnqs s`hkr `ants `r 

long as a person's hand.)  

1-  hʆ ʦt ʦùl iʆ rɍʇ̀ à tŁ way Ɍ ønqɌs. (as soon as the puppies are bor  they cut their tails 

off)  
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3.  i ʆ v`o ow b o ow ̀tŁ iɌ ʥøn_ʅs. (The lynx has furry feet and has a short  tail.)  

 

2. iqug qvl- length 

example sentences: 

1.  iʆ  ̀jɍɍ ʦs ʦùo`ʆr+ l`s hŁ t naqs kilx iʆ iq g qv q.  (Bobcats have short tails about as 

long as a person's hand.)  

1-  jɍjàɗ`ʆs tŁ jr h rw  hʆ spalqs. (His penis is thi  and a bit long.)  

2-  jvɍrvhrw w hʆ ɍ ʆhj-  'Sgd bnks g`r knmf kdfr-( 

 

3. pʆa ß- become gray  

example sentences: 

0-  Łɍ phob, iʆ ` hŁ jʦqhʆ tŁ t+ m` Ł ʆistk  tŁ pʆa ß.  (During the summer, the bobcat is 

yellowish brown, but  in the winter it fur becomes for gray.)  

1-  hkìʆ bjŁ`wʦo h kj`où tŁ nʆ_ ß. (My coat hung there and got faded.)  

2-  pʦ` pʦ s hʆ bɍjʦbɍjʦlhmr hʆ o`oùs nʆ_pʆß- 'Gd g`c ` ad`tshetk l`sbghmf sd`  ne fq`x gnqrdr-( 

 

4. ŀgʆßjvʥ- spotted fur  

example sentences: 

1.  i ʆ  ̀Ɍaŀgʆßjvʥ iʆ rot sr+ bŁɍ Łɍ `prsw s ʦʇ̀ .  (Bobcats have spotted fur, and  they have 

dark stripes on their legs.) 

1-  ɍ r àr`ʆs hʆ oɍoɍrotr aŀg ŀg ʆßjvʥ.  (Those are pretty kittens their spotted.)  

2-  rbhm Łs hʆ ŁɍŁ`wʦr aŀg ʆßjvʥ.  (I wish I had a spotted dress like hers.)  

 

5. ŀɌ ŀɌ_oqrv- markings/stripes on the legs 

example sentences: 

1.  i ʆ `  ɍbŁhʇàkwʦ hʆ rot sr+ aŀɌ ŀɌ _oqrv  s ʦʇ̀ -  'Anab`sr g`ud ronssdc etq+ `mc sgdx g`ud 

dark stripes on their legs.)  

1-  hʆ rɍwʦk `  aŀɌ ŀɌ _oqrv- 'Sgd onkhbdl`  g`r rsqhodr nm his legs.) 

2-  rhb hrbjʦì  hr ì w  tŁ bŁɍ Łɍ `prsw - 'H antfgs mdv o`msr `mc sgdx g`ud rsqhodr nm sgd kdfr-( 

 

6. a nsq- hair on face 

example sentences: 

1.  ta ʆkì a nsq iʆ +̀ tŁ bj o oìm`ʆ  ` pmr hʆ ìm`ʆs.  (Bobcats have lots of fur  on their faces, 

and they have little tufts of hair  on the end of their ears.)  

1-  ʦŁ`w hʆ rphkwʦ  a bwʆhs  hʆ ràl`ʆ hʆ rbvhjrɍ w a n nsq. (The Indians were amazed when they saw 

the first whitema  because he had hair on his face.) 

2-  hwìʆ hʆ Ł ho t r`làʆ xʇ`s a n nsq. (Those hippy white men all have hair  on their faces.) 

 

7. ai n nël_ʅ- hair on ears 

example sentences: 

1.  ta ʆkì b otr hʆ +̀ tŁ ai n nël_ʅ  ` pmr hʆ ìm`ʆs.  (Bobcats have lots of fur  on their faces, 

and they have little tufts of hair  on the end of their ears.)  

1-  hrjɍjʇàj`ʆ b otr tŁ ai n nël_ʅ.  (My chicken has a hairy face and furry ears.)  
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2-  `rs h pʦàbp b oìŁ `ʆ tŁ ai n nël_ʅ. (I have a good hat that's f urry on the inside and has fury 

ears too.) 

 

8. iŀɌ ŀøkl_ʅm- ears laid back 

reduplication:  

imperatives: 

conjugations: 

 

example sentences: 

0-  Ł` c ` s iʆ ,̀ iŀɌ ŀøkl_ʅ  tŁ hŁ r Łʇ̀ s j g .̀  ( When a bobcat is angry, it lays  its 

ears back and makes a sound like a cough or bark.)  

1-  hʆ rlt wbw Ł ̀bs ʦh s hʆ s `ʆslh s tŁ iŀɌ ŀøkl_ʅ , (When a mare is having a foal, she will 

lay her ears back if something comes close to her.)  

2-  hʆ rphkwʦ kts ` bjŁɍŁùlm`ʆm+ b trl- 'Odnokd cnm&s k`x sgdhq d`qr a`bj+ sgdx eqnvm-( 

 

9. f_- to bark  

example sentences: 

0-  Ł` b` s hʆ ` + jŁɍ Łùlm`ʆ  tŁ hŁ r Łʇ̀ s j  f_.  (When a bobcat is angry, it lays its 

ears back and makes a sound like a cough or bark.)  

1-  hʆ jɍjvào`ʆ mhw r hʆ hpbɍpb  hwìʆ qu_u_føqrq. (When Dogs hear shrill sounds,  they howl.)  

2-  bs `ʆ ìsɍ w hʆ r kho  bhswʦ tŁ c f_  h jɍjvào`ʆ- 'When a coyote comes close to the house my 

dog barks.) 

 

10. ctkiʅst- pee on something 

example sentences: 

1.  i ʆ  ̀ctkiʅsts iʆ Łɍ ùk`ʆwʦs r hʆ laʆ b ,̀ aʆ bŁɍjŁ`j-  'Anab`sr l`qj sgdhq sdqqhsnqx ax oddhmf on 

trees and bushes.) 

1-  kts h àrs hʆ rp s rpà `ʆ t jɍjvào`ʆ-  xʇ`s rsh arigʅqrq. (I  don't like male dogs. They pee  on 

everything.) 

2-  kts r `rsr hʆ r hv w kts `rotʆùr tŁ jʦ rigʅqr. (It's not good to get old you have no control and you 

piss yourself). 

 

11. ʆ_ʆß j_ʅvʥ- scratch the ground  

singular:  ʇà k`ʆwʦ 

example sentences: 

0-  Ł` claʆjì tŁ ʆ_ʆß j_ʅvʥq iʆ r hkìʆs r j ʇ̀ r `ʆ b `  hwìʆ tŁ lhrsr bmhŁb r hkìʆs r-  'Rnldshldr sgdx 

scrape the ground with their paws or they scratch  on trees to mark their territory.)  

1-  Ł` jr ʦ`mŁp aʆß j_ʅvʥ ̀ r ùk`ʆwʦ lh rhb jʦ ʦ` Łp. ( When you plough up your garde  rake it 

before you plant)  

3.  ʆß j_ʅvʥ r ̀ s lsjmìŁwʦ tŁ r ` ɍ  ` s lsj ìŁwʦ- 'Q`jd to xntq x`qc `mc hs vhkk knnj fnnc-( 

 

12. cmaʅkëqr- bother something (???) 

reduplication:  
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imperatives: 

conjugations: 

example sentences: 

0-  kts ` cmaʅkëqrq iʆ rphkwʦ+ m` Ł xʇ̀ s o jh iʆ  ̀caʆjʦ k`ʆjì jroh l tŁ mhwʦ jr vìjʦlhʆrs -  

(Bobcats don't mind living by people, but they always need somewhere to hide and hunt.)  

1-  bl`ʆlìrs hʆ r jŁ `ʆrpà `ʆ- 'H fds shqdc ne sgnrd ansgdqrnld gnqrdr ( 

2-  jʦt l`ʆl`ʆlìms hʆ rphkwʦ- 'sgd odnokd `qd fdsshmf shqdc ne tr( 

 

13. a jʆaʅør- canyon 

reduplication:  

imperatives: 

conjugations: 

example sentences: 

1.  i ʆ  ̀iʆ r hkìʆs r  aʆ a jʆaʅør+  aʆ b +̀ tŁ  ` ʦs-  'Anab`sr khud in canyons, forests, brushy 

areas and in marshes.) 

1-  hʆ r lʇ` s mrɍ rà s  `ʆ bmk` k` ˎsl- 'Sgd b`sskd fn cnv into the canyons)  

2-  jʦ wʦt  h kìʆ `ʆ b kʇ`ʆùs  hkìʆ wʦʆhs hʆ rhx - ' xnt fn nudq sgdqd sn sgd b`mxon there is lots of 

saskatoons there.) 

 

14. _ ʥr 

reduplication:  

imperatives: 

conjugations: 

example sentences: 

1.  i ʆ  ̀iʆ r hkìʆs r  aʆ b kʇaʆùs+  aʆ b +̀ tŁ  _ ʥr.  (Bobcats live  in canyons, forests, brushy 

areas and in marshes.) 

1-  hʆ r` mìwʦ r ʦtʆ ʦùʆrsr jr hkìʆs r hʆ bm` à ʦs - Sgd ltrjq`sr e`unq sgd l`qrgdr sn khud hm( 

2-  mto k`ʆwʦ hʆ m` à ʦs ' its brushy in the marsh) 

 

15. Ɍ lëw_ʅ- listen 

example sentences: 

1.  i ʆ `  Ł` boh  ɍbvhj  tŁ aɌ lëw_ʅ.  (Bobcats can swim, but they usually don't like to get 

wet.) 

1-  Ł` b ɍ ʦ ɍ ʦrsù r ` ɍ `o jʦ Ɍ lëw_ʅ. (When your parents preach to you, you listen.)  

2-  j  wʦt  tŁ j  jʦmìx`ʆ `ʆ b jʦmh - 'H vdms `mc khrsdmdc sn sgdl rhmf-( 

 

17. kʅsiʥr qt- creep up on something 

example sentences: 

0-  Ł`ʆ claʆjì iʆ  ̀kʅsiʥr qrq iʆ slhwʦ `ʆ boh rsr+ ɍ ʆ̀kìʆrs jŁ`ʆà  tŁ ɍbjŁɍ lìm`ʆsts.  (Sometimes 

bobcats sneak up on the animal they are hunting, quietly getting close enough to pounce  on it.) 

1-  hʆ wlh r ʅ_iʥʅøiʥrk r tŁ otrs - (His enemies crawled up to hi  and killed him.)  

3.  uc  way ʅsiʥr ̀ ʆtʆ ʦsìk`ʆs > 'Hr xntq a`ax bq`vkhmf xds>( 
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18. Ɍ _ʅjëʅst- go slow  

example sentences: 

0-  Ł`ʆ claʆjì iʆ  ̀kʆtjʦs rsr hʆ slhwʦ `ʆ boh rsr+ Ɍ _ʅjëʅst jŁʆ̀à  tŁ ɍbjŁɍ lìm`ʆsts.  (Sometimes 

bobcats sneak up on the animal they are hunting, quietly getting close enough to pounce  on it.) 

1-  kts `jrwʦɍrwʦùrɍ w-  Ɍ _ʅjëʅqrv. (Don't hurry. Go slow.)  

1-  rwʦɍrwʦtr wɍw- lhxàŁ jʦ Ɍ _jëʅ. (Hurry up. You're too slow.)  

 

19. q ë q _r- large size (plural) 

example sentences: 

0-  ʦ ʦhxìr hʆ  ̀tŁ hŁ t spɍokìm`ʆ iʆ r lhj r h r hʆ ʇ̀ sl r hʆ q ë q _ʅts.  (A bobcat's 

sharp teeth are just the same size as the bones  in the spine of the snowshoe rabbit.)  

1-  hʆ rmì Ł `ʆ hrbvìj ìr `ʆs- 'Qgd dkj H r`v vdqd ahf-( 

2-  h kìʆ hʆ rl` ʆì q _ʅqëkvʥ tŁ q ʅgn. (Rhe women over there havw big boobs and big butts.)  

 

20. ʥʆaʅ ʥʆßmaʅs- attempts / tries  

example sentences: 

0-  kts ì hx s Ł` boh iʆ +̀ Ł`ʆ claʆjì bh jrs ks ʥʆaʅ ʥʆßmaʅs lh rhb jʦmhʆst.  (Hunting is not 

easy for the bobcat; they usually will try to catch something more than five times before they are 

successful.) 

2.  k  jrwʦùx`ʆw h kìʆ  ɍwʦk rphkwʦ lh giq ʥ_ ʥʆ_ k_ʅ hʆ rʆhŁ rɍ w-  'I'm going to go to those 

strangers place and try their food.)  

2-  `¶¶¶ ʥ_ ʥʆ_ k_ʅq jrjʦ mùhʆr hʆ sjɍŁlhkwʦ m` Ł kts s `ʆìkrls - (He attempted to get the 

woman's attention but she wouldn't be bothered by him.)  

 

21. iʥniʅst- manage to catch  

example sentences: 

0-  0-  kts ì hx s Ł` boh iʆ +̀ Ł`ʆ claʆjì bh jrs jr ʦ`ʇ ʦàʇnmas mi sic iʥ lgʅst.  (Hunting is not 

easy for the bobcat; they usually will try to catch something more than five times before  they are 

successful.) 

1-  g` jʦ iʥ ls rvʥ hʆ wʦ`ʆwʦ`ʆxùŁ > 'chc xnt l`m`fd sn fds sgd aktd fqntrd > ( 

3.  iʥ lgʅqr hrpʦrhʆ t jŁm` ʦm ʦr s rhwʦàolw- 'Lx ron managed to snag a wife from the shuswaps.) 

 

22. aiŀɌ vgl_ʅluëvʥ- mate / lay  on each other  

example sentences: 

1.  qipc  iʆ  ̀kaʆ aiŀɌ vgl_ʅluëvʥ hʆ m`pr  sʆ̀ r roì sj jrhʆ ìkls.  (Most female bobcats mate 

once every two years  in the spring.) 

1-  wɍormvìwʦ+ l`rmvìwʦ+ lh rhb iŀɌ vël_ʅ r , (They nibble at each others face, feel one another up, 

then lay on top of each other.)  

2-  hʆ khjàj j jkmvhwʦ+ jʦ mùr o`opr hʆ khoù + rhb iŀɌ vël_ʅq hʆ khoù - '>>>( 

 

23. xɌv lugvʥ- wrestle each other  

example sentences: 

0-  Ł`ʆ cʆ̀ ìklɍkw hsìʆ j jkmvhwʦ+ xɌv lugvʥ mi sic xiʆxiʆrsì -  'Sgdx bg`rd d`bg nsgdq `mc vqdrskd 

before they mate.)  
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1-  hʆ roɍo `k avɌv lugvʥ+ hʆ hkìʆ tŁ tmìwʦɍwʦ rshxàpʦsrɍ w- 'Anxr vqdrskd `qntmc+ `kk ne ` rtccd they 

get serious and start to  fight.)  

2-  g`gùx jʦt qvɌv lugvʥɌvʥ.  (Okay, let's wrestle.)  

 

24. tkɌŀk asr- go off by oneself  

example sentences: 

1.  i ʆ tkɍŁlhkwʦ mhwʦ s knaqs sqɍ slhwʦ jrwhʆxiʆrsìr+ lh rhb hsìʆ tkɌŀk asr Łɍ v` -  '@ edl`kd l`x l`sd 

with more than one male, and she goes off by herself after she mates.)  

2.  lut _iqriɌŀk aør c  jʦ r` s- 'Cnm&s rdo`q`sd from the others or you might get lost.)  

2-  hʆ r lʇ` s blhrsìrɍ w sk`ʆjìmɍ w+ wɍwhʆ  jʦùjʦ`ʆ hwìʆ qriɌŀiɌŀk asrqɌ v. (Cattle know whe re they 

belong, when they get mixed with strangers they separate from them.)  

 

25. a _- a log  

example sentences: 

1.  i ʆ tkɍŁlhkwʦ ` ʦt Łwʦ Łhwʦùslr `ʆ a _ k   w w ts+ ts sìr hʆ ` s o`bjŁ  r h o.  (The 

female bobcat chooses a de  under a log or some rocks; she puts dry leaves  on the floor of the den.)  

1-  hʆ x xt s xʇ`s s`ʆjì a _l. (The logs are laying all over the place.)  

2-  hʆ jɍjvào`ʆ hʆ lmhjr hŁ t xt s a _l. (The dog's poops are lik e logs laying around.)  

 

26. q g n- floor 

example sentences: 

1.  i ʆ tkɍŁlhkwʦ ` ʦt Łwʦ Łhwʦùslr `ʆ b  ̀k   w w ts+ ts sìr hʆ ` s o`bjŁ  q g n.  (The 

female bobcat chooses a de  under a log or some rocks; she puts dry leaves  on the floor of the den.)  

1-  jŁʆ` ʦ o gq jë n tŁ way Łsʆ`ʆo- 'H rvdos lx ennq `mc hs fns chqsx `f`hm-( 

3.  vʥsʅøq hʆ jŁwʦìol  q jg n- kts blhrsì g`jì hjrb ʦ` ʦìn. (There are a varaiety of floor 

coverings. (I don't know which to choose)  

 

27. niʥg r- give birth to a litter  

example sentences: 

1.  ʆ̀ rì  k  ltr Ł`ʆ cniʥg r, qipc  kaʆ b ʦ ʦt + ` jrs tŁ ʆ̀ rì  r ʇ̀ s jrb ʦìŁ `ʆs.  (Two to 

four bobcat kittens are bor  hm April or May, 62 days after the parents mate.)  

1-  hʆ ʦì ʦwʦm`ʆ ca _  tŁ l`s  rhr  hʆ jrbojʦh sr  mɍprhh s-  'Lhbd g`ud khssdqr+ l`xad rEven in one 

litter.)   

2-  mhjwmà h mà ʦm ʦ jhʆ a _  tŁ j ` jrs xʇ`s s s hs- 'Lx fnncmdrr lx vhed g`c ` khssdq ne rhw 

boys.) 

 

28. iqa ʥëŀ _ʅ- pregnant 

example sentences: 

1.  1.  ʆ̀ rì  k  ltr Ł`ʆ cojʦh s, qipc  kaʆ b ʦ ʦt + ` jrs tŁ ʆ̀ rì  r ʇ̀ s iqaʥëŀ _ʅs.  (Two to 

four bobcat kittens are bor  hm April or May, 62 days after the parents mate.)  

1-  jɍmsìkr `rɍklì s q r ʥëŀ _ʅq. ( I think she has twins  in her tummy)  

2-  h jɍjvàoʆ `ʆ ìkl s s ɍ àr`ʆs ɍj ào`ʆ tŁ r ʥɌ ʥëŀ _ʅ t ɍ àr`ʆs r ɍ ʇ` à - 'Sghr tfkx cnf 

messed with my dog and she's carying ugly puppies.)  
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29. pɌpɌspus- kittens / cubs  

reduplication:  

example sentences: 

1.  i ʆ  ̀iʆ pɌpɌspusts bjŁʇ̀ kwʦ k`ʆ cxʆhs Łɍ ʦ ʦt.  (The bobcat kittens are spotted when they 

are born.)  

1.  i ʆ  ̀iʆ pɌpɌspusts bjŁʇ̀ kwʦ k`ʆ cxʆhs Łɍ ʦ ʦt.  (The bobcat kittens are spotted when they 

are born.)  

1-  lxàŁ wʦʆhs _lnɌnqnøq, (You have to many kittens.)  

 

30. qʅg- drink milk / feed at breast  

example sentences: 

1.  naqs hxàŁmwʦ iʆ  ̀pɍpɍspus kmax Ɍcqʅi  sŀ kts ` bŁɍwists iʆ rŁɍ ʦhŁwʦr-  'Enq nmd lnmsg sgd 

bobcat kittens eat only their mother's milk, and they do not leave the den.)  

1-  hʆ hkìʆ ʦt ʦùk tŁ way o_ʅoʅë hʆ oɍoɍrotr- '@r rnon as the kittens are bor  they nurse.) 

2-  g` jʦ ao_ʅkë r ? (do you nurse your baby?)  

 

31. ŀrj rg- wean (tear from ) 

example sentences: 

1.  ʆ̀ rì  hxàŁmwʦ tŁ ŀrj rg t st s r tŁ hŁrsr rsh iʆ cʆtjʦws s st s r-  '@esdq svn lnmsgr sgdx 

are weaned from their mother's milk, and eat what their mother brings them.)  

1-  hʆ jʦ jʦ `kwʦ mɍproh sj tŁ ŀrrg , (We wea  the calves when they are about a year old.)  

2-  o jh mi ŀrj rgvʥ ̀ ʆtʆ ʦsìk`ʆs > 'When are you going to wea  your baby?) 

 

32. rs r- mother (of  an animal) 

example sentences: 

1.  ʆ̀ rì  hxàŁmwʦ tŁ Łsk sh s rs r q sŀ hŁrsr rsh iʆ cʆtjʦws s st s r-  '@esdq svn lnmsgr sgdx 

are weaned from their mother's milk, and eat what their mother brings them.)  

1-  Ł` b Łs rsh hʆ jʦ jʦ `kwʦ hʆ rs r ʦ w`r s jr pʦɍpʦ `pʦr-  'When we wea  the calves the 

moms will cry for days.)  

2-  hwìʆ t sjɍŁlhkwʦ `rs t rs r.  (That woman is a good mother.)  

 

33. gu vuë v- become old  

example sentences: 

1.  i ʆ  ̀bwʦɍkwʦ`ks tŁ  s Łroh sj j ɍ Łroh sj hwìʆ tŁ s`ʆkì way gu vuë v+ ʦtos ì w tŁ sh wʦr Łɍ 

jrsw btss.  (Bobcats live to be eight or nine years old before they get too old and weak to take care 

of themselves.) 

1-  ràohʆ bsɍ rsh hrjɍjʇàj`ʆ tŁ _uëu vɌ v. (I had my chickens for a long time and now they're 

getting old.)  

3.  k  shkr kts o jh giq ëu v. (I thought I would never get old.)  

 

34. ʥsnr ë v- become weak 

example sentences: 

1.  i ʆ  ̀bwʦɍkwʦ`ks tŁ  s Łroh sj j ɍ Łroh sj hwìʆ tŁ s`ʆkì way hv wvì w+ ʥsnr ë v tŁ sh wʦr Łɍ 

jrsw btsr-  (Bobcats live to be eight or nine years old before they get too old and weak to take care 
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of themselves.) 

1-  jʦt ` hv w tŁ jʦt ʥsnvʥsnr ë v. (As we get older we get weaker.)  

2-  ràohʆ rɍb h sr tŁ mh à o ʥsnr ë v. (He's bee  sick for a long time and he's getting weak.)  
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/4,  u_n nvl 

 

sʅaʅø q 

bj jʦts rs stay far from  

bɍp `p clearing 

r tr favorite 

s ʦhʆh or s bite the neck  

b o ow` hairy feet 

ìr `ʆxn big feet  

ctqɍb wh r qt  nm sno ne . hm sgd lhcckd of 

ckmax be alone 

b ùk`ʆwʦ mark land  

ʇ̀ s poop on something  

tkiʆ urine 

ʦɍ ʦ tr stump 

b ɍw wùk`ʆwʦ dip in land 

b k` tipped over  

sj wlhjrs branch 

Ł` ʦ overhanging 

ì àos shallow 

bplmh s give birth (plural)  

ckpɍjʦì `ʆ spotted 

r jʦt sm birth place 

aʆaʆùkʆ̀wʦ look for land  

r wʦʆùkʆ̀wʦ big land  

ho s cut trees 

ùk`ʆwʦ s tear up land  

wɍmt s manage to raise 

 

qk k_ 

iʆ v`o ow Łpàpb`ʆs iʆ +̀ m` Ł s`ʆkì ̀ʆ ʆ̀wùŁ hʆ 

v`o ow.  iʆ v`o ow ai iʥsr qrq iʆ rphkwʦ+  wist kaʆ bhkìʆ tŁ  

oùk`ʆwʦ k`ʆjì aʆ aɌo _o.  iʆ v`o ow hŁrsr hʆ cɍbàlʆ̀t 

slhwʦ hʆ rbj`jìbr+ m` Ł hŁ s `, iʆ spɍokìm`ʆ iʆ q sqrq 

t sʆìŁ.  laʆjì kaʆ bwʦʆit iʆ spɍokìm`ʆ+ hkìʆ iʆ v`o ow kaʆ bwʦʆit.  

iʆ v`o ow bj jh rsr hʆ spɍokìm`ʆ jɍbmìjhʆr tŁ jŁɍ lìm`ʆr tŁ 

 

stay far from 

clearing 

 

favorite 
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r ʥgʅg nqɌs. 

iʆ v`o ow hŁ t  ̀iʆ s `ɍ r+ m` Ł lhrì wʦ`ʆ tŁ 

bj o oìm`ʆ-  jɍ ʦùo`ʆr tŁ ʦʇ̀  iʆ ` p r hʆ rxtorsr+ tŁ 

b otr hʆ v`o ow-   s Łʆto jrs iʆ ksnʇasts iʆ v`o ow, 

a n nv_ tŁ ëq _ʅv .  àŁhʆ s r ìr `ʆw r tŁ ɍb o ow ̀iʆ 

v`o ow ctqɌa vg q  rlh ʦt+ kts ` b x`wʦs  rlh ʦs-  rilx kiʆ 

mis à s s yʇ̀ s slhwʦ Ł` cʆhrsj -  iʆ v`o ow bjʦ mtrsr 

iʆ spɍokìm`ʆ  sʆhrsj-  Ł` bwʦhrs tŁ Ł` bphb w hʆ v`o ow, 

b bɍjʦbɍjʦ shr hʆ ʦ ʦ ʦ ʦph jrsr-  àŁhʆ t r ìr `ʆw r tŁ t 

rb o ow` r hʆ v`o ow rhrxùr Ł` c q .̀ 

iʆ v`o ow lhmjr hʆ ckmax, xiʆ tŁ xʇayʇàsɍ w ks gjëʅt  

bmhŁb rts r-  Ł` a øj_ʅvʥ iʆ v`o ow, lrʆas tŁ Łh r hʆ s `  s 

tkiʅs+ tŁ mhwʦ hʆ ʥɌ ʥ sq tŁ `ʆ bŁɍkŁ`j-  mhà o ɍbhkìʆ Ł ̀ ksʆhŁ 

hkìʆ+ jrhkìʆaʆw  r hkìʆs r  ʆ̀ r roì sj iʆ v`o ow.  Ł ̀ claʆjì iʆ 

rp slhwʦ v`o ow cxiʆxiʆrsìr hʆ tkɍŁlhkwʦ m`ʆŁ rpʦɍrpʦ`rìʆ̀ r lŁ 

jʦkh s  r hkìʆs r- 

iʆ v`o ow  r ʇ̀ s j`ʆ cʆitx àŁhʆ  r jʦɍjʦʆ̀ b bwʦhkvìr 

cpi -   r ʇ̀ s bvìjʦlhʆrs  aʆ a Ɍv vøj_ʅxʥ  sʇ̀ ʦìor `ʆ 

a j_ aʆ c +̀  xh wʦùs`ʆ ri vkgiqr k  aʆ ŀ_ ʥ iʆ w ts-  hʆ 

v`o ow `rsr Ł` bs hv w+ m` Ł kts a vìrs+ k`ʆjì hskìʆ 

bjŁɍ lìm`ʆs iʆ slhwʦ hsìʆ aʆ bjr  ̀tŁ ot rss.  hwìʆ hŁrsr-  Ł` 

bot rsr hʆ rì wʦ`ʆ slhwʦ+ hʆ v`o ow bvhjʦrsr kts hʆ ʆ̀ ŁɍŁmùrsr+ 

hkìʆ o jh Łb k`  tŁ hskìʆ ŁʆhŁ. 

iʆ rp slhwʦ v`o ow bjshxàpʦs rsr hʆ tkɍŁlhkwʦ o jh 

Ł jɍbwʦtr hʆ jr lh j r tŁ ʆ̀ rsjì sl-  hŁ s `, iʆ v`o ow 

 sknirm  k  pɍcjŁs ̀kaʆ cʆ̀ ìkl-  tŁ hskìʆ ` jŁʆ̀ o jrsàr s 

k  rhr jŁʆ̀ o jrsàr s tŁ ʦ ʦ h s-  hʆ rp slhwʦ v`o ow kts ` 

bjmwŁshŁ  Ł ̀b hɍ os hʆ cɍbàlʆ̀t.  iʆ tkɍŁlhkwʦ wʦt  tkɍŁl bts 

Łɍ v rʆ̀ rsjì s-  hʆ tkɍŁlhkwʦ v`o ow  ë ßnr b Łɍ ʦh j j  

oùk`ʆwʦ j`ʆ aoklg r. 

iʆ v`o ow m`pr  ` jrs Ł` cojʦh s, ckpɌiʥë _ʅ tŁ 

bŁhàkwʦ-  hʆ cɍbàʆmaʆs v`o ow l`s  ʆ̀ rì  hxàŁmwʦ cʆàbɍcqaʆ 

s q ʥs r q.  cqaʆlì s iʆ v`o ow  mus k  bh jrs hxàŁmwʦ-  

m` Ł o jh cʆtjʦws s rboh r tŁ hwìʆ sʆhŁ r  mus hxàŁmwʦ.  

iʆ cɍbàlʆ̀s v`o ow ckɍxstis iʆ st s r tŁ ʆ̀àx, ʆistk  tŁ 

phob+ hwìʆ q _ʅaʅøj_ʅvʥ q t bmhŁb jr hkìʆs r-  oùshʆ Ł ̀ ckɍxstis 

iʆ st s r+ lhomùr hʆ spi + iʆ stɍwʦb bts- 

bite on neck 

 

 

 

hairy feet; big feet  

ru  nm top 

 

 

 

 

be alone; territory  

mark land; poop 

on; urine; stump  

 

 

 

 

dip in land 

tipped over; 

branch; 

overhanging 

 

 

 

 

 

 

 

shallow 

give birth  

spotted 

 

birth place 

 

 

look for land  
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lut  pʦ`  iʆ v`o ow ʇ̀ omàʆ àŁhʆ lut  ̀ rsr hʆ rphkwʦ-  

tŁ mhwʦ xʇ̀ slìrɍ w hʆ q vʥʅøj_ʅvʥ jr hkìʆs r hkìʆ bjʦkh s boh lɍ w-  

Łɍ gnq aʆ b `  iʆ rphkwʦ tŁ øj_ʅvʥq iʆ s wʦùk`ʆwʦ+ hwìʆ tŁ hʆ 

v`o ow ʆhkwʦs tŁ kts vɌnus iʆ cɍbàlʆ̀t. 

 

large territory  

cut trees; tear up  

manage to raise 

 

q qøvʥl_ʅ q ŀrgŀ 

0-  `ʆjì ̀jrvìj iʆ v`o ow >  `ʆjì kiʆ mut ?  

2.  sti  aʆ hŁrsr hʆ v`o ow ?  sti  iʆ r trsr rʆhŁ iʆ v`o ow ? 

3.  ɍxkist  iʆ spɍokìm`ʆ t v`o ow Ł ̀boh rs ? 

3-  jh iʆ v`o ow iʆ s `ɍ r > 

5.  sɍwjhmw tŁ kts ` b x`wʦs  rlh ʦs hʆ v`o ow ? 

6.  sɍwjhmw tŁ rhrxtr Ł` b q ̀iʆ v`o ow ? 

7.  sti  aʆ ckists iʆ v`o ow Ł ̀b ùk`ʆwʦ ? 

8.  ha ni ʇà o hʆ bjl`w  r hkìʆs r hʆ rp slhwʦ v`o ow ? 

8-  o jh kaʆ boh iʆ v`o ow >  o jh kaʆ cʆitx ?  

10.  sti  tŁ `rsr Ł` bs hv w hʆ v`o ow ? 

11. ɍxkist  iʆ tkɍŁlhkwʦ t rp slhw v`o ow Łɍ lh jr jr lh j ? 

01- o jh lh ʆ̀ rsjì s iʆ v`o ow >  o jh tŁ ʦ ʦ h s > 

02- `ʆjì kaʆ bplmh s iʆ v`o ow ? 

03- s ʦ ʦ wh s Ł` cb `  iʆ v`o ow ? 

04- o jh cʆàbɍcqaʆ s r ʦt s r hʆ cɍbàʆmaʆs v`o ow ? 

05- ʦmwhxàŁmwʦ kaʆ cqaʆlì s iʆ v`o ow ? 

06- o jh lh lhomùr hʆ stɍwʦb bts hʆ v`o ow ? 

18. sɍwjhmw tŁ kts  pʦ`  iʆ v`o ow ʇ̀ omàʆ ? 

19. sti  iʆ yʇ̀ slìrɍ w hʆ v`o ow lh boh lɍ w > 

20. sɍwjhmw tŁ kts  wɍnus iʆ cɍbàlʆ̀ts iʆ v`o ow ? 

 

_ aß r q ŀrgŀ 

0-  g` jʦ `ʆ ʆ̀wùŁ >  g` bj jʦts rswʦ hʆ rphkwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

2.  t sca ʆàpʦ+ g` jʦ wʦt  k oùk`ʆwʦ k`ʆjì aʆ bɍp `p >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

3.  sti  ̀ r ùr s rʆìŁ >  l` wìs- 

4.  swit i ʆ bj jh rswʦ >  rvhs hʆ b jh rs r >  l` wìs- 

5.  swit i ʆ jɍbmhj swʦ s rohʆr ìŁs >  rvhs hʆ jɍcnik sr >  l` wìs- 

6.  swit i ʆ s ʦhʆh or swʦ s jʦɍjʦʆac ?  swit i ʆ s ʦhʆh or sr >  l` wìs- 

7-  g` jʦ bj o oìm`ʆ >  g` jʦ b o ow`  >  l` wìs. 

8.  swit i ʆ mis ìr `ʆx   `rmɍprìkwʦ >  l` wìs- 

9.  ha jʦ hŁ s v`o ow tŁ jʦ ctqɍb wh r  rlh ʦ+ kts jʦ ` b x`wʦs  rlh ʦs >  rɍxkinx ?  s ɍxkinx 

tŁ kts > 

0/- g` jʦ rhrxùr Ł` b q ̀>  rvhs s  `rmɍprìkwʦ hʆ lhrhrxùr Ł` b q` >  l` wìs- 

00- g` ` lì j hʆ jʦ bjl`w >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

12. ha iʆ ʦɍ ʦ tr tŁ `ʆ bŁɍkŁ`j jŁɍʆ̀ r ` bìswʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

02- g` ` àrs `jrɍcʆìsw  rʇ̀ s tŁ  r jʦɍjʦʆ̀ b jʦ bwʦhkvìr >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

03- g` ` àrs jʦ Ł` bs hv w >  s` vhrs >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

15. swit i ʆ bjŁɍ lìm`ʆrswʦ >  rvhs hʆ cjŁɍ lìm`ʆrs r >  l` wìs- 
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05- jʦ Łɍ wʦt  k rʆhŁt  tŁ lhxàŁ wʦʆit a sʆìŁ + ɍwjhrswʦ kts hʆ ʆ̀ ŁɍŁmùrswʦ > 

17. ha iʆ rp p slhwʦ  `rmɍprìkwʦ bjmwŁshŁmɍ w Ł` b hɍ os hʆ cɍbàlʆ̀t ?  s ɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

07- g` pʦ`  jʦ Ł` bsjɍŁl bts >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

08- `ʆjì kaʆ bʦ h s iʆ rl ʆ̀ì  `mɍprìkwʦ >  k shŁwʦs >  k bhswʦrɍ w >  l` wìs- 

1/- `ʆjì ̀r ʦù s >  o jh ̀ s ʦù s >  o jh iʆ s ʦt s r ` sù.`r ʦù >  l` wìs- 

10- Ł` bjŁɍʆaʆ, swit iʆ ckɍwrshwʦ >  rvhs hʆ ckɍwrst r >  l` wìs- 

11- s  rvhs lhomù swʦ hʆ spi + iʆ stɍwʦb bts >  l` wìs- 

12- g` ` àrs hʆ rphkwʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

24. ha y ʇ̀ slì swʦ hʆ r wʦʆùkʆ̀wʦ `jr hkìʆt  ?  sɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts >  l` wìs- 

14- g` ho swʦ `ʆ c `  t scaʆàpʦ >  rɍxkinx ?  s ɍwjhmw tŁ kts > 

15- g`  wɍmt swʦ `rpʦrpʦ`rì`ʆ ?  l` wìs- 

 

 

qiŀʅis  r gj sʅaʅø q 

A.  Past/Present and Future/Inceptive Intransitive  `jrb ʦù:  answer the ques tion vhsg ` bnlokdsd 

rɍ wbh sentence, then translate to mtxàohwb. 

 

DW9  g` jʦ tqɍb wh r >  kts- m` Ł mìmvhʆs k  kstqɍb wì r`ʆx. 

 

0-  g` jʦ ùk`ʆwʦ >  kts- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  

 

2.  ha k  hkìʆ >  kts- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  

 

3.  ha ʆhŁ Ohs >  kts- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  

 

3-  g` o jʦ mtm >  kts- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  

 

4-  g` wʦhrsɍ w >  kts- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  

 

 

B.  Past/Present and Future Transitive  ̀jrb ʦù 9 `mrvdq sgd ptdrtion according to the model, then 

translate to mtxàohwb. 

 

DW9  g` j jh swʦ >  hʆ kùshʆ- m` Ł mìmvhʆs  hjrj jìk . 

 

0-  g` jɍbmìj swʦ >  hʆ kùshʆ- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  

 

1-  g` jŁɍ lìm`ʆ  ?  iʆ kùshʆ- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  
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2-  g` s ʦhʆì orɍs iʆ r l jà r >  hʆ kùshʆ- m` Ł mìmvhʆs       . 

mtxàohwb:  

 

3-  g` jʦ mt so >  hʆ kùshʆ- m` Ł mìmvhʆs        . 

mtxàohwb:  

 

4-  g` ot rsrɍ w hʆ jʦtjʦùr >  iʆ kùshʆ- m` Ł mìmvhʆs       . 

mtxàohwb:  

 

 

a ʥs qr iʅ sʅaʅø q 

1. ai iʥsr qr- go far from something 

example sentences: 

1.  iʆ v`o ow ai iʥsr qrq iʆ rphkwʦ+  wist kaʆ bhkìʆ tŁ  oùk`ʆwʦ k`ʆjì aʆ bɍp `p-  'Sgd kxmw khudr 

far from people, high in the mountains and deep  in the forest where there are clearings.)  

1-  hwìʆ t rp `wʦr tŁ xʇat swit aijiʥsr qrqɌ v. (Because it stunk so much, everyone stayed far from it.) 

2-  kts ` ccʇ̀ v w tŁ s`Łs p wʦtor-  aijiʥsrqr , (He doesn't bathe and his butt really stinks. People 

stay away from him.) 

 

2. aɌo _o- clearing 

example sentences: 

1.  iʆ v`o ow bj jʦts rsr hʆ rphkwʦ+  wist kaʆ bhkìʆ tŁ  oùk`ʆwʦ k`ʆjì aʆ aɌo _o.  (The lynx lives 

far from people, high in the mountains and deep  in the forest where there are clearings.)  

1-  hsìʆ s `ʆ b ɍp `p lh wʦ trswʦ-  'S`jd them through those clearings.) 

2-  ʦ ʦh rs lh p`p-  'Sgqnv rnld `v`x sn bkd`q ` spot.) 

 

3. qɌ Ɍ sq 

reduplication:  

imperatives: 

conjugations: 

example sentences: 

1.  i ʆ v`o ow hŁrsr hʆ cɍbàlʆ̀s slhwʦ hʆ rbj`jìbr+ m` Ł hŁ t  ̀iʆ spɍokìm`ʆ iʆ q sqrq t 

sʆìŁ.  (The lynx eats small animals that it  finds, but like the bobcat, its favorite food is the snowshoe 

rabbit. 

1-  hʆ rpʦ bmh j q sqrq t rʆhŁ hʆ ɍ `o- 'Sqhod v`r sgd dkcdq&r e`unqhsd ennc-( 

3.  gq Ɍ Ɍ øq hʆ ʦ ùr`ʆ- 'Vghsd b`l`r hr lx e`unqhsd-( 

 

4. r ʥgʅg nqr- bite something on the neck 

example sentences: 

1.  i ʆ v`o ow bj jh rsr hʆ spɍokìm`ʆ jɍbmìjhʆr tŁ jŁɍ lìm`ʆr tŁ r ʥgʅg nqɌs.  (The lynx chases the 

snowshoe rabbit, catches up to it and pounces  on it, biting it  on the neck.) 

1-  hʆ lʦào`ʆrs ar ʥ_ʅ ʥë nqrq hʆ rlt bw  hwìʆ lŁ wʆhm`ʆ- 'Sgd rstc vhkk ahsd sgd l`qdr on the neck 

then they will submit.)  




